
        
            
                
            
        

    
﻿De trotse robot en andere SF-verhalen


Henry Kuttner


Coproductie Sid Stefan en Toonboon

Henry Kuttner was een van de veelbelovende, jong gestorven schrijvers uit de gouden tijd van de science fiction. Hij leefde van 1914 tot 1958. Hij was een sf-fan vanaf de eerste nummers van Amazing van 1926, maar het duurde lang voordat zijn agent hem overhaalde zich er zelf aan te wagen. Hij voelde zich aanvankelijk beter thuis in de sfeer van Lovecraft c. s. Zijn eerste verhaal, The graveyard rats, verscheen in 1936 in Weird Tales, en werd gevolgd door veel ander fantasy-werk.

Een door Kuttner bewonderde schrijfster van de fantasy was de in 1911 geboren Catherine Moore. Zij werd in 1933 beroemd met Shambleau. Kuttner begon met haar te corresponderen, wat in 1937 uitmondde in een coproduktie getiteld Quest of the star stone (Weird Tales). Drie jaar later trouwden ze. Dat was het begin van een achttien jaar durende schrijverssymbiose onder bijna twintig pseudoniemen, waarvan Lewis Padgett en Lawrence O’Donnell de voornaamste waren. Bijna alles wat ze schreven was het werk van beiden; meestal is niet bekend wat van wie was, en in welke mate. C. L. Moore herinnert zich dat de verhalen over Galloway Gallegher helemaal van Kuttner zijn. Het waren er vijf, die samen te vinden zijn in Robots have no tails (1952).

Kuttners reputatie rees en daalde nogal eens, en iedere verandering leverde nieuwe pseudoniemen op. Zijn zg. sexy verhalen voor Marvel Science Stories werden hem bij voorbeeld niet in dank afgenomen. Het verwarrende gestoei met schuilnamen maakte het de fans ook niet altijd makkelijk om zijn werk te herkennen.

In 1958 kwam er een eind aan de boeiende samenwerking die rissen gedenkwaardige, originele verhalen en een handvol meesterwerkjes had opgeleverd.
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De ijzeren standaard


Lewis Padgett

Buitenaardse rassen hoefden niet vriendelijk of onvriendelijk gezind te zijn; ze konden ook volkomen onverschillig zijn - met ernstige gevolgen.

‘Dus we zitten hier nog een jaar - een Venusiaans jaar,zei Thirkell, terwijl hij met een uitdrukking van diepe weerzin zijn koude bonen naar binnen lepelde.

Rufus Munn, de kapitein, keek even op van het karwei waar hij mee bezig was: het verwijderen van kakkerlakken uit de soep. ‘Ik weet niet waarom we deze zo nodig moesten importeren. Een jaar plus vier weken, Steve. We zitten nog een maand in de ruimte voor we weer op de Aarde landen.’

Op Thirkells mollige, ronde gezicht verscheen een plechtige uitdrukking. ‘Wat doen we in de tussentijd? Verhongeren we op een dieet van koude bonen?’

Munn zuchtte en keek door de open, afgeschermde patrijspoort van het ruimteschip Goodwill naar waar buiten in de nevel vage gestalten bewogen. Maar hij gaf geen antwoord. Barton Underhill, handelsmeester en manusje van alles, die zijn plaats bij de bemanning te danken had aan zijn vaders geld, grijnsde kort en zei: ‘Wat dacht je dan? We durven geen brandstof te gebruiken om het op te warmen. Dus ‘t is koude bonen of helemaal niks.’

‘Zo meteen is het helemaal niks,’ zei Thirkell plechtig. ‘We zijn verkwisters geweest. We hebben onze dagelijkse levensbehoeften verspild in één groot eetfestijn.’

‘Eetfestijn!’ gromde Munn. ‘We hebben het grootste deel van wat we aan eten bij ons hadden weggegeven aan de Venusianen.’

‘Eerlijk is eerlijk,’ zei Underhill. ‘Ze hebben ons ook te eten gegeven - een maand lang.’

‘Dat doen ze nu niet meer. We staan onder embargo. Wat hebben ze eigenlijk tegen ons?’

Munn schoof plotseling zijn kruk naar achteren. Zijn gezicht was vastberaden. ‘Dat is iets waar we achter moeten zien te komen. Zo kan het niet doorgaan. We hebben eenvoudig niet genoeg voedsel om het een jaar lang uit te houden. En we kunnen niet leven van wat we in de vrije natuur vinden -‘ Hij hield op toen iemand het ven-tielscherm openritste en naar binnen kwam, een gedrongen man met hoge jukbeenderen en een scherpe neus in een roodgebronsd gezicht.

‘Iets gevonden, Roodhuid?’ vroeg Underhill.

Mike Wiekende Adelaar gooide een plastizak op tafel. ‘Zes paddestoelen. Geen wonder dat de Venusianen gebruik maken van hydroponische technieken. Ze moeten wel. Op deze spons van een wereld willen alleen zwammen groeien, en het grootste deel daarvan is giftig, ‘t Heeft geen zin, schipper.’

Munns mond verstrakte. ‘Ja. Waar is Bronson?’

‘Bedelen. Maar hij krijgt geen fal.’ De Navajo knikte naar de patrijspoort. ‘Daar komt-ie net aan.’

Een ogenblik later hoorden de anderen Bronson langzaam op het schip toelopen. De boordwerktuigkundige kwam binnen, zijn gezicht even rood als zijn haar. ‘Vraag me maar niks,’ mompelde hij. ‘Zeg maar niks, niemand. Ik, een van die zogenaamd handige Ieren, ik probeer één rottige fal los te krijgen van een dinges met een huid van groen leer en een ijzeren ring in zijn neus als een wilde uit Ubangi. De gedachte alleen al! Mijn hele leven zal ik me hiervoor blijven schamen.’

‘Mijn innige deelneming,’ zei Thirkell. ‘Maar heb je fals weten te krijgen?’

Bronson staarde hen woedend aan. ‘Zou ik zijn vuile centen hebben aangepakt als hij ze me had willen geven?’ schreeuwde hij, zijn ogen bloeddoorlopen. ‘Ik zou ze hem in zijn slijmerige gezicht hebben gesmeten, daar kun je donder op zeggen. Zou ik dat rottige geld van ze willen hebben? Geef me een bord bonen.’ Hij trok een bord naar zich toe en begon somber te eten.

Thirkell en Underhill keken elkaar aan. ‘Hij heeft niets gekregen,’ zei de laatste.

Met een grom schoot Bronson overeind. ‘Hij vroeg of ik lid was van het bedelaarsgilde! Zelfs zwervers moeten hier lid zijn van een vakbond!’

Nadenkend fronste kapitein Munn zijn voorhoofd. ‘Nee, het is niet hetzelfde als een vakbond, Bronson. Het lijkt zelfs niet erg op de middeleeuwse gilden. De tarkomars hebben een hoop meer macht en een hoop minder principes. De vakbonden kwamen voort uit een duidelijk bepaalde sociale en economische achtergrond en ze hebben ook een duidelijke functie - ze maken deel uit van een systeem van controlerende en regelende maatregelen dat zich steeds verder uitbreidt. Hier zijn geen vakbonden; op Aarde zijn er goede — luchttransport bij voorbeeld - en andere, zoals de onderzeebaggeraars, zijn door en door corrupt. De tarkomars zijn anders. Ze vervullen geen enkele produktieve functie. Ze zorgen er alleen voor dat het Venusiaanse systeem even achterlijk blijft als het nu is.’

‘Ja,’ zei Thirkell, ‘en tenzij we er lid van zijn, mogen we niet werken - mogen we helemaal niets doen. En we kunnen pas lid worden als we het entreebedrag betalen -duizend sofal.’

‘Kalm aan met die bonen,’ waarschuwde Underhill. ‘We hebben nog maar tien blikken.’

Iedereen zweeg. Even later deelde Munn sigaretten uit.

‘We moeten iets doen, dat is zeker,’ zei hij. ‘We kunnen alleen maar via de Venusianen aan voedsel komen, en ze willen het ons niet geven. Er is een punt in ons voordeel: de wetten zijn hier zo willekeurig dat ze niet kunnen weigeren om ons voedsel te verkopen - het is illegaal om wettig betaalmiddel te weigeren.’

Mike Wiekende Adelaar legde somber zijn zes paddestoelen op een rij. ‘Ja, best. Als we maar wat van dat wettig betaalmiddel te pakken konden krijgen. We zijn platzak en .binnen niet al te lange tijd gaan we dood van de honger. Als iemand voor dat probleem een oplossing heeft…’

Het was 1964, drie jaar na de eerste succesvolle vlucht naar Mars, vijf jaar nadat Dooley en Hastings hun ruimteschip op de bodem van de Mare Imbrium hadden neergezet. De Maan was natuurlijk onbewoond, afgezien van wat actieve, maar niet-intelligente algen. De Martianen met hun grote borstkas en alerte geest, hun snelle metabolisme en briljante, grillige verstand, waren vriendelijk geweest, en het was zeker dat er geen conflict zou kunnen ontstaan tussen de beschavingen van de Aarde en Mars. Wat Venus betreft: daar was nooit eerder een schip geland.

De Goodwill was de eerste afgezant. Het was een experiment, net als de reis naar Mars, drie jaar terug, want niemand wist of er op Venus intelligent leven bestond. Voorraden voor meer dan een jaar waren aan boord gebracht, gedroogd voedsel, plastibollen, geconcentreerd en vitaminerijk eten, maar alle bemanningsleden hadden het vermoeden dat er meer dan genoeg voedsel op Venus zou zijn.

Er was voedsel - dat was waar. De Venusianen verbouwden het in hun hydroponische tanks onder de steden. Maar op de planeet zelf groeide niets dat eetbaar was. Er was maar weinig fauna, dus jagen was ook niet mogelijk, zelfs als de Aardebewoners hun wapens hadden mogen houden. En in het begin had het wel een galavakantie geleken na de zware tocht door de ruimte - een jaar lang feesten en carnaval vieren te midden van een fascinerende onaardse beschaving.

Dat was het wel ja, onaards. De Venusianen waren conservatief. Wat goed genoeg was geweest voor hun voorvaderen uit het verre verleden, was goed genoeg voor hen in het heden. Ze wilden helemaal niet dat er iets veranderde, daar leek het tenminste op. Het systeem dat ze nu kenden had al eeuwenlang goed gewerkt. Waarom zouden ze het dan nu opeens gaan veranderen?

En de Aardmensen, die betekenden verandering - dat was wel duidelijk.

Resultaat: een boycot van de Aardmensen.

Het ging allemaal heel passief in zijn werk. De eerste maand waren er geen problemen geweest. Kapitein Munn had de sleutels van de hoofdstad Vyring gekregen, in een buitenwijk waarvan de Goodwill nu stond, en de Venusianen kwamen grote hoeveelheden voedsel brengen -eigenaardige, maar voortreffelijk smakende schotels van dingen uit hun hydroponische tuinen. Bij wijze van tegenprestatie waren de Aardebewoners gul met hun eigen voorraden, zó gul dat die gevaarlijk slonken.

En het Venusiaanse voedsel bedierf snel. Het was niet nodig om het te conserveren, want de hydroponische tuinen produceerden een gestage, nooit ophoudende stroom eetbare zaken. Ten slotte hadden de Aardebewoners nog voor een paar weken voedsel over van de eigen voorraad, en een enorme hoop afval die er een paar dagen geleden nog aantrekkelijk en lekker had uitgezien.

Toen hielden de Venusianen op met het brengen van hun bederfelijke vruchten, groenten en vleespaddestoelen.

Het feest was voorbij. Ze waren niet van plan om de Aardebewoners kwaad te doen, en ze bleven steeds heel vriendelijk. Maar van nu af aan was het boter bij de vis - en cheques namen ze niet aan. Een grote vleespaddestoel, genoeg voor vier hongerige mannen, kostte tien fal.

En omdat de Aardebewoners geen fals hadden kregen ze ook geen vleespaddestoelen - ze kregen helemaal niets.

In het begin had het allemaal niet zo belangrijk geleken. Tot ze aan de laatste paar blikken begonnen en zich gingen afvragen hoe ze aan voedsel zouden kunnen komen.

Dat was onmogelijk.

En dus zaten ze in de Goodwill koude bonen te eten en eruit te zien als vijf van de Zeven Dwergen, een kwintet stevig gebouwde, gedrongen, stoere mannen met zware botten en sterke spieren, op grond van hun gestel gekozen, zodat ze de ontberingen van een ruimtereis zouden kunnen doorstaan - en aan hun verstandelijke vermogens, ook een criterium bij de selectie, hadden ze nu niets.

Het was een eenvoudig probleem - eenvoudig en primitief. Zij, de vertegenwoordigers van de machtigste beschaving op Aarde, hadden honger. En het zou niet lang duren voor die honger erger werd.

En ze hadden geen fal - alleen maar waardeloos goud, zilver, en papiergeld. Er was metaal in het schip, maar het zuivere metaal dat ze nodig hadden was er helemaal niet, alleen verwerkt in legeringen waar ze niets mee konden beginnen.

Venus kende de ijzeren standaard.

‘- er moet een antwoord zijn,’ zei Munn koppig. Zijn gegroefde, scherpgesneden gezicht stond somber. Hij duwde met een woedend gebaar zi jn bord weg. ‘Ik ga weer met de Raad praten.’

‘Wat heb je daaraan?’ wilde Thirkell weten. ‘We zitten voor het blok, we hoeven er niet omheen te draaien. Het draait allemaal om het geld.’

‘Toch ga ik praten met Jorust,’ gromde de kapitein. ‘Die vrouw is geen dwaas.’

‘Precies,’ zei Thirkell cryptisch.

Munn staarde hem aan, wenkte Mike Wiekende Adelaar en liep naar de sluis. Gretig sprong Underhill op.

‘Mag ik mee?’

Bronson speelde neerslachtig met zijn bonen. ‘Waarom wil je eigenlijk mee? Je zou nog niet op een flipperauto-maat in een amusementshal in Vyring kunnen spelen -als ze flipperautomaten hadden. Je denkt zeker dat als je tegen ze zegt dat die pa van je een hoge piet bij Gefuseerde Metaalbedrijven is, dat ze dan overstag gaan en maaltijdbonnen uitreiken, hè?’

Maar de manier waarop hij het zei was vriendelijk genoeg, en Underhill grijnsde alleen. Kapitein Munn zei: ‘Kom mee als je wilt, maar maak wel voort.’ De drie mannen liepen het schip uit en de dampende nevels van Venus in. Hun voeten baggerden door kleverige modder.

Het was niet onplezierig warm. De wind hoog in de atmosfeer van Venus veroorzaakte een snelle verdamping, een soort natuurlijke airconditioning die ervoor zorgde dat de mannen de vochtigheid niet voelden. Munn raadpleegde zijn kompas. De buitenwijken van Vyring lagen op achthonderd meter afstand van het schip, maar de mist was, zoals gewoonlijk, zo dik als erwtensoep. Op Venus zouden vogels aan de grond moeten blijven, als er vogels waren. Zwijgend baggerden de drie verder.

‘Ik dacht dat Indianen wisten hoe ze konden leven van wat het land aan eetbaars oplevert,’ zei Underhill even later tegen de Navajo. Mike Wiekende Adelaar keek hem spottend aan.

‘Ik ben geen Venusiaanse Indiaan,’ zei hij. ‘Misschien zou ik wel een pijl en boog kunnen maken en een Venusiaan neerleggen - maar daar zouden we niet veel aan hebben, behalve als hij een hoop sofals op zak had.’

‘We zouden hem kunnen opeten,’ mompelde Underhill voor zich uit. ‘Ik zou wel eens willen weten hoe geroosterde Venusiaan smaakt.’

‘Zie erachter te komen en je kunt er een bestseller over schrijven wanneer je thuiskomt. Als je thuiskomt,’ zei Munn. ‘Vyring heeft een politiemacht, knaapje.’

‘Ach ja,’ zei Underhill, en daar liet hij het bij. ‘Hier is de Waterpoort. O God, ik ruik iemand anders z’n diner!’

‘Ik ook,’ merkte de Navajo op, ‘maar ik hoopte dat niemand erover zou beginnen. Kop dicht en doorlopen!’

De muur om Vyring heen was een soort aarden wal, geen bolwerk. Venus was beschaafd, en de planeet was een staatkundige eenheid; er waren blijkbaar geen oorlogen en geen belastingen op handel - een natuurlijk gevolg van het bestaan van een wereldstaat. Luchttransportvaartuigen maakten sissende geluiden terwijl ze over hun hoofd schoten, onzichtbaar in de mist. Ook de straten waren in nevels gehuld. Hier en daar stond een reusachtige ventilator die de mist aan flarden sloeg. Vyring, beschut tegen de wind, was een onplezierig warm oord, behalve binnenshuis, waar men beschikte over airconditioning.

Underhill moest aan Venetië denken: de straten bestonden uit kanalen. Vaartuigen van velerlei formaat en model dreven, gleden of schoten voorbij. Zelfs de bedelaars hadden bootjes. Er waren diep uitgesleten, modderige voetpaden naast de kanalen, maar niemand die een fal op zak had piekerde erover om te lopen. De Aardebewoners liepen, driftig vloekend terwijl ze door de blubber stapten. Er werd maar heel weinig aandacht aan ze geschonken. Een watertaxi schoot naar de oever, en de bestuurder, voorzien van het blauwe insigne van zijn tarkomar, riep ze aan. ‘Mag ik u escorteren?’ informeerde hij.

Underhill liet een zilveren dollar zien. ‘Als u hier genoegen mee neemt - dan graag.’ Alle Aardebewoners hadden snel Venusiaans geleerd; het waren goede linguïsten, want deze vaardigheid behoorde tot een hele serie op grond waarvan ze voor deze interplanetaire reis waren uitgekozen. De fonetische taal van de Venusianen was bepaald niet moeilijk.

Ze konden de bestuurder moeiteloos verstaan toen hij nee zei.

‘Ik wil er wel om tossen,’ zei Underhill hoopvol. ‘Dubbel of kiet.’

Maar de Venusianen waren geen gokkers. ‘Dubbel wat?’ vroeg de bestuurder. ‘Die munt? Dat is zilver.’ Hij wees naar het overdadige zilveren ornament op de voorsteven van zijn boot. ‘Rommel!’

‘Dit zou een prachtplek voor Benjamin Franklin zijn geweest,’ zei Mike Wiekende Adelaar. ‘Die had valse tanden die van ijzer waren, of heb ik het mis?’

‘Zo ja, dan had hij een Venusiaans fortuin in zijn mond,’ zei Underhill.

‘Dat nou ook weer niet.’

‘Als je er een uitgebreide maaltijd voor kan krijgen is het een fortuin,’ hield Underhill vol.

De piloot keek de Aardebewoners met een minachtende blik in zijn ogen aan en verdween, op zoek naar rijkere vrachtjes. Munn ploeterde koppig verder en veegde het zweet van zijn voorhoofd. Prachtplaats, Vyring, dacht hij. Prachtplaats om te verhongeren.

Een half uur moeizaam geploeter bracht Munn in een stemming van trage, doffe woede. Als JorUst weigerde hem te ontvangen, zei hij bij zichzelf, dan kwam er gedonder van, ook al hadden ze hem zijn wapens afgepakt. Hij voelde zich in staat om Vyring met zijn tanden omver te trekken. En dan de appetijtelijkste stukken nog op te eten ook.

Gelukkig kon Jorust hen ontvangen. De Aardebewoners werden naar haar werkvertrek gebracht, een grote, luxueuze kamer hoog boven de stad, met openstaande ramen om profijt te trekken van de verkoelende wind. Jorust reed in het rond in een hoge stoel met wieltjes en een soort motor. Langs de muren liep een hellende plank, vrij breed, die wel wat weghad van een bureau, en waarschijnlijk dezelfde functie vervulde als een bureau op Aarde. Hij was schouderhoog, maar dankzij haar stoel kwam Jorust op de goede hoogte. Ze begon waarschijnlijk ‘s ochtends in een van de hoeken, dacht Munn, en werkte systematisch de vier wanden af.

Jorust was een slanke Venusiaanse vrouw met grijs haar, een huid die eruit zag als groen leer, en oplettende zwarte ogen die nu waakzaam stonden. Ze klom van haar stoel af, gebaarde de mannen te gaan zitten en nam zelf ook plaats. Ze stak een pijp op die wat weghad van een sigarettepijpje, gestopt met een cylinger van geperste gele kruiden. Aromatische rook dreef de kamer rond. Underhill snoof verlangend.

‘Moge u uw vaderen waardig zijn,’ zei Jorust, en ze stak haar zesvingerige hand uit bij wijze van groet. ‘Wat voert u hierheen?’

‘Honger,’ zei Munn bot. ‘Ik geloof dat het zo langzamerhand tijd gaat worden voor een confrontatie.’

Jorust keek hem ondoorgrondelijk aan. ‘Ja?’

‘We houden er niet van om zo aangepakt te worden,’ zei Munn.

‘Hebben wij u kwaad gedaan?’ vroeg het hoofd van de Raad.

Munn keek haar aan. ‘Laten we onze kaarten eens op tafel leggen. Wij worden door Venus langzaam leeggeperst. U bent een hoge functionaris hier, en u bent er óf verantwoordelijk voor óf u weet waarom. Wat zegt u daarop?’

‘Nee,’ zei Jorust na een ogenblik stilte. ‘Nee, ik ben niet zo machtig als u schijnt te denken. Ik ben een van de bestuurders. Ik maak de wetten niet. Ik zie er alleen op toe dat ze worden uitgevoerd. Wij zijn geen vijanden van elkaar.’

‘Misschien komt dat nog wel,’ zei Munn grimmig, ‘als er een tweede expeditie van de Aarde komt en ons hier dood aantreft.’

‘We zullen u nooit doden. Dat is tegen de traditie.’

‘Maar u laat ons wel doodhongeren.’

Jorusts ogen vernauwden zich. ‘Koop dan voedsel. Iedereen kan dat doen, ongeacht zijn ras.’

‘En wat moeten we gebruiken bij wijze van geld?’ vroeg Munn. ‘U weigert ons geld aan te nemen. En wij hebben geen Venusiaans geld.’

‘Uw munten zijn waardeloos,’ legde Jorust uit. ‘Wij hoeven goud en zilver maar uit de grond te halen - beide metalen komen hier overal voor. Een difal ~ twaalf fal -is voldoende voor een behoorlijke hoeveelheid voedsel. Een sof al is voldoende voor nóg meer voedsel.’

Dat wist Munn ook wel. Een sofal was éénduizend-zevenhonderdachtentwintig fal waard.

‘En hoe moeten wij aan uw ijzeren geld komen?’ snauwde hij.

‘Werk ervoor, net als ons eigen volk. Het feit dat u afkomstig bent van een andere planeet doet niets af aan uw verplichting om te scheppen door arbeidzaamheid.’

‘Best,’ hield Munn vol, ‘we zijn bereid om te werken. Bezorg ons maar een baan.’

‘Wat voor soort baan?’

‘Kanalen uitbaggeren! Als het maar werk is!’

‘Bent u lid van de tarkomar van de kanaalbaggeraars?’

‘Nee,’ zei Munn. ‘Hoe kan het me ontschoten zijn dat ik daar even vlug lid van moest worden?’

Jorust negeerde zijn sarcasme. ‘U moet u aanmelden als lid; alle beroepen hebben hier hun eigen tarkomar.’

‘Leen me duizend sofal, dan word ik lid van een tarkomar.”

‘Dat hebt u al eerder geprobeerd,’ zei Jorust. ‘Onze geldschieters berichtten dat uw onderpand niets waard was.’

‘Niets waard was! Wou u soms zeggen dat we niets in ons schip hebben dat duizend sof al waard is voor uw ras? We worden leeggeperst en dat weet u. Onze waterzuive-ringsapparatuur alleen is zesmaal dat bedrag waard, en dat weet u ook.’

Jorust leek op haar tenen getrapt. ‘Duizend jaar lang al zuiveren we ons water met houtskool. Als we nu de dingen gingen veranderen, zouden we daarmee onze voorouders dwazen noemen. En het waren geen dwazen, het waren wijze mensen.’

‘En de vooruitgang dan?’

‘Daar zie ik geen noodzaak toe,’ zei Jorust. ‘Onze huidige beschaving is een volmaakt geheel. Zelfs de bedelaars krijgen genoeg te eten. Er is geen gebrek aan geluk op Venus. De wegen van onze voorouders zijn beproefd en goed bevonden. Waarom zouden wij dan veranderingen aanbrengen?’

‘Maar -‘

‘We zouden alleen maar de status quo verstoren als we de maatschappij uit het evenwicht haalden waarin zij nu verkeert,’ zei Jorust vastberaden, terwijl ze opstond. ‘Moge u uw vaders naam waardig zijn.’

‘Maar -‘ begon Munn.

Jorust zat alweer op haar stoel, en luisterde niet meer.

De drie keken elkaar aan, haalden hun schouders op en gingen naar buiten. Het antwoord was duidelijk nee.

‘En dat,’ zei Munn, terwijl ze met de lift naar beneden gingen, ‘is dat. Duidelijk genoeg. Jorust is van plan ons de hongerdood te laten sterven. Het is er eindelijk uit.’

Underhill kon het niet met hem eens zijn. ‘Ze is oké. Zoals ze al zei, ze is gewoon een van de bestuurders. Het zijn de tarkomars die hier alle invloed hebben. Zij vormen een machtig blok.’

‘Zij zijn de baas op Venus, dat weet ik ook wel.’ Munn keek lelijk. ‘Het valt niet mee om te begrijpen hoe deze mensen psychologisch in elkaar zitten. Ze schijnen halsstarrig tegen elke verandering gekant te zijn. Onze aanwezigheid kan verandering inhouden. Vandaar dat ze maar besloten hebben om ons te negeren.’

‘Het werkt nooit,’ zei Underhill. ‘Zelfs als wij verhongeren komen er later nieuwe schepen van de Aarde.’

‘Hetzelfde geintje zou bij al die schepen ook kunnen werken.’

‘Ze doodhongeren? Maar

‘Lijdelijk verzet. Er is geen wet die Venusianen dwingt tot handeldrijven met bewoners van de Aarde. Ze kunnen gewoon besluiten zich te isoleren, en daar kunnen we niks aan doen. Op Venus ligt er geen mat voor de deur met “Welkom” erop.’

Mike Wiekende Adelaar verbrak een lang stilzwijgen toen ze bij de oever van het kanaal uitkwamen. ‘Het is een variant op de voorvaderverering, die psychologie van ze. Een raciaal minderwaardigheidscomplex.’

Munn schudde zijn hoofd. ‘Nu ga je een beetje te ver.’

‘Best, misschien wel. Maar waar het op neerkomt is die verering van het verleden. En angst. De maatschappelijke ordening die ze nu kennen heeft eeuwenlang gewerkt. Ze willen niet dat er iets veranderd wordt. Logisch. Als je een machine had die zijn werk volmaakt deed, zou je dan een betere willen?’

‘Waarom niet?’ zei Munn. ‘Natuurlijk zou ik een betere willen.’

‘Waarom?’

‘Nou - om tijd te besparen. Als een nieuw hulpstuk ervoor zou zorgen dat die machine twee keer zoveel verdiende, dan zou ik dat hulpstuk best willen hebben.’

De Navajo keek hem nadenkend aan. ‘En als die machine nou es - laten we zeggen - koelkasten maakt. Dat zou gevolgen hebben. Je zou minder arbeiders nodig hebben, en dat brengt de economische structuur in de war.’

‘Op microscopisch kleine schaal.’

‘In dat geval, ja. Maar er zou ook een verandering optreden in de houding van de consument. Er zouden meer mensen komen die een koelkast hadden. Er zouden meer mensen thuis ijs maken. Er zou minder kant-en-klaar ijs worden verkocht - door de middenstand. De groothandel zou minder melk inkopen. De boeren zouden -‘

‘Ja, ik weet hoe het verder gaat,’ zei Munn. ‘Omdat er één spijker ontbrak, viel het koninkrijk. Jij hebt het over micro-economische gebeurtenissen. En zelfs als dat niet het geval was, dan is er nog zo iets als een automatische aanpassing - die is er altijd.’

‘Een experimentele, groeiende beschaving tolereert zulke aanpassingen,’ zei Mike Wiekende Adelaar. ‘De Venusianen daarentegen zijn ultraconservatief. Ze denken dat ze niet meer hoeven te groeien of te veranderen. Hun systeem werkt ai eeuwenlang. Het zit volmaakt in elkaar. Als er van buitenaf iets tussenkomt, wordt het evenwicht misschien verstoord. De tarkomars hebben de macht in handen, en daar willen ze ‘m houden.’

‘En dus verhongeren we,’ zei Underhill.

De Indiaan grinnikte naar hem. ‘Daar ziet het wel naar uit. Behalve als we een manier uit kunnen dokteren om geld te verdienen.’

‘Dat zou ons moeten lukken,’ zei Munn. ‘We zijn gekozen op basis van ons I. Q. Onder andere.’

‘Onze opleiding zal ons weinig helpen,’ merkte Mike Wiekende Adelaar op, terwijl hij een steen in het kanaal trapte. ‘Jij bent natuurkundige. Ik bioloog. Bronson is technicus en Steve Thirkell pillendraaier. En jij, mijn nutteloze jonge vriend, bent de zoon van een rijke vader.’

Underhill lachte een beetje beschaamd. ‘Maar mijn pa is een self-made man. Hij is onderop begonnen, en hij wist hoe hij geld moest verdienen. Dat is wat we nu nodig hebben, niet?’

‘Hoe is hij aan al dat geld gekomen?’

‘Op de beurs.’

‘Daar hebben we nogal veel aan,’ zei Munn. ‘Ik geloof dat we het beste iets kunnen proberen te ontdekken dat de Venusianen werkelijk nodig hebben, en het ze dan verkopen.’

‘Als we de Aarde om hulp konden seinen -‘ begon Underhill.

‘- dan hoefden we ons nergens zorgen over te maken,’ vulde de Navajo aan. ‘Jammer genoeg heeft Venus een Heavyside-gordel, en dus kunnen we niet om hulp seinen. Je moest maar es proberen om iets uit te vinden, kapitein. Maar of de Venusianen het dan willen hebben of niet, dat moet je mij niet vragen.’

Munn dacht hardop na. ‘Deze status quo kan niet permanent blijven. “D’r klop niks van”, zoals mijn grootvader vroeger over bijna alles zei. Er zijn altijd uitvinders. Nieuwe werkwijzen - die moeten toch worden geassimileerd in het sociale patroon. Ik zou iets moeten kunnen bedenken. Misschien kunnen ze wel een goed conserveringsmiddel roor voedsel gebruiken.’

‘Niet zolang de hydroponische tuinen zoveel produceren als nu.’

‘Ja, daar hebjtje gelijk aan. Een betere muizeval dan -iets dat geen duidelijke functie heeft, maar alleen de belangstelling wekt. Een gokautomaat -‘

‘Ze zouden vast een wet aannemen om het ding te verbieden.’

‘Nou, zeg jij dan es wat.’

‘De Venusianen lijken niet veel van genetica af te weten. Als ik nu eens probeer om door kruising eetbare dingen te telen die ze niet kennen… Wat vind je ervan?’

‘Misschien,’ zei Munn. ‘Misschien.’

Steve Thirkells mollige gezicht keek in het rond. De rest van het vijftal zat om de tafel heen op blocnotes te schrijven en slappe koffie te drinken.

‘Ik heb een idee,’ zei Thirkell.

Munn bromde. ‘Ik ken die ideeën van jou. Wat is er nu weer?’

‘Heel simpel. Een besmettelijke ziekte treft de Venusianen, en ik vind een anti-virus uit waarmee ik ze red. Ze zijn dankbaar -‘

‘- en jij trouwt met Jorust en negeert de planeet,’ vulde Munn aan. ‘Ha!’

‘Nee, dat niet,’ ging Thirkell onverstoorbaar verder. ‘Als ze niet dankbaar zijn, krijgen ze gewoon de antistoffen niet tot ze ons betalen.’

‘Het enige wat er verkeerd is aan dat geniale idee is dat de Venusianen niet te lijden hebben van een besmettelijke ziekte,’ zei Mike Wiekende Adelaar. ‘Voor de rest is het een volmaakt plan.’

Thirkell zuchtte. ‘Ik was al bang dat je daarover zou beginnen. Misschien zouden we wel onethisch kunnen doen - een klein beetje maar, hoor — en zorgen dat die besmettelijke ziekte er kwam. Tyfus, of zo iets.’

‘Wat een kerel!’ zei de Navajo bewonderend. ‘Je zou een prachtmoordenaar zijn, Steve.’

‘Die gedachte is bij mij ook vaak opgekomen. Maar ik wilde het niet op slachtoffers aan laten komen. Dat zou moord zijn. Maar een pijnlijke ziekte waardoor je volkomen wordt uitgeschakeld —’

‘Bij voorbeeld?’ vroeg Munn.

‘Difterie?’ opperde de moorddadige arts hoopvol.

‘Een opgewekt vooruitzicht,’ mompelde Mike Wiekende Adelaar. ‘Je klinkt net als een Apache.’

‘Difterie, beri-beri, melaatsheid, builenpest,’ zei Pat Bronson wild. ‘Ik stem voor alle vier. Geef die gore kikkers maar es een koekje van eigen deeg. Een pak op hun donder moeten ze hebben.’

‘Als we je nu een zachtaardig soort besmettelijke ziekte lieten lanceren,’ zei Munn. ‘Iets waarvan je niet dood kan gaan. Hoe zou je dat doen?’

‘De watervoorziening besmetten of zo… hé?’

‘Waarmee?’

Thirkell keek opeens alsof zijn hart brak. ‘O! O!’

Munn knikte. ‘De Goodwill is niet uitgerust voor dat soort dingen. Wij zijn bacterievrij. Antiseptisch, van binnen en van buiten. Ben je de behandeling vergeten die ze ons voor het vertrek hebben gegeven?’

Bronson vloekte. ‘Nee, dat blijft me altijd bij - elk uur een spuit! Antitoxinen, vitaminen, ultraviolet, röntgenstralen, tot mijn botten er groen van werden!’

‘Precies,’ zei Munn. ‘We dragen vrijwel geen bacterie bij ons. Dat was een voorzorgsmaatregel die ze wel moesten nemen om te voorkomen dat wij de oorzaak zouden worden van een besmettelijke ziekte op Venus.’

‘Maar we willen de oorzaak van een besmettelijke ziekte op Venus worden,’ zei Thirkell klaaglijk.

‘Jij zou niet eens een Venusiaan verkouden kunnen maken,’ zei Munn. ‘Dat zal dus niet gaan. Venusiaanse pijnstillers? Zijn die even goed als wat wij hebben?’

‘Beter,’ gaf de arts toe. ‘Niet dat ze ze nodig hebben, behalve de kinderen. Ze zitten wat dat betreft eigenaardig in elkaar. Ze beheersen de zelfhypnose, zodat ze de pijn kunnen blokkeren als dat nodig is.’

‘Antibiotica?’

‘Heb ik al aan gedacht. Maar die hebben ze ook.’

‘Waar ik aan denk is om iets te gaan doen met waterkracht,’ kwam Bronson ertussen. ‘Of met dammen. Elke keer dat het hier regent is er een overstroming.

‘Maar er is een goede afwatering,’ zei Munn. ‘Daar zorgen de kanalen voor.’

‘Wil je me laten uitpraten! Die schubbige dingesen hebben wel waterkracht, maar ‘t systeem is niet efficiënt.

Er is overal zóveel snelstromend water dat als ze een goede plek zien om er een centrale neer te zetten, ze het ook meteen doen, dus er zijn duizenden van die dingen, en de helft van de tijd hebben ze er niks aan, omdat de regenval zich dan op een andere streek concentreert. De helft van al die centrales werkt helemaal nooit. En dat kost geld. Als ze dammen bouwden, zouden ze een gestage aanvoer van elektriciteit kunnen krijgen zonder de enorme kosten die ze nu hebben.’

‘Het overwegen waard,’ knikte Munn.

‘Ik denk dat ik me maar bezig blijf houden met mijn biologische experimenten in de hydroponische tuinen. Misschien kan ik wel biefstukpaddestoelen kweken die naar Worcestershire-saus smaken, of zo iets. Een beroep doen op de smaakpapillen.’

‘Best. Steve?’

Thirkell woelde door zijn haar. ‘Ik bedenk wel iets. Maar zit me alsjeblieft niet achter m’n vodden.’

Munn keek naar Underhill. ‘Heb jij soms briljante invallen, knaapje?’

De jonge man maakte een grimas. ‘Op het ogenblik niet. Het enige wat ik op het ogenblik kan bedenken is speculeren met aandelen.’

‘Zonder geld.’

‘Daar zit ‘m nou net de moeilijkheid.’

Munn knikte. ‘Ik dacht zelf aan adverteren. Ik ben natuurkundige, dus het valt binnen mijn gebied.’

‘Hoezo? wilde Bronson meteen weten. ‘Ga je een demonstratie van atoomsplijting geven? De sterke man van de kermis uithangen?’

‘Kalm aan. Adverteren is onbekend opVenus, al drijven ze wel handel met elkaar. Dat is vreemd. Volgens mij weten de kooplui straks niet hoe gauw ze van mijn diensten gebruik moeten maken.’

‘Ze hebben reclame op de radio.’

‘Gestileerd en volgens een hele serie starre principes. Die televisors van ze zijn ideaal voor een advertentiecampagne op grote schaal. Visuele reclame. Ik zou tru-cage-apparaatjes kunnen maken om de dingen die ze willen verkopen te demonstreren. Kan toch?’

‘Ik ga denk ik een röntgenapparaat bouwen,’ zei Thirkell opeens. ‘Als jij me daarbij helpt, Munn.’

‘Natuurlijk. We hebben de onderdelen hier bij de hand

- en de blauwdrukken ook. Morgen beginnen we. Het zal wel vrij laat zijn.’

En dat was het, al kende Venus geen zonsondergang. Het vijftal begaf zich te ruste en droomde van uitgebreide maaltijden - alleen Thirkell niet, die droomde dat hij een gegrild kippetje at dat opeens veranderde in een Venusiaan en hem begon te verslinden, zijn voeten eerst. Hij werd zwetend en vloekend wakker, nam wat nem-butyl, en viel ten slotte weer in slaap.

De volgende ochtend gingen ze allemaal aan het werk. Mike Wiekende Adelaar begaf zich met een microscoop en andere apparaten naar het dichtstbijzijnde hydroponische centrum en ging aan het werk. Hij kreeg geen toestemming om sporen mee terug te nemen naar de Goodwill, maar men had er geen bezwaar tegen dat hij in Vyring zelf experimenteerde. Hij maakte bacterieculturen en gebruikte vitaminecomplexen voor een geforceerde groei, en hoopte er het beste van.

Pat Bronson ging naar Skottery, de lange, sombere Venusiaan die aan het hoofd stond van Waterkracht. Skottery wist veel van techniek af en liet Bronson eerst alle schaalmodellen en maquettes zien die in zijn kantoor stonden voor hij bereid was tot een gesprek.

‘Hoeveel krachtstations hebt u?’ vroeg Bronson.

‘Vier maal twaalf tot de vierde dozijn. Tweeënveertig dozijn in dit district.’

Bijna een miljoen, alles bij elkaar, rekende Bronson snel uit. ‘En hoeveel daarvan produceren op dit ogenblik stroom?’ vroeg hij verder.

‘Ongeveer zeventien dozijn.’

‘Dat betekent dat er driehonderd - ik bedoel vijfentwintig dozijn - niet werken. Speelt het onderhoud niet een grote rol?’

‘Een heel grote rol,’ erkende Skottery. ‘En bovendien zijn een aantal stations voorgoed onbruikbaar geworden. De terreingesteldheid verandert snel. Erosie, u zult het verschijnsel wel kennen. Het ene jaar bouwen we een krachtstation in een ravijn, en het volgende jaar volgt het water een andere route. We bouwen ongeveer een dozijn nieuwe stations per dag. Maar we kunnen natuurlijk wel wat redden uit de oude.’ Bronson kreeg opeens een idee. ‘Geen waterscheidingen?’

‘Wat?’

De Aardebewoner legde uit wat hij bedoelde. Skottery schokte ontkennend met zijn schouders.

‘We hebben hier een ander soort vegetatie. Er is zoveel water dat de planten niet diep hoeven te wortelen.’

‘Maar hebben ze dan geen aarde nodig?’

‘Neen. De elementen die ze nodig hebben, zijn opgelost in het water.’

Bronson beschreef hoe een waterscheiding werkte. ‘Als u planten van de Aarde importeerde, en ook bomen, en de bergen beboste. En dan dammen bouwde om het water vast te houden. Dan zou u op elk ogenblik van de dag over energie kunnen beschikken, en maar een paar grote krachtcentrales nodig hebben. En die zouden permanent kunnen draaien.’

Skottery dacht na. ‘We hebben alle energie die we nodig hebben.’

‘Maar kijk naar wat het allemaal kost!’

‘Daar zijn onze tarieven op ingesteld.’

‘Maar u zou meer geld kunnen verdienen - meer difals en sof als -‘

‘We maken al driehonderd jaar lang elk jaar precies evenveel winst als het jaar daarvoor,’ legde Skottery uit. ‘Onze nettowinst blijft steeds constant. Het werkt volmaakt. U begrijpt ons economische systeem niet. Omdat wij alles hebben wat we nodig hebben, heeft het geen zin om meer geld te verdienen - geen fal meer zelfs.’

‘Uw concurrenten -‘

‘Er zijn er maar drie, en zij zijn tevreden met hun winst.’

‘En als ik ze nu eens warm maak voor mijn plan?’

‘Dat lukt u niet,’ zei Skottery geduldig. ‘Ze zouden er al even weinig belangstelling voor hebben als ik. Het was heel prettig met u gesproken te hebben. Moge u uw vaders naam waardig zijn.’

‘Jij zielloze vis!’ gilde Bronson, terwijl hij woedend opsprong. ‘Zit er dan geen rood bloed in dat groene karkas van je? Weet niemand op deze wereld dan wat vechten betekent?’ Hij sloeg zijn gebalde vuist in de palm van zijn andere hand. ‘Ik zou de naam van de ouwe Seu-mas Bronson niet waardig zijn als ik niet uithaalde naar dat lelijke bakkes van je -‘

Skottery had op een knop gedrukt. Twee grote Venusianen betraden het vertrek. Het hoofd van Waterkracht wees naar Bronson.

‘Verwijder dat,’ zei hij.

Kapitein Rufus Munn was in een van de uitzendstudio’s, samen met Bart Underhill. Ze zaten naast Hakkapuy, de eigenaar van Veetsy - wat vrij vertaald Natte Tinteling zou kunnen heten. Ze keken naar de televisor-reclame-boodschap voor Hakkapuy’s produkt op het visorscherm hoog aan de muur. Een Venusiaan kwam langzaam in beeld, zijn benen gespreid, de armen over elkaar. Hij hief één hand op, de zes vingers uit elkaar.

‘Iedereen drinkt water. Water is goed. Leven heeft water nodig. Veetsy is ook goed. Voor vier fal is een bol Veetsy te koop. Dat is alles.’

Hij verdween. Kleuren golfden over het scherm en er klonk muziek met een eigenaardig ritme. Munn keek Hakkapuy aan.

‘Dat is geen reclame. Zo trek je geen klanten.’

‘Maar het is toch volgens de tradities?’ zei Hakkapuy zwakjes.

Munn maakte de doos open die hij had meegebracht, haalde er een hoge glazen beker uit en vroeg om een bol Veetsy. Die kreeg hij, en hij goot de groene vloeistof in de beker. Daarna gooide hij er zes kleurige balletjes in en een stuk droog ijs, dat naar de bodem zakte. De balletjes. begonnen snel omhoog en omlaag te schieten.

‘Ziet u wel?’ zei Munn. ‘Visueel effect. De knikkers zijn maar net iets zwaarder dan Veetsy. Dit is het visuele equivalent van Natte Tinteling. Laat dat op de televisor zien, met een uitgekiend praatje erbij, en u zult uw verkoopcijfers omhoog zien schieten.’

Hakkapuy keek vol belangstelling toe. ‘Ik weet niet zeker -‘

Munn haalde een pak papier te voorschijn en begon het hete ijzer te smeden. Even later kwam er een dikke Venusiaan binnen die zei: ‘Moge u de naam van uw voorvaderen waardig zijn.’ Hakkapuy stelde hem voor als Lorish.

‘Ik geloof dat Lorish hier maar eens naar moet kijken. Zou u het allemaal nog een keer willen uitleggen?’

‘Natuurlijk,’ zei Munn. ‘Goed. Bij etalages is het principe —’

Toen hij was uitgesproken keek Hakkapuy naar Lorish. Deze bewoog langzaam zijn schouders heen en weer.

‘Nee,’ zei hij.

Hakkapuy blies zijn wangen bol. ‘Ik zou er meer Veetsy mee verkopen.’

‘En de economische orde verstoren,’ zei Lorish. ‘Nee.’

Woedend keek Munn hem aan. ‘Waarom niet? Veetsy is van Hakkapuy, ja of ja? En wie bent u eigenlijk -van de censuur?’

‘Ik vertegenwoordig de tarkomar van de adverteerders,’ legde Lorish uit. ‘U moet begrijpen dat op Venus de reclame sterk aan bepaalde tradities gebonden is. Er verandert nooit iets. Waarom ook? Als we Hakkapuy toestaan van uw ideeën gebruik te maken, zou dat niet eerlijk zijn ten opzichte van andere fabrikanten van frisdrank.’

‘Die zouden hetzelfde kunnen doen,’ zei Munn.

‘Een steeds feller wordende concurrentiestrijd leidt ten slotte tot ineenstorting. Hakkapuy verdient genoeg. Niet waar, Hakkapuy?’

‘Eh, dat zal wel, ja.’

‘Twijfelt u soms aan de motieven van de tarkomars?’

Hakkapuy verschoot van schrik. ‘Nee,’ zei hij haastig. ‘Nee, nee, nee! U hebt natuurlijk helemaal gelijk.’

Lorish keek hem even aan. ‘Uitstekend. Wat u betreft, Aardebewoner, u kunt uw tijd beter niet verkwisten met dit - plan.’

Munn werd rood. ‘Is dat een dreigement?’

‘Natuurlijk niet. Ik wil alleen maar zeggen dat geen enkele adverteerder van uw idee gebruik kan maken zonder er eerst mijn tarkomar over te raadplegen, en wij zouden er ons veto over uitspreken.’

‘Best,’ zei Munn. ‘Kom mee, Bart. We kunnen maar beter weggaan.’

Ze liepen het gebouw uit, slenterden langs een kanaal en bespraken wat er was gebeurd.

‘De tarkomars hebben de zaak al een hele tijd onder controle, daar ziet het tenminste wel naar uit,’ zei Underhill nadenkend. ‘Ze willen dat de dingen blijven zoals ze zijn, dat is wel duidelijk.’

Munn gromde.

‘We zouden alles ondersteboven moeten gooien om iets te bereiken,’ ging Underhill verder. ‘Maar één ding is in ons voordeel.’

‘Wat dan?’

‘De wetten.’

‘Hoe kom je daar nou bij? De wetten zijn tégen ons.’

‘Tot nu toe wel, ja. Maar ze zijn, net als de hele Venusiaanse traditie, star en onbuigzaam. Een driehonderd jaar geleden genomen beslissing kan alleen door middel van een lange gerechtelijke procedure ongedaan worden gemaakt. Als we een maas weten te vinden in die wetten, kunnen ze ons niets maken.’

‘Best, zie dan maar een maas te vinden,’ zei Munn brommerig. ‘Ik ga terug naar het schip, Steve helpen met het bouwen van dat röntgenapparaat.’

‘Ik moest maar eens naar de effectenbeurs gaan en daar wat rondkijken,’ zei Underhill. ‘Heel misschien -‘

Een week later was het apparaat klaar. Munn en Thirkell plozen de wetboeken van Vyring na en ontdekten dat het was toegestaan om een zelfgebouwd apparaat te verkopen zonder dat de verkoper tot een tarkomar behoorde, als ze een aantal onbelangrijke beperkende voorwaarden in acht namen. Er werden folders gedrukt en in de hele stad verspreid, en de Venusianen stroomden naar de plek waar Munn en Thirkell de wonderen van röntgenstralen zouden demonstreren.

Mike Wiekende Adelaar gooide er een dag lang het werk bij neer, en rookte onbesuisd tien sigaretten van zijn slinkende voorraad op. Zijn gezicht was donkerrood van woede. Het wilde maar niet lukken met zijn hydroponische experimenten.

‘Idioot is het!’ zei hij tegen Bronson. ‘Wat ik aan het doen ben - Luther Burbank zou er gek van geworden zijn. Hoe kan ik nou verdomme op de gok gaan kruisen met die warrige stukken Venusiaanse flora?’

‘Eigenlijk is het oneerlijk, hè?’ zei Bronson troostend. ‘Achttien verschillende geslachten zei je toch?’

‘Tot dusver achttien ja. En vier variëteiten die blijkbaar gewoon geslachtloos zijn. Hoe kun je nou met die perverse paddestoelen gaan kruisen? Met het resultaat kun je op de kermis gaan staan.’

‘Heb je dan helemaal niks bereikt?’

‘O ja, ik heb best wat bereikt,’ zei Mike Wiekende Adelaar bitter. ‘Ik krijg allerlei resultaten. Het rottige is alleen dat de volgende generatie meteen weer afwijkt.

De ene dag krijg ik een zwam met rumsmaak, en de volgende dag blijken de sporen daarvan een zwam op te leveren die naar terpentijn smaakt. Dat is nou de moeilijkheid.’

Bronson keek hem vol medegevoel aan. ‘Kun je niet wat eetbaars achterover drukken als ze even niet kijken? Dan zou je werk tenminste niet voor de volle honderd procent een mislukking zijn.’

‘Ze fouilleren me,’ zei de Navajo.

‘De ellendelingen!’ riep Bronson verontwaardigd. ‘Wat denken ze wel dat we zijn? Boeven?’

‘Hmmf. Er is iets aan de hand buiten. Laten we maar eens gaan kijken.’

Ze liepen de Goodwill uit en vonden Munn in een heftig debat verwikkeld met Jorust, die persoonlijk het röntgenapparaat was komen bekijken. Een menigte Venusianen keek gretig toe. Munns gezicht was paars.

‘Ik heb het opgezocht,’ zei hij. ‘U kunt me dit keer niet tegenhouden, Jorust. Het is volkomen legaal om buiten de stadsgrenzen een machine te bouwen en te verkopen.’

‘Zeker,’ zei Jorust. ‘Daar gaat het dan ook niet om.’

‘Waarover dan wel? We overtreden geen enkele wet.’

De vrouw wenkte, en een dikke Venusiaan kwam naar voren waggelen. ‘Patent drie gros-kwadraat veertien twee dozijn, verleend aan Metzi-Stang van Mylosh in het jaar twaalf tot de vierde macht, betreffende gevoelige platen.’

‘Wat betekent dat?’ vroeg Munn.

‘Het is een patent,’ zei Jorust. ‘Het werd enige ti jd geleden verleend aan een Venusiaanse uitvinder, Metzi-Stang. Een tarkomar heeft het gekocht en een eind gemaakt aan de toepassing van het desbetreffende proces, maar het is nog steeds tegen de wet om inbreuk te maken op het patent.’

‘Wilt u soms zeggen dat iemand hier op Venus al een röntgenapparaat heeft uitgevonden?’

‘Neen. Alleen maar gevoelige platen. Maar die maken deel uit van uw apparaat, en dus kunt u het niet verkopen.’

Thirkell drong zich naar voren. ‘Ik heb gevoelige platen niet absoluut nodig —’

De dikke Venusiaan zei: ‘Patent betreffende trilling, drie gros twee dozijn zeven -‘

‘Wat nu weer?’ kwam Munn ertussen.

Jorust glimlachte. ‘Apparaten die gebruik maken van trillingen dienen geen inbreuk te maken op dat patent.’

‘Dit is een röntgenapparaat,’ snauwde Thirkell.

‘Licht bestaat uit trillingen,’ zei Jorust. ‘U mag dit apparaat niet verkopen zonder eerst toestemming te krijgen van de tarkomar, van wie het patent op het ogenblik is. Dat zou u ongeveer — laat es zien - vijfduizend sofal kosten.’

Thirkell draaide zich bruusk om en liep het schip in. Daar schonk hij zich een whisky met soda in, en dacht verlangend aan difteriebacteriën. Even later verschenen de anderen. Allemaal keken ze troosteloos.

‘Kan ze het ons verbieden?’ vroeg Thirkell.

Munn knikte. ‘Ze kan het ons verbieden, makker. Ze heeft het ons verboden.’

‘We maken toch geen inbreuk op hun patenten?’

‘We zijn niet op Aarde. De patentwetten zijn hier zo ver-reikend dat als een man een geweer uitvindt, niemand anders nog een telescopisch vizier kan maken. We trekken weer eens aan het kortste eind.’

‘Het zijn die tarkomars weer,’ zei Underhill. ‘Als ze een nieuw proces of een uitvinding zien waaruit verandering zou kunnen voortvloeien, dan kopen ze het op en maken een eind aan de toepassing ervan. Ik zou geen enkel apparaat kunnen bedenken dat niet het een of andere Venusiaanse patent zou overtreden.’

‘Ze zorgen dat ze binnen de wet blijven,’ zei Munn. ‘Hun wet. Zo lang we op Venus zijn, blijven we onderworpen aan hun rechtspraak.’

‘De bonen beginnen op te raken,’ zei Thirkell neerslachtig.

‘Alles begint op te raken,’ zei de kapitein. ‘Heeft iemand nog goeie ideeën?’

Men zweeg. Na een ogenblik haalde Underhill een bol Veetsy te voorschijn en zette hem op tafel.

‘Waar heb je dat vandaan?’ zei Bronson. ‘Het kost vier tal.’

‘Het is leeg,’ zei Underhill. ‘Ik heb het in een vuilnisbak gevonden. Ik heb eens een onderzoek ingesteld naar glassiet - het spul dat ze voor dit soort dingen gebruiken.’

‘En?’

‘Ik heb ontdekt hoe het wordt gemaakt. De fabricage is

moeilijk en duur. Het is niets beter dan ons flexiglas, en veel moeilijker om te maken. Als we hier een flexiglas-fabriek hadden -‘

‘Ja?’

‘Dan zou Verenigde Glassietfabrieken kelderen.’

‘Ik snap er niks van,’ zei Munn. ‘Wat dan nog?’

‘Nooit van een fluistercampagne gehoord?’ vroeg Underhill. ‘Mijn vader heeft zo heel wat verkiezingen geregeld, de ouwe schurk. Als we nu eens het gerucht verspreidden dat er een nieuw proces bestond waarmee je iets kon maken dat goedkoper en beter was dan glassiet. Zouden de aandelen van Verenigde Glassietfabrieken dan niet naar beneden gaan?’

‘Misschien,’ zei Munn.

‘En dan zouden we de buit kunnen binnenhalen, alles opkopen wat we kunnen krijgen.’

‘Waarmee?’

‘O.’ Underhill bleef even stil. ‘Je hebt geld nodig als je geld wilt verdienen.’

‘Altijd, ja.’

‘Daar ben ik niet zeker van. Ik heb nog een idee. Venus kent de ijzeren standaard. Ijzer is goedkoop op Aarde. Als we er nu eens over begonnen om ijzer hierheen te halen - tegen iedereen vertelden dat we het met tonnen tegelijk zouden uitdelen - dan zou er toch paniek ontstaan, of niet?’

‘Niet zonder dat je wat ijzer had dat je uit kon delen,’ zei Munn. ‘Er zou tegenpropaganda op de televisor komen, en daar zouden we niet tegen opgewassen zijn. Onze fluistercampagne zou de kop worden ingedrukt voor we hem goed en wel op gang hadden gekregen. De Venusiaanse regering - de tarkomars - zouden gewoon ontkennen dat de Aarde over onbeperkte voorraden ijzer beschikt. En we schieten er niets mee op als het tóch werkte.’

‘Er moet toch een manier zijn,’ zei Underhill met gefronst voorhoofd. ‘Kan niet anders. Laat eens zien. Waarop is het Venusiaanse systeem gebaseerd?’

‘Geen onderlinge wedijver,’ zei Mike Wiekende Adelaar. ‘Iedereen heeft alles wat hij wil.’

‘Misschien. Oppervlakkig bekeken. Maar het concurrentie-instinct is te sterk om zo maar te worden onderdrukt. Volgens mij zijn er genoeg Venusianen die er graag een paar fal bij zouden verdienen.’

‘Wat hebben wij daaraan?’ vroeg Munn.

‘De manier waarop mijn vader het deed… Hm-m-m. Hij manipuleerde, trok aan touwtjes, liet de mensen naar hem toekomen in plaats van andersom. Wat is de zwakke plek in de Venusiaanse economie?’

Munn aarzelde. ‘Er is niets waar wij wat tegen zouden kunnen beginnen, daarvoor zijn onze mogelijkheden te beperkt.’

Underhill sloot zijn ogen. ‘De basis van een economisch en sociaal systeem is - wat?’

‘Geld,’ zei Bronson.

‘Nee. Op Aarde hebben ze de radium-standaard. Jaren geleden was het goud of zilver. Venus heeft ijzer in plaats van radium. En je kunt ook een ruil-economie hebben. Geld is een variabele factor.’

‘Geld symboliseert natuurlijke hulpbronnen -‘ begon Thirkell.

‘Manuren,’ zei Munn zacht.

Underhill schoot overeind. ‘Dat is het! Natuurlijk -manuren! Dat is de constante factor. De waarde van wat een man in één uur kan produceren is een willekeurige constante - twee dollars, twaalf difal, wat dan ook. Daar berust elk economisch systeem op. En die basis, die moeten we zien te raken. Die eerbied voor hun voorouders, de macht van de tarkomars - die dingen zijn eigenlijk alleen maar oppervlakkige verschijnselen. Als je de basis van het systeem aanpakt zakken ze vanzelf in elkaar.’

‘Ik zie niet goed wat we hier allemaal aan hebben,’ zei Thirkell.

‘Maak het manuur een variabele factor,’ légde Underhill uit. ‘Als ons dat eenmaal is gelukt kan er van alles gebeuren.’

‘Het is wel zaak dat er iets gebeurt,’ zei Bronson, ‘en snel ook. We zijn bijna door ons eten heen.’

‘Kop dicht,’ zei Munn. ‘Ik geloof dat onze jonge vriend hier op het goede spoor is. De constante van het manuur veranderen, hè? Hoe doen we dat? Gespecialiseerde training? Een Venusiaan trainen tot hij in dezelfde hoeveelheid tijd twee keer zoveel produceert? Geschoolde arbeid?’

‘Dat kennen ze al,’ zei Underhill. ‘Als we konden zorgen dat ze sneller werkten, of meer uithoudingsvermogen kregen -‘

‘Benzedrine plus,’ onderbrak Thirkell hem. ‘Met genoeg

caffeïne, vitaminecomplexen en riboflavine - dat zou moeten lukken, zo’n peppil in elkaar zetten.’

Munn knikte langzaam. ‘Pillen ja, geen injecties. Als dit lukt zullen we het na een poosje stiekem moeten doen.’

‘Wat hebben we er verdomme aan als die Venusianen opeens sneller gaan werken?’ vroeg Bronson.

Underhill knipte met zijn vingers. ‘Zie je dat dan niet? Venus is ultraconservatief. Het economische systeem zit onwrikbaar in één stramien vast, en is niet berekend op veranderingen. De hel breekt los, straks.’

Munn zei: ‘We zullen iets moeten doen om de belangstelling van het publiek op te wekken. Een praktische demonstratie.’ Hij keek de tafel rond, en zijn blik bleef rusten op Mike Wiekende Adelaar. ‘Het ziet er naar uit dat de keus op jou valt, roodhuid,’ zei hij. ‘Volgens de tests die we op Aarde hebben gehad, ben jij de man met het grootste uithoudingsvermogen.’

‘Best,’ zei de Navajo. ‘Wat moet ik doen?’

‘Werken,’ zei Underhill. ‘Werken tot je erbij neervalt!’

Het begon de volgende ochtend vroeg, op het grootste plein van Vyring. Munn had alles zorgvuldig nagevraagd, vastbesloten niets verkeerd te laten gaan, en was te weten gekomen dat op het plein een vermaakscentrum zou worden gebouwd. ‘Het werk begint pas over een paar weken,’ zei Jorust. ‘Waarom?’

‘We willen daar een gat graven,’ zei Munn. ‘Is dat wel in overeenstemming met de wet?’

De Venusiaanse glimlachte. ‘Maar natuurlijk. Het terrein is voor iedereen toegankelijk - tot men met het werk begint. Maar ik geloof niet dat een demonstratie van uw fysieke kracht u veel zal helpen.’ ‘Hè?’

‘Ik ben niet gek. U probeert aan een baan te komen. Dat hoopt u te bereiken door een demonstratie te geven van wat u kunt. Maar waarom doet u het nu juist op deze manier? Iedereen kan een gat graven. Het is geen werk dat een bijzondere vaardigheid vereist.’

Munn bromde. Als Jorust dat dacht, hem best. Hij zei: ‘Het loont de moeite om een demonstratie te geven. Zet op Aarde een grote bulldozer aan het werk en er komt een menigte mensen naar kijken. Wij hebben geen bulldozer, maar -‘

‘Doe maar wat u goeddunkt. Volgens onze wetten hebt u het recht om te doen wat u van plan bent. Maar u kunt geen beroep uitoefenen zonder u eerst aan te sluiten bij een tarkomar.’

‘Soms denk ik dat uw planeet een stuk beter af zou zijn zonder de tarkomars,’ zei Munn bot.

Jorust bewoog haar schouders op en neer. ‘Onder ons gezegd en gezwegen heb ik die gedachte vaak gedeeld. Maar ik ben niet meer dan een overheidsfunctionaris. Ik heb geen werkelijke macht. Ik doe wat het mijn plicht is te doen. Als het niet verboden was geweest, dan had ik u graag het geld geleend dat u nodig hebt -‘ ‘Wat?’ Munn keek haar aan. ‘Ik dacht -‘ De vrouw verstarde. ‘Het is verboden. Traditie is niet altijd wijs, maar ik kan er niets aan veranderen. De tarkomars trotseren is ondenkbaar en zinloos. Het spijt mij.’

Toch was Munn na het gesprek wat vrolijker gestemd. De Venusianen waren niet allemaal vijanden. De almachtige tarkomars, niet bereid om ook maar een fractie van hun macht op te geven, waren door hun fanatieke streven naar het handhaven van de status quo verantwoordelijk voor deze toestand.

Toen hij terug op het plein kwam stonden de anderen al te wachten. Bronson had een scorebord opgezet, in fonetisch Venusiaans, en had een houweel, voorhamer, schop, kruiwagen en wat planken neergelegd voor de Navajo, die zich tot het middel had uitgekleed en als een gespierde roodgebronsde gestalte in de koele wind stond. Een paar boten waren stil gaan liggen in de kanalen om te zien wat er aan de hand was.

Munn keek op zijn horloge. ‘Oké, Roodhuid. Aan de slag. Steve kan beginnen -‘

Underhill begon op een trommel te slaan. Bronson zette een stel cijfers op het scorebord: 4.03.00 Venusiaanse Vyring-tijd. Thirkell liep naar een klaptafeltje, bezaaid met flessen en medische apparatuur, schudde een van de peppillen die hij had gemaakt uit een flesje en gaf hem aan Mike Wiekende Adelaar. De Indiaan slikte de pil door, pakte de houweel, en ging aan het werk. Dat was alles.

Een man die een gat groef. Niemand is er ooit achter gekomen waarom dat zo’n fascinerend schouwspel oplevert. Het principe blijft hetzelfde, of het nu een bulldozer is

die een halve ton grond per keer verzet, of een zwetende, gedrongen Navajo inet een schop en een houweel. Er kwamen meer boten.

Mike Wiekende Adelaar bleef doorwerken. Een uur ging voorbij. Nog een uur. Op geregelde tijden rustte hij even uit, en hij wisselde ook steeds van gereedschap om al zijn spieren te kunnen gebruiken. Na eerst een poosje de aarde losgehakt te hebben met zijn houweel gooide hij hem met de schop in de kruiwagen, reed die over de achter elkaar gelegde planken en gooide hem leeg op een steeds groter wordende berg aarde, een eindje van het gat vandaan. Drie uur. Vier. Mike legde het werk even neer voor een korte lunchpauze. Bronson hield de tijd bij op het scorebord.

Thirkell gaf de Navajo weer een pil. ‘Hoe gaat het?’

‘Best. Ik ben in goeie conditie.’

‘Ja, dat weet ik, maar die pillen helpen ook.’

Underhill zat achter een schrijfmachine. Hij had al verschrikkelijk veel getypt want hij was tegelijk met Mike Wiekende Adelaar aan de slag gegaan. Bronson had een lang-vergeten talent herontdekt en was aan het jongleren met zelfgemaakte houten knotsen en gekleurde ballen. En ook hij was al een hele tijd bezig.

Kapitein Rufus Munn zat achter een naaimachine. Hij had niet zoveel op met het werk, maar het kwam erop aan om precies te zijn, en het paste dus goed in het plan. De hele bemanning was iets aan het doen, behalve Thirkell, en die had het druk met pillen uitdelen en zich voordoen als alchemist.

Af en toe liep hij bij Munn en Underhill langs, haalde stapels getypt papier en zorgvuldig genaaide stukken stof op en legde ze in een aantal doosjes bij het kanaal, waarop stond ‘Help uzelf’. Op de stukken stof was met de naaimachine ‘Een souvenir van de Aarde’ gestikt. De menigte toeschouwers werd steeds groter.

De vier werkten door. Bronson bleef jongleren, en hield alleen af en toe op om wat te eten of te drinken. Ten slotte begon hij te experimenteren met trucs met munten en kaarten. Mike Wiekende Adelaar bleef graven. Munn naaide. Underhill typte steeds nieuwe vellen papier vol, en de Venusianen lazen wat zijn rappe vingers schreven.

‘Gratis! Gratis! Gratis!’ begon de folder. ‘Kussenslopen, een souvenir van de Aarde! Gratis voorstelling! Kijk naar de demonstratie van uithoudingsvermogen, handigheid en precisie, op vier verschillende manieren. Hoe lang kunnen de Aardebewoners dit volhouden? Met behulp van KRAGHTPILLEN zo lang als ze willen! Ze produceren twee keer zoveel als anders, en met grotere precisie, dank zij KRAGHTPILLEN. KRACHTPILLEN, voor de pep! Een medisch wonder van de Aarde, dat ervoor kan zorgen dat iedereen twee keer zijn gewicht in sofals waard wordt!’

Zo ging het door. De oude truc - maar op een iets andere manier. De Venusianen konden de verleiding niet weerstaan om te blijven kijken. Het verhaal ging als een lopend vuurtje rond. De menigte toeschouwers groeide en groeide. Hoe lang zouden de Aardebewoners het volhouden?

Ze hielden het vol. Thirkells peppillen - en de reeks injecties die hij zijn vier collega’s die ochtend had gegeven - schenen te werken. Mike Wiekende Adelaar bleef als een mol doorgraven. Het zweet droop van zijn glimmende roodkoperen lichaam. Hij dronk liters water en at zouttabletten.

Munn naaide de ene overtrek na de andere, zonder ooit een verkeerde steek. Hij wist dat de Venusianen scherp opletten of hij geen slordig werk leverde. Bronson bleef jongleren en trucs met kaarten doen, zonder ooit te missen of een fout te maken. Underhill typte met pijnlijke vingers het ene pamflet na het andere.

Vijf uur. Zes uur. Zelfs al rustten ze af en toe even uit, het bleef verschrikkelijk zwaar. Ze hadden eten meegenomen uit de Goodwill, maar erg smakelijk was het niet. Thirkell had het speciaal uitgekozen met het oog op de hoeveelheid calorieën.

Zeven uur. Acht uur. De menigte toeschouwers blokkeerde de kanalen volledig. Een politieman drong zich door de massa heen en begon op hoge toon tegen Thirkell uit te varen. Thirkell zei dat hij daarvoor bij Jorust moest zijn. Daar kreeg hij waarschijnlijk de kous op de kop, want hij kwam wel terug, maar alleen om te kijken, en hij deed geen verdere pogingen tot inmenging.

Negen uur. Tien uur. Tien uur lang al spanden de mannen zich tot het uiterste in. Ze waren uitgeput, maar hielden vol.

Ze hadden toen echter wel hun doel bereikt, want een paar Venusianen liepen naar Thirkell toe en informeerden naar die Krachtpiilen. Wat waren dat precies? Zorgden ze er echt voor dat je sneller werkte? Hoe konden ze ze kopen en -

De politieman kwam naar Thirkell toe. ‘Ik heb een boodschap voor u van de medische tarkomar,’ zei hij. ‘Als u probeert ook maar één van die dingen te verkopen, draait u de gevangenis in.’

‘Ik pieker er niet over,’ zei Thirkell. ‘We geven gratis monsters weg. Hier.’ Hij grabbelde in een zak en gooide een Krachtpil naar de dichtstbijzijnde Venusiaan. ‘Twee dagen werk zit er in die pil, in plaats van de ene dag die je anders altijd werkt. Kom morgen maar terug, dan krijg je er weer een. Wil jij er ook een, daar? Hier. Jij ook. Vangen.’

‘Wacht eens even -‘ zei de politieman.

‘Zie maar dat je een arrestatiebevel te pakken krijgt,’ zei Thirkell. ‘Er bestaat geen wet tegen het geven van cadeautjes.’

Jorust verscheen, samen met een zwaargebouwde, onverdraagzaam kijkende Venusiaan. Ze stelde hem voor als het hoofd van de tarkomars van Vyring.

‘En ik ben gekomen omdat ik wil dat u hier een eind aan maakt,’ zei de Venusiaan.

Thirkell wist wat hij moest zeggen. Zijn collega’s bleven doorwerken, maar hij voelde hoe ze keken en luisterden.

‘Op wat voor maatregel beroept u zich?’

‘Op… op handel drijven.’

‘Ik verkoop niets. Dit is openbaar terrein, we geven een gratis voorstelling.’

‘Die… eh… Krachtpiilen -‘

‘Die geven we gratis weg,’ zei Thirkell. ‘Luister es, knaap. Toen we al ons voedsel weggaven aan jou en de rest van dit Venusiaanse geboefte, zei je toen soms wat? Nee, je nam het allemaal aan. En toen werd je opeens heel formeel. Toen we ons eten terugvroegen zei je dat de wet daartoe geen mogelijkheid bood, dat waar het om ging was of je iets formeel bezat of niet, en dat wij volkomen gerechtigd waren tot het gratis weggeven van dingen. En dat zijn we nu aan het doen - we geven cadeautjes weg. Nou en?’

Jorusts ogen flonkerden, maar ze sloeg ze snel neer. ‘Ik vrees dat hij de waarheid spreekt. De wet beschermt hem. Het is niet ernstig.’

Thirkell keek naar haar en vroeg zich af wat hij van haar moest denken. Had Jorust het goede antwoord geraden? Stond ze aan hun kant? De leider van de Vyringse tarkomars werd donkergroen, aarzelde, draaide zich toen om en liep weg. Jorust wierp de Aardebewoners een lange, raadselachtige blik toe, bewoog met haar schouders, en liep hem achterna.

‘Ik ben nog steeds stijf,’ zei Mike Wiekende Adelaar een week later in de Goodwill. ‘En honger heb ik ook. Wanneer krijgen we wat te eten?’

Bij de luchtsluis gaf Thirkell een Krachtpil aan een Venusiaan, en kwam toen grijnzend en in zijn handen wrijvend naar de rest van de groep toegelopen. ‘Wachten. Gewoon wachten. Wat is er aan de hand, kapitein?’

Munn knikte naar Underhill. ‘Vraag dat maar aan benjamin. Die is net teruggekomen uit Vyring.’

Underhill grinnikte. ‘Daar is de hel losgebarsten. En binnen een week. We hebben de basis van de economie behoorlijk geraakt. Iedere Venusiaan die stukwerk doet wil die pillen van ons hebben om meer te produceren en zo meer fals te verdienen. Dat komt door de instinctieve drang om met anderen te wedijveren - dat is iedereen aangeboren.’

‘Nou?’ vroeg Bronson. ‘Wat vinden de Venusiaanse hoge omes met hun hagedissekoppen ervan?’

‘Ze hebben er niks mee op. Onze pillen tasten een economische orde aan die al eeuwenlang bestaat. Tot op heden verdiende een Venusiaan bij voorbeeld tien sofal per week door, zeg, vijfduizend kroonkurken te produceren. Met die pillen van Steve maakt hij er acht-of tienduizend, en hij verdient navenant meer. De man naast hem zegt Welverdomme en komt zelf ook een Krachtpil halen. Zo gaat het verder. En het mooie van de hele zaak is dat niet al het werk stukwerk is. Dat kan niet. Voor stukwerk heb je telbare of meetbare grootheden nodig. En het bedienen van een weermachine moet je per uur betalen - niet aan de hand van hoeveel regendruppels je per dag produceert.’

Munn knikte. ‘Jaloezie, bedoel je?’

‘Moet je kijken,’ zei Underhill. ‘De man die achter zo’n weermachine zit heeft altijd tien sofal per week verdiend, evenveel als die man die op stukloonbasis kroonkurken maakt. Maar die verdient nu twintig sofal. De man van de weermachine ziet dat niet zitten. Hij wil zelf ook wel Krachtpillen gaan slikken, maar daar gaat hij niet meer door produceren. Hij vraagt om opslag. Als hij die krijgt loopt de economie nog meer in het honderd. Als hij die niet krijgt, sluiten andere mensen die een weermachine bedienen zich bij hem aan, zeggen tegen elkaar dat ze worden achteruitgesteld ten opzichte van de anderen, en worden woedend op de tarkomars. En gaan in staking!’

Mike Wiekende Adelaar zei: ‘De tarkomars hebben alle Venusianen die Krachtpillen slikken verboden om te werken.’

‘En de Venusianen vragen nog steeds om Krachtpillen. Wat zou dat verbod? Hoe kun je bewijzen dat iemand ze slikt? Hij gaat meer produceren, dat is zeker, maar de tarkomars kunnen niet iedereen aanpakken die een behoorlijk grote produktie heeft. Dat hebben ze wel geprobeerd, maar toen werden een heleboel Venusianen die nooit een Krachtpil hadden geslikt nijdig. Die werkten gewoon snel, ook zonder pil.’

‘Die demonstratie van ons was een goed idee,’ zei Thirkell. ‘Het overtuigde ze. Ik heb de pillen wat minder sterk moeten maken - we beginnen een beetje door de ingrediënten heen te raken - maar suggestie helpt ook.’

Underhill grinnikte. ‘De grondslag van het hele systeem - het manuur - ligt dus uit het lood. Eén kleine spaak tussen de wielen, en de hele zaak loopt vast. En het breidt zich uit ook. Het is niet alleen Vyring meer. Het nieuws verspreidt zich over heel Venus, en de mensen in de andere steden vragen waarom de helft van hun collega’s in Vyring beter wordt betaald dan zij. Iedereen heeft hier steeds precies hetzelfde verdiend als iemand anders die hetzelfde werk deed, eeuwen lang. En nu -‘

‘En nu zakt dat systeem in elkaar,’ zei Munn. ‘Het is een gebrek van elke volmaakt geïntegreerde, starre organisatie. Nu verliezen de tarkomars hun greep op de maatschappij. Ze zijn vergeten hoe ze zich moeten aanpassen.’

‘Het breidt zich uit,’ zei Underhill. ‘Het breidt zich steeds verder uit. Steve, daar komt weer een klant.’

Underhill had het mis. Jorust en de leider van de tarkomars van Vyring kwamen binnen. ‘Moge u de namen van uw voorvaderen waardig zijn,’ zei Munn beleefd. ‘Trek een stoel bij en drink wat. We hebben nog een paar bollen bier over.’

Jorust gehoorzaamde, maar de Venusiaan bleef staan, wiebelde heen en weer en staarde hen woedend aan. ‘Malsi maakt zich zorgen,’ zei de Venusiaanse. ‘Deze Krachtpillen veroorzaken moeilijkl^den.’

‘Ik weet niet waarom,’ zei Munn. ‘Dank zij de pillen wordt er meer geproduceerd, niet soms?’

Malsi maakte een grimas. ‘Dit is een truc! Een list! U maakt misbruik van onze gastvrijheid!’

‘Wat voor gastvrijheid?’ wilde Bronson weten.

‘U bedreigt het systeem,’ hield Malsi koppig vol. ‘Op Venus zijn er geen veranderingen. Er mogen geen veranderingen zijn.’

‘Waarom niet?’ vroeg Underhill. ‘Daar is maar één reden voor - en die kent u heel goed. Elke vooruitgang zou de tarkomars beentje kunnen lichten, een bedreiging kunnen vormen voor hun macht. De kliek van de tarkomars heeft het al eeuwenlang voor het zeggen. Jullie hebben uitvindingen verdonkeremaand, Venus primitief gehouden, geprobeerd om het ras van zijn initiatief te beroven, en dat alles alleen om aan de macht te blijven. Dat kan niet. De dingen veranderen, zo is het altijd geweest. Als wij niet waren gekomen, dan was er uiteindelijk binnen de structuur wel iets ontploft.’

Malsi keek hem woedend aan. ‘U houdt op met het maken van deze Krachtpillen.’

‘Op grond van welke wet?’ zei Thirkell zacht. ‘Op basis van welk precedent?’

Jorust zei: ‘Het recht om iets weg te geven is een van de oudste rechten op Venus. Die wet zou kunnen worden gewijzigd, Malsi, maar ik denk dat de mensen er weinig mee op zouden hebben.’

Munn grinnikte. ‘Nee, zeker niet. Dat zou het bewijs zijn dat ze nodig hadden. Venusianen hebben ontdekt dat het mogelijk is om meer te verdienen. Als je ze die mogelijkheid ontneemt zijn de tarkomars niet langer de welwillende heersers.’

Malsi’s groene kleur werd een tint donkerder. ‘Wij hebben de macht om -‘

‘Jorust, u bent een officiële functionaris van Vyring,’ zei

Underhill. ‘Staan wij onder de bescherming van uw wetten?’

Ze bewoog haar schouders. ‘Ja, inderdaad. De wetten zijn onschendbaar. Misschien wel omdat ze altijd zijn opgesteld ter bescherming van de tarkomars.’

Malsi draaide zich woedend naar haar om. ‘Kiest u de zijde van de Aardebewoners?’

‘Maar natuurlijk nifet, Malsi. Ik handhaaf slechts de wet, in overeenstemming met de ambtseed die ik heb afgelegd. Zonder vooroordeel - zo luidde die toch?’

Munn zei: ‘We zullen ophouden met het maken van de Krachtpillen, als u dat zo graag wilt, maar ik waarschuw u dat het alleen maar een tijdelijk uitstel is. U kunt de vooruitgang niet tegenhouden.’

Malsi maakte niet de indruk die overtuiging te delen. ‘Houdt u ermee op?’

‘Natuurlijk. Als u ons daarvoor betaalt.’

‘We kunnen u niets betalen,’ zei Malsi koppig. ‘U behoort niet tot een tarkomar. Het zou illegaal zijn.’

‘U zou ze een gift kunnen aanbieden van - laten we zeggen - tienduizend sofal,’ zei Jorust bescheiden.

‘TienduizendV kreet Malsi verschrikt. ‘Belachelijk!’

‘Inderdaad,’ zei Underhill. ‘Vijftigduizend lijkt er meer op. Daar kunnen we een jaar lang goed van leven.’

‘Nee.’

Een Venusiaan kwam naar de luchtsluis toegelopen, stak zijn hoofd naar binnen en zei: ‘Ik heb vandaag twee keer zoveel difals verdiend. Mag ik nog een Krachtpil?’ Toen zag hij Malsi, en maakte met een gilletje dat hij wegkwam.

Munn haalde zijn schouders op. ‘U doet maar wat u niet laten kunt. Betaal ons wat we vragen - of we gaan gewoon door met het uitdelen van Krachtpillen, en dan moet u een starre economie aan veranderende omstandigheden aanpassen. En ik denk niet dat u dat lukt.’

Jorust raakte Malsi’s arm aan. ‘Dit is de enige manier.’

Tk -‘ De Venusiaan was bijna zwart geworden van machteloze woede. ‘Goed dan,’ zei hij ten slotte, de woorden bijna uitspuwend. ‘Dit zal ik niet vergeten, Jorust.’

‘Maar ik moet er op toezien dat de wetten worden nageleefd,’ zei de vrouw. ‘Malsi toch! De eerste regel van de tarkomars is steeds onwankelbare eerlijkheid geweest.’

Malsi gaf geen antwoord. Hij schreef een cheque ter waarde van vijftigduizend sofal uit, tekende hem en gaf hem aan Munn. Daarna keek hij voor het laatst woedend om zich heen en beende de hut uit.

‘Nou nou!’ zei Bronson. ‘Vijftig lappen! Vanavond zullen we het er eens van nemen!’

‘Moge u uw vaders namen waardig zijn,’ mompelde Jorust. Bij de luchtsluis draaide ze zich om. ‘Ik ben bang dat u Malsi’s woede hebt opgewekt.’

‘Dat spijt ons zeer,’ zei Munn huichelachtig.

Jorust bewoog even met haar schouders. ‘Ja, u hebt Malsi’s woede opgewekt. En Malsi vertegenwoordigt de tarkomars -

‘Wat kan hij hier tegen doen?’ vroeg Underhill.

‘Niets. Dat laat de wet niet toe. Maar - het is prettig te weten dat de tarkomars niet onfeilbaar zijn. Ik denk dat binnen niet al te lange tijd een heleboel mensen op de hoogte zullen zijn van wat er vandaag is gebeurd.’

Jorust knipoogde ernstig naar Munn en verdween. Ze zagier even onschuldig uit als een kat, en even potentieel gevaarlijk.

‘Zo!’ zei Munn. ‘Wat wil dat zeggen? Het einde van het gezag van de tarkomars misschien?’

‘Misschien,’ zei Bronson. ‘Mij kan het allemaal geen biet schelen. Ik heb honger en ik wil een biefstukpaddestoel. Waar kunnen we een cheque voor vijftigduizend sofal inwisselen?’

 


Mimsy waren de borogoven


Lewis Padgett

Het heeft geen zin om te proberen een beschrijving te geven van Unthahorsten en zijn omgeving, omdat er in de eerste plaats heel wat miljoenen jaren voorbij waren gegaan, en verder omdat Unthahorsten, technisch gesproken, zich niet op Aarde bevond. Hij hield zich bezig met het equivalent van staan in het equivalent van een laboratorium. Hij trof voorbereidselen tot het uittesten van zijn tijdmachine.

Toen hij de energie had ingeschakeld besefte Unthahorsten plotseling dat er niets in de Kist zat. En dat kon niet. Het apparaat diende te zijn voorzien van iets om het functioneren ervan te testen, een driedimensionaal voorwerp dat zou reageren op de omstandigheden die in een andere tijd bestonden. Anders zou Unthahorsten na terugkeer van de machine niet kunnen zeggen waar en wanneer het apparaat geweest was. En daar een voorwerp in de Kist automatisch was onderworpen aan de entropie en een bombardement met kosmische straling van die andere tijd, zou Unthahorsten de kwalitatieve en kwantitatieve veranderingen kunnen meten als de machine met het voorwerp terugkwam. Dan konden de Rekenaars aan het werk en na enige tijd zouden ze Unthahorsten berichten dat de Kist even een bezoek had gebracht aan A.D. 1.000.000, A.D. 1.000, of A.D. 1, al naar gelang.

Niet dat het wat uitmaakte, behalve voor Unthahorsten. Maar in velerlei opzicht was Unthahorsten kinderlijk.

Er was geen tijd te verliezen. De Kist begon al te ‘ gloeien en te trillen. Unthahorsten staarde wild om zich heen, draafde de andere glossatch in en tastte rond in een opslagvat dat daar stond. Hij viste er een armlading vreemd-uitziende dingen uit. Uh-huh. Weggegooid speelgoed van zijn zoon Snowen, dat de jongen had meegebracht toen hij na het aanleren van de daartoe benodigde techniek van de Aarde naar hier was overgegaan. Best, Snowen had die rommel niet langer nodig. Hij was nu geconditioneerd, en had de dingen uit zijn kindertijd terzijde gelegd. Unthahorstens vrouw had het speelgoed om sentimentele redenen bewaard, maar het experiment was belangrijker.

Unthahorsten ging de glossatch weer uit, gooide de armvol speelgoed in de Kist en sloeg het deksel dicht, net voor het waarschuwingssein begon te flitsen. De Kist verdween, op een manier die pijn deed aan Unthahorstens ogen.

Hij wachtte.

En hij wachtte.

Ten slotte gaf hij er de brui aan en maakte een tweede tijdmachine, met hetzelfde resultaat. Snowen had zich niet gestoord aan het verlies van zijn oude speelgoed, en Snowens moeder evenmin, dus Unthahorsten keerde het opslagvat om en stuurde de rest van het speelgoed van zijn zoon mee met de Kist van de tweede tijdmachine.

Volgens zijn berekeningen zou de tweede Kist in de tweede helft van de negentiende eeuw op Aarde hebben moeten verschijnen. Zo ja, dan moest hij daar ook gebleven zijn, want Unthahorsten zag hem niet meer terug.

Geërgerd besloot hij geen tijdmachines meer te maken. Maar het kwaad was al geschied. Twee Kisten waren er verdwenen, en de eerste…

Scott Paradine vond hem. Scott was aan het spijbelen, want de lagere school van Glendale had voor die dag een aardrijkskunderepetitie op het programma staan, en Scott zag er het nut niet van om plaatsnamen uit zijn hoofd te leren, wat in de jaren veertig een verstandige gedachte was. Bovendien was het een warme lentedag en er stond een fris windje. Wat kon je dan beter doen dan op je rug in het gras gaan liggen en naar de wolken te kijken tot je in slaap viel? Aardrijkskunde? Niks ervan! Scott doezelde weg.

Halverwege de dag kreeg hij honger en liep naar een winkel in de buurt. Daar besteedde hij zijn schaarse pecunia met de grootst mogelijke zorg aan etenswaren, zonder zich erom te bekommeren wat zijn maag van de keuze zou zeggen. Hij liep naar de beek om alles op te eten.

Nadat hij zijn hele mondvoorraad kaas, chocolade, koekjes en limonade had weggewerkt ging hij kikkervisjes vangen in de beek, en bestudeerde ze met een zekere wetenschappelijke belangstelling. Lang hield hij dat niet vol. Er kwam iets van de oever van de beek naar beneden rollen. Het kwam met een doffe plof terecht in de modderige grond vlak bij het water, en Scott draafde er. na eerst behoedzaam om zich heen gekeken te hebben, naar toe om te kijken wat het was.

Het was een kist. Het was in feite de Kist. De apparatuur die eraan vastzat zei Scott weinig, al vroeg hij zich wel af waarom alles zo aan elkaar zat vastgesmolten en was verbrand. Hij dacht na. Met zijn zakmes prikte en wurmde hij wat, zijn tong tussen zijn tanden. Hm-m-m. Niemand in de buurt. Waar kwam die kist vandaan? Iemand moest hem hier hebben neergezet, en toen er wat grond verschoof was het wankel evenwicht verstoord en was het ding naar beneden komen rollen.

“t Is een spiraal,’ zei Scott, geheel ten onrechte. Het was spiraalvormig, maar een spiraal was het niet, dank zij de dimensionele kromming. Als het ding een modelvliegtuig was geweest, hoe ingewikkeld ook, dan zou het weinig geheimen hebben gehad voor Scott. Maar nu lag het probleem anders. Iets zei Scott dat het ding heel wat ingewikkelder in elkaar zat dan de opwindmotor die hij afgelopen vrijdag zo handig had gesloopt.

Maar geen jongen heeft ooit een kist ongeopend laten staan, of hij moet aan zijn haren zijn weggetrokken. Scott peuterde verder met zijn mes. Dat ding zat raar in elkaar, zeg. Kortsluiting waarschijnlijk. Daarom - uh! Het mes schoot uit. Scott zoog op zijn duim en gaf op ervaren wijze uiting aan zijn woede.

Misschien was het wel een muziekdoos.

Scott had weinig reden om zich te ergeren aan het ding. De apparatuur van de Kist zou Einstein hoofdpijn hebben bezorgd en Steinmetz acuut krankzinnig hebben gemaakt. De moeilijkheid was natuurlijk dat de kist zich nog niet volkomen binnen het ruimte-tijdcontinuüm bevond waarbinnen Scott leefde, en daarom kon hij niet worden geopend - dat wil zeggen, tot Scott een stuk steen pakte om de spiraalvorm die geen spiraal was een mep te geven zodat hij er beter bij kon.

Hij mepte de kist in feite los van zijn contactpunt met de vierde dimensie, zodat de ruimte-tijdkromming waarin de kist zich had bevonden werd opgeheven. Scott hoorde een droge knal. De kist schokte even en bleef toen bewegingsloos liggen, niet langer slechts voor een deel bestaand. Hij kon hem nu zonder moeite openmaken.

De zachte geweven helm was het eerste waar zijn oog op viel, maar die legde hij zonder veel belangstelling terzijde. Dat was gewoon een pet. Daarna haalde hij een vierkant, transparant blok kristal te voorschijn, zo klein dat het in zijn handpalm paste - veel te klein voor alles wat erin zat. Een ogenblik later had Scott het probleem al opgelost. Het kristal was een soort vergrootglas, dat de dingen er binnenin vele malen groter deed lijken dan ze in werkelijkheid waren. Er zaten heel rare dingen in, dat wel. Miniatuurmensjes bij voorbeeld.

Ze bewogen. Net opwindmannetjes, maar veel natuurgetrouwer. ‘t Was net of je naar een toneelstuk keek. Scott tuurde geïnteresseerd naar hun kleding, maar was gefascineerd door wat ze aan het doen waren. De kleine mensjes waren een huis aan het bouwen, op een heel handige manier. Scott wou dat het in brand zou vliegen, dan kon hij kijken hoe de mensjes het vuur blusten.

Vlammen lekten langs het half voltooide gebouw. De mensjes maakten met een heleboel vreemde apparatuur een eind aan de brand.

Het duurde niet lang voor Scott het doorhad. Maar hij werd er een beetje bang van. De mensjes gehoorzaamden aan wat hij dacht. Toen hij begreep wat dat betekende, gooide hij de kubus angstig van zich af.

Halverwege de steile beekoever bedacht hij zich en liep terug. Het kristal lag half in het water, blinkend in het zonlicht. Het was een stuk speelgoed, dat voelde Scott aan, met het feilloze instinct van een kind. Maar hij raapte het niet meteen op. Hij ging terug naar de kist om te kijken wat er nog meer voor dingen in zaten.

Hij vond een stel heel eigenaardige apparaatjes. De middag ging maar al te snel voorbij. Ten slotte deed Scott het speelgoed terug in de kist en sleepte die hijgend en puffend naar huis. Hij was behoorlijk rood aangelopen toen hij eindelijk bij de keukendeur was.

Hij verstopte zijn schat helemaal achterin een kast op zijn kamer. De kristallen kubus stopte hij in zijn zak, die al uitpuilde van andere zaken: touw, ijzerdraad, twee centen, een stuk zilverpapier, een vuile oorlogsplakzegel, en een mooi glimmende witte steen. Emma, Scotts twee jaar oude zusje, kwam op haar onzekere beentjes naar binnen lopen en zei hem gedag.

‘Dag slak,’ zei Scott, die kon bogen op de alleszins gevorderde leeftijd van zeven jaar en een paar maanden. Hij hing tegenover Emma altijd de veel oudere broer uit, maar het deerde haar niet want ze was nooit anders gewend geweest. Ze plofte neer op het kleed, een klein mollig meisje met wijd open ogen, en staarde treurig naar haar schoen.

‘Knoop leggen, Scotty, alsjeblieft?’

‘Knurft,’ zei Scott goedaardig, maar hij legde wel een knoop in de veters. ‘Eten al klaar?’

Emma knikte.

‘Laat me je handen eens zien.’ Wonder boven wonder waren ze redelijk schoon, al waren ze waarschijnlijk niet smetteloos. Scott keek nadenkend naar zijn eigen handen, trok een grimas, en liep naar de badkamer waar hij zich vluchtig reinigde. De kikkervisjes hadden hun sporen nagelaten.

Dennis Paradine en zijn vrouw Jane zaten beneden in de woonkamer een cocktail te drinken voor ze aan tafel zouden gaan. Hij was een nog jeugdig uitziende man van middelbare leeftijd, met zacht grijs haar en een smal gezicht met een strakke mond. Hij gaf filosofie aan de universiteit. Jane was klein, vlot, donker en heel knap. Ze nipte aan haar martini en zei: ‘Nieuwe schoenen. Leuk?’

‘Eén hoeraatje voor de misdaad,’ mompelde Paradine afwezig. ‘Huh? Schoenen? Niet nu. Wacht tot ik dit op heb. Ik heb al een slechte dag achter de rug.’

‘Examens?’

‘Ja. De glanzende jeugd streeft naar de volwassenheid. Ik hoop dat ze allemaal kreperen. Op een uiterst pijnlijke manier. Insh’ Allah!’

‘Ik wil de olijf,’ zei Jane.

‘Dat weet ik,’ zei Paradine neerslachtig. ‘Het is jaren geleden dat ik er een heb geproefd. In een martini, bedoel ik. Al doe ik er zes in je glas, dan ben je nog niet tevreden.’

‘Ik wil die van jou. Bloedbroederschap. Symboliek. Daarom.’

Paradine keek zijn vrouw onheilspellend aan en sloeg zijn benen over elkaar. ‘Nou praat je net als een van die studenten van me.’

‘Zoals die heks van een Betty Dawson misschien?’ Jane liet haar nagels flitsen. ‘Kijkt ze nog steeds op zo’n aanstootgevend zwoele manier naar je?’

‘Inderdaad. Het kind is één groot psychologisch probleem. Gelukkig is het mijn dochter niet. Als ze het wel was -‘ Paradine knikte veelbetekenend. ‘Ze weet dat ze een vrouw is en ze heeft te veel films gezien. Ik geloof dat ze nog steeds denkt dat ze een voldoende kan halen door me haar knieën te laten zien. Die overigens nogal knokig zijn.’

Jane verschikte haar rok met een uitdrukking van zelfvoldane trots op haar gezicht. Paradine hees zich uit zijn stoel en schonk twee nieuwe martini’s in. ‘Tussen ons gezegd en gezwegen zie ik er het nut niet van in om dat gespuis filosofie te laten leren. Ze zijn op de verkeerde leeftijd. Hun gewoontepatronen, hun denkwijze, alles ligt al lang vast. Ze zijn verschrikkelijk conservatief, al zullen ze dat nooit toegeven. De enige mensen die filosofie kunnen begrijpen zijn volwassenen, of kinderen zoals Emma en Scotty.’

‘Maar laat Scotty maar geen college bij je lopen,’ zei Jane. ‘Hij is nog lang niet aan de status van Philosopliiae Doctor toe. Ik ben helemaal niet voor wonderkinderen, vooral niet als mijn zoon er een moet worden.’

‘Scotty zou het waarschijnlijk beter doen dan Betty Dawson,’ bromde Paradine.

‘Hij stierf als een seniele oude grijsaard op de leeftijd van vijf jaar,’ zei Jane dromerig. ‘Da’s een citaat. Ik wil jouw olijf hebben.’

‘Hier. En je hebt mooie schoenen aan.’

‘Dank je. Daar is Rosalie. Is het eten klaar?’

‘Alles staat op tafel, mevrouw Paradine,’ zei het zwarte dienstmeisje. ‘Ik zal juffrouw Emma en jongeheer Scotty roepen.’

‘Dat doe ik wel.’ Paradine stak zijn hoofd door de deuropening en brulde: ‘Emma! Scotty! Kom ‘t maar halen!’

Kleine voeten roffelden de trap af. Scott rende de kamer in, blinkend schoongeschrobd, een rebelse lok haar recht overeind. Emma kwam achter hem aan, maar veel voorzichtiger, trede voor trede. Halverwege gaf ze haar poging om rechtop naar beneden te komen op, draaide zich om en klom de rest van de trap achterstevoren af, als een aapje, waarbij haar kleine kontje de indruk wekte dat ze zich geweldig concentreerde op de afdaling. Gefascineerd keek Paradine toe, tot hij achteruit struikelde onder het geweld waarmee Scott tegen hem aan sprong.

‘Hai, pa!’ gilde zijn zoon.

Paradine herstelde zich en keek hem waardig aan. ‘Hai, jij daar. Help me om in de eetkamer te komen. Je hebt op zijn minst een van mijn heupen ontwricht.’

Maar Scott stoof al de andere kamer in, waar hij in een stormachtige omhelzing op Jane’s nieuwe schoenen ging staan, haastig zijn excuses maakte en weer wegholde om op zijn plaats aan tafel te gaan zitten. Paradine liep met een opgetrokken linkerwenkbrauw achter hem aan, Emma’s mollige hand stijf om zijn wijsvinger geklemd.

“k Zou wel eens willen weten wat dat jonge heerschap nu weer heeft uitgehaald.’

‘Een heleboel kattekwaad waarschijnlijk,’ zuchtte Jane.

‘Dag-, lieverd. Laat me je oren eens zien/

‘Die zijn schoon. Mickey heeft ze uitgelikt.’

‘Nou, de tong van die Airedale is veel schoner dan je oren,’ zei Jane, terwijl ze vluchtig haar dochter bekeek. ‘Maar zolang je nog kunt horen is het vuil niet al te serieus.’

‘Seriejeus?’

‘Niet al te erg, betekent dat.’ Jane trok haar dochter mee naar de tafel en stak haar benen in een hoge stoel. Het was nog maar kort geleden dat Emma het voorrecht was vergund om samen met de rest van het gezin te eten, en ze was er verschrikkelijk trots op. Alleen baby’s knoeiden met hun eten, had Emma van haar ouders gehoord. Het gevolg was dat ze zo angstvallig voorzichtig haar lepel naar haar mond bracht dat Paradine er helemaal ibbel van werd als hij er naar keek.

‘Een transportband zou ideaal zijn voor Emma,’ zei hij, terwijl hij Jane’s stoel klaarzette. ‘Kleine emmertjes spinazie die periodiek hun lading in haar mond storten.’

De maaltijd werd verder niet gekenmerkt door bijzondere gebeurtenissen, tot Paradine toevallig naar Scotts bord keek. ‘Hee, daar. Ben je ziek? Heb je je soms vol zitten proppen tussen de middag?’

Nadenkend keek Scott naar het eten dat nog voor hem stond. ‘Ik heb genoeg gehad, vader,’ legde hij uit.

‘Meestal eet je alles wat je op kunt, en dan nog een heleboel,’ zei Paradine. ‘Ik weet dat jongens in de groei een paar ton voer per dag nodig hebben, maar vanavond blijf je daar toch wel erg ver bij achter. Voel je je wel goed?’

‘Uh-huh. Echt waar, ik heb gegeten wat ik nodig heb.’

‘Alles wat je lust?’

‘Ja. Ik eet op een andere manier.’

‘Is dit iets dat je op school hebt geleerd?’ informeerde Jane.

Plechtig schudde Scott zijn hoofd.

‘Niemand heeft ‘t me geleerd. Ik heb het zelf bedacht. Ik gebruik er spuug voor.’

‘Zeg dat nog eens, maar dan anders,’ zei Paradine. ‘Je gebruikte het verkeerde woord.’

‘Eh - s-speeksel. Hm-m-m?’

‘Goed zo. Meer pepsine? Zit er eigenlijk pepsine in speeksel, Jane? Ik weet ‘t niet meer.’

‘Er zit vergif in het mijne,’ zei Jane. ‘Rosalie heeft weer klonten in de puree laten zitten.’

Maar Paradine hield vol. Zijn belangstelling was gewekt. ‘Bedoel je dat je werkelijk het maximale uit je voedsel haalt, dus dat je niets verspilt, en minder eet?’

Scott dacht even ja. ‘Zo iets, ja. Het is niet alleen maar het spu-speeksel. Ik kijk gewoon hoeveel ik tegelijkertijd in mijn mond stop, en welke dingen ik door mekaar eet. ‘k Weet ‘t niet precies. Ik doe het gewoon.’

‘Hm-m-m,’ zei Paradine, en nam zich voor om daar later eens wat meer over te lezen. ‘Een heel revolutionaire gedachte.’ Kinderen kregen vaak gekke ideeën, maar wat Scott net had gezegd zou de plank niet zo ver mis hoeven te slaan. Hij tuitte zijn lippen. ‘Ik denk dat te zijner tijd de mensen heel anders zullen eten - ik bedoel de manier waaróp ze eten, en natuurlijk ook wat. Jane, onze zoon vertoont tekenen die er op wijzen dat hij een genie aan het worden is.’

‘O ja?’

‘Hij heeft net iets gezegd over voedingskunde dat de spijker precies op de kop sloeg. Ben je daar zelf opgekomen, Scott?’

‘Jawel,’ zei de jongen, en hij geloofde het echt.

‘Waar heb je dat idee dan vandaan?’

‘O, ik -‘ Scott maakte een vaag gebaar. ‘Weet ik niet. ‘t Is toch niet zo belangrijk, pa?’

Paradine was teleurgesteld, meer dan de situatie rechtvaardigde. ‘Maar je hebt toch zeker wel -‘

‘S-s-s-spuug!’ gilde Emma opeens in een plotselinge bevlieging van slechte manieren. Ze probeerde de daad bij het woord te voegen, maar het lukte haar alleen om haar slabbetje vies te maken.

Berustend stond Jane op, redde haar dochter en gaf haar een standje, terwijl Paradine belangstellend en wat onzeker naar zijn zoon keek. Maar pas na het eten, in de woonkamer, gebeurde er weer iets.

‘Heb je huiswerk?’

‘Nee,’ zei Scott aarzelend, terwijl een schuldige blos zijn wangen kleurde. Om zijn verlegenheid te camoufleren haalde hij een dingetje uit zijn zak dat hij in de kist had gevonden en begon het te fatsoeneren. Het resultaat leek op een uit draden bestaande kubus. Langs de draden kon je kralen op en neer schuiven. Paradine zag het eerst niet, maar Emma wel. Ze wilde ermee spelen.

‘Nee. Afblijven, Slak,’ zei Scott. ‘Je mag kijken naar wat ik doe.’ Hij ging aan het werk met de kralen en maakte zachte geluidjes van belangstelling. Emma stak een dik wijsvingertje naar een kraal uit en gilde.

‘Scotty,’ zei Paradine waarschuwend.

‘Ik deed niks.’

‘Beet me. Dat ding,’ zei Emma half-huilend.

Paradine keek op. Met een frons keek hij naar wat Scott aan het doen was. Wat was -

‘Is dat een telraam?’ zei hij. ‘Laat eens zien, Scott.’

Met enige tegenzin bracht Scott het ding naar zijn vaders stoel. Paradine knipperde met zijn ogen van verbazing. Het ‘telraam’ was in uitgevouwen staat ruim dertig centimeter in het vierkant, en bestond uit dunne, onbuigzame draden, die elkaar hier en daar kruisten. De gekleurde kralen waren aan de draden bevestigd. Ze konden heen en weer worden geschoven, en van de ene draad naar de andere, zelfs waar de draden aan elkaar zaten. Maar - een kraal met een gat erin kon niet over kruisende draden heen.

Blijkbaar zat er dus geen gat in de kralen. Paradine keek nog eens, en nu wat beter. Rond elk van de kleine kogels liep een diepe groef, zodat hij tegelijk kon worden rondgedraaid en langs de draad geschoven. Paradine probeerde een kraal los te trekken, maar het ding bleef aan de draad zitten, alsof het er magnetisch aan vastkleefde. Ijzer? Het leek meer op plastic.

De kubus zelf - Paradine was geen wiskundige, maar de hoeken die door de draden werden gevormd waren op een vage manier shockerend, want ze stoorden zich niet in het minst aan Euclidische logica. Belachelijk. Het was een doolhof. Misschien was het een puzzel.

‘Waar heb je dit ding vandaan?’

‘Van oom Harry gekregen,’ zei Scott voor de vuist weg. ‘Afgelopen zondag, toen hij hier was.’ Oom Harry was de stad uit, en dat wist Scott heel goed. Als hij zeven jaar is komt een jongen er al vlug achter dat het komen en gaan van volwassenen volgens bepaalde vaste patronen geschiedt, en dat ze altijd graag willen weten wie wat heeft gegeven. En verder zou het nog wel een paar weken duren voor oom Harry weer in de stad was, en Scott kon zich niet goed voorstellen dat er aan die paar weken ooit een einde zou komen. En in ieder geval vond hij het feit dat zijn leugen te zijner tijd zou worden ontmaskerd minder belangrijk dan het voordeel dat hij op dit ogenblik zijn speelgoed mocht houden.

Paradine raakte lichtelijk in verwarring toen hij probeerde de kralen heen en weer te schuiven. De hoek waaronder twee draden op elkaar stonden was op een vage manier onlogisch. Het was net een puzzel. Als je deze rode kraal langs deze draad naar dat kruispunt schoof moest hij daar uitkomen, maar dat gebeurde niet. Een doolhof, eigenaardig, maar je kon er vast veel van leren. Paradine kende zichzelf goed genoeg om te vermoeden dat hij er zelf waarschijnlijk geen geduld voor zou hebben.

Scott daarentegen ging in een hoekje van de kamer zitten en begon onder veel gefriemel en gebrom de kralen heen en weer te schuiven. Ze prikten écht als je de verkeerde pakte of probeerde ze de verkeerde kant op te schuiven. Ten slotte juichte hij opgetogen.

‘Het is me gelukt, pap.’

‘Hè? Wat? Laat eens zien?’ Het ding zag er in Paradine’s ogen nog precies hetzelfde uit, maar Scott wees en glom van genoegen.

‘Ik heb ‘m laten verdwijnen.’

‘Verdwijnen?’

‘Die blauwe kraal. Die is er niet meer.’

Dat geloofde Paradine niet, dus hij snoof sceptisch. Scott boog zich weer over de draden en kralen. Hij experimenteerde. Dit keer voelde hij geen schokjes, zelfs geen hele lichte. Het ‘telraam’ had hem laten zien hoe het moest. Nu moest hij het zelf doen. De bizarre constructie leek op de een of andere manier al wat minder verwarrend.

Het was een stuk speelgoed waar je heel wat van leerde -

Het werkte, dacht Scott, net als de kristallen kubus. Toen hij daaraan dacht haalde hij het uit zijn zak en stond zijn telraam af aan Emma, die het sprakeloos van vreugde aanpakte. Ze begon ook kralen heen en weer te schuiven, dit keer zonder te protesteren tegen de schokjes - die werkelijk heel zwak waren - en omdat ze goed an

deren na kon doen, lukte het haar bijna even vlug om een kraal te laten verdwijnen als Scott. De blauwe kraal werd weer zichtbaar - maar Scott zag het niet. Uit voorzorg was hij tussen de bank en een zware leunstoel gaan zitten en vermaakte zich daar met de kubus.

Hij speelde met de kleine mensjes in het kristal, minuscule figuurtjes, die veel groter leken door de vergrotende werking van de kubus. Ze bewogen. Ze bouwden een huis. Het huis vloog in brand, met vlammen die er net echt uitzagen, en de kleine mensjes stonden ernaast te wachten. ‘Blus het vuur!’ zei Scott ademloos. ‘Blus het dan toch!’

Maar er gebeurde niets. Waar was die vreemde brandweerauto met die rondzwaaiende armen, die hij de vorige keer had gezien? Daar kwam hij aan. Hij schoot de rand van het beeld binnen en stopte toen. ‘Verder, verder!’ zei Scott.

Dit was leuk. De kleine mensjes deden echt wat Scott zei dat ze moesten doen, ook al zei hij het niet hardop, maar in zijn hoofd. Als hij een fout maakte, dan wachtten ze tot hij die had verbeterd. Ze lieten hem zelfs nieuwe problemen oplossen. Ook de kubus was een stuk speelgoed waar je heel wat van leerde. Het vertelde Scott hoe hij bepaalde dingen moest doen - met een snelheid die ronduit zorgwekkend was, en op een heel onderhoudende manier. Maar werkelijk nieuwe kennis deed hij nog niet op. Daar was hij nog niet klaar voor. Later… later…

Emma kreeg genoeg van het telraam en ging op zoek naar Scott. Ze kon hem niet vinden, zelfs niet in zijn kamer, maar toen ze daar eenmaal was, werd haar belangstelling gewekt door wat er in zijn kast te vinden was. Ze ontdekte de kist. Er zat iets geweldigs in - een pop. Scott had hem wel gezien, maar met een minachtende grom weer teruggegooid. Kraaiend van plezier nam Emma de pop mee naar beneden, ging midden in de kamer op de grond zitten en begon de pop uit elkaar te halen.

‘Liefje! Wat is dat?’

‘Meneer Beer!’

Het was duidelijk dat het Meneer Beer niet was, want die was blind, had geen oren, en was behaaglijk zacht en dik. Maar Emma noemde alle poppen Meneer Beer.

Jane Paradine aarzelde. ‘Heb je die pop afgepakt van een ander meisje?’

‘Nee. Is van mij.’

Scott kwam zijn schuilplaats uit, terwijl hij de kubus in zijn zak stak. ‘Eh - dat heeft oom Harry gegeven.’

‘Heb je dat van oom Harry gekregen, Emma?’

‘Hij heeft’t aan mij gegeven voor Emma,’zei Scott haastig, zo opnieuw een stuk toevoegend aan het bouwsel van leugens dat hij had geconstrueerd. ‘Afgelopen zondag.’

‘Je maakt het nog kapot, liefje.’

Emma liep met de pop naar haar moeder. ‘Je kunt haar uit elkaar halen. Kijk maar.’

‘O ja? Dat - jakkesV Jane hijgde van afschuw. Paradine keek schielijk op.

‘Wat is er aan de hand?’

Ze liep naar hem toe, liet hem de pop zien, aarzelde en liep toen met een veelbetekenende blik naar Paradine de eetkamer in. Hij kwam haar achterna en deed de deur dicht. Jane had de pop al op de afgeruimde tafel gezet.

‘Dat is niet erg fris, Denny.’

‘Hm-m.’ Op het eerste gezicht zag het er allemaal nogal eng uit. Een anatomische pop als speelgoed voorkinderen…

Het ding viel in stukken uiteen - huid, spieren, organen - minuscuul klein allemaal, maar volmaakt vervaardigd, voor zover Paradine kon zien. Vol belangstelling keek hij naar de ingewanden. ‘Dat weet ik nog niet zo. Dit soort dingen zeggen een kind iets anders dan ons.’

‘Maar kijk noü es naar die lever. Is het een lever?’

‘Ja. Hee, ik - dat is vreemd.’ ‘Wat?’

‘Het ding is toch niet anatomisch volmaakt.’ Paradine trok een stoel naar zich toe en ging zitten. ‘Het spijsverteringskanaal is te kort. Geen dikke darm. En ook geen blinde darm.’

‘Mag Emma zo iets hebben?’

‘Ik zou het zelf wel willen hebben,’ zei Paradine. ‘Waar heeft Harry het ding in vredesnaam vandaan? Nee, ik geloof niet dat het kwaad kan. Volwassenen zijn zo geconditioneerd dat ze met afschuw reageren als ze ingewanden zien. Kinderen niet. Die denken dat ze van binnen één grote vaste massa zijn, zoals een aardappel. Emma kan van deze pop heel goed leren hoe een menselijk lichaam in elkaar zit.’

‘Maar wat zijn dat dan? Zenuwen?’

‘Nee, dat daar zijn zenuwen. Slagaders, aders, hier. Vreemd uitziende aorta.’ Paradine keek verbaasd naar de pop. ‘Daar! Dat - wat is het Latijnse woord voor netwerk eigenlijk? Rita? Rata?’

‘Rales’ raadde Jane op goed geluk.

‘Dat is een ruisende ademhaling, als je iets aan je longen hebt,’ zei Paradine vernietigend. ‘Ik snap niet wat dit glimmende netwerk voor iets is. Het loopt door het hele lichaam heen, net als het zenuwstelsel.’

‘Bloed.’

‘Nee. Het vormt geen kring. Het ruggemerg heeft er ook niets mee te maken. Eigenaardig zeg! Het schijnt in verbinding te staan met de longen.’

Ze raakten steeds meer geïnteresseerd in de vreemde pop. Het ding was met een opmerkelijke precisie tot in details uitgewerkt, en dat was merkwaardig als je de fysiologische afwijkingen in aanmerking nam. ‘Wacht!’ zei Paradine. ‘Ik ga even dat boek van Gould halen,’ en even later zat hij de pop te vergelijken met anatomische platen. Hij kwam weinig te weten, en zijn verwarring werd nog groter dan hij al was.

Maar het was leuker dan een legpuzzel.

Ondertussen was Emma in de kamer ernaast de kralen heen en weer aan het schuiven. De bewegingen leken al niet meer zo vreemd. Zelfs niet als de kralen verdwenen. Ze kon die nieuwe richting bijna volgen - bijna…

Scott staarde hijgend in de kubus en gaf na veel mislukkingen nu in gedachten leiding aan het bouwen van iets dat wat ingewikkelder in elkaar zat dan het huis dat was afgebrand. Ook hij leerde - werd geconditioneerd.

Paradine’s fout, vanuit een menselijk standpunt bekeken, was dat hij zich niet onmiddellijk ontdeed van het speelgoed. Hij besefte niet wat zijn kinderen in handen was gevallen, en toen hij eindelijk doorkreeg hoe belangrijk het was, waren de omstandigheden al ingrijpend veranderd. Oom Harry bleef weg, dus Paradine kon hem niet naar de herkomst van de dingen vragen. En verder waren de examens in volle gang, en dat betekende hard werken en ‘s avonds volledig uitgeput thuiskomen, en verder was Jane een week of wat een beetje ziek. Emma en Scott konden hun gang gaan met het speelgoed.

‘Wat,’ vroeg Scott zijn vader op een dag, ‘is een ginder, pap?’

‘Een ginder?’

Scott aarzelde. ‘Ik - ik geloof het wel. Is dat niet goed -een ginder?’

‘Hier en ginder! Is wat oude mensen zeggen als ze niet willen vloeken. Is dat wat je weten wilt?’

‘Het lijkt er niet op,’ mompelde Scott, en liep met gefronst voorhoofd weg om met het telraam te spelen. Hij wist er nu heel handig mee om te gaan. Maar dank zij het instinct dat kinderen hebben om hun spel niet te laten verstoren, speelden hij en Emma meestal zonder dat er anderen bij waren. Niet al te opvallend, natuurlijk -maar de meer ingewikkelde experimenten vonden nooit plaats onder het oog van een volwassene.

Scott leerde snel. Wat hij nu zag in de kristallen kubus had weinig meer te maken met de eenvoudige problemen waarmee hij was begonnen. Maar ze waren technisch, op een heel fascinerende manier. Als Scott had beseft dat zijn ontwikkeling werd gestuurd en onder toezicht stond - ook al was dat toezicht alleen maar mechanisch - dan had hij waarschijnlijk zijn belangstelling voor de kubus verloren. Maar nu duurde zijn geestdrift onverminderd voort.

Telraam, kubus, pop, en ander speelgoed dat de kinderen in de kist vonden…

Noch Paradine noch Jane besefte hoeveel invloed de inhoud van de tijdmachine op de kinderen had. Hoe kon dat ook? Jonge mensen zijn natuurtalenten in het toneelspelen, een instinct dat is gericht op zelfbescherming. Ze hebben zich nog niet aangepast aan de eisen - waar ze voor een deel niets van begrijpen - van de wereld der volwassenen. En bovendien wordt hun leven nog eens extra ingewikkeld gemaakt door menselijke variabele factoren. De een zegt dat ze in de modder mogen spelen, maar dat ze bij hun gegraaf geen bloemen of boompjes mogen vernielen. Een tweede volwassene verbiedt modder helemaal. De Tien Geboden zijn niet in steen gebeiteld - ze variëren nogal eens, en het hulpeloze kind is afhankelijk van de willekeur van de mensen die ze op de wereld zetten en ze eten geven en in de kleren steken. En ze tiranniseren. Het jonge dier heeft geen bezwaar tegen die welwillende tirannie, want het is een essentieel onderdeel van zijn leven. Maar hij is en blijft een individu, en handhaaft die individualiteit door subtiel en passief terug te vechten.

Onder de ogen van volwassenen verandert hij. Als een toneelspeler voor het voetlicht probeert hij de ander gunstig te stemmen waar hij kan, en ook de aandacht op zichzelf te vestigen. Dit soort pogingen is niet onbekend in de wereld der volwassenen. Maar volwassenen vallen minder op - aan andere volwassenen.

Het is moeilijk om te erkennen dat kinderen elk gevoel voor subtiliteit missen. Kinderen verschillen van volwassen dieren doordat ze op een andere manier denken. We kunnen met meer of minder gemak door de pretenties prikken waarmee zij zich omgeven, maar zij kunnen hetzelfde doen met ons. Een kind kan meedogenloos de pretenties van een volwassene aan scherven slaan. Gevestigde ideeën omverwerpen, dat is het voorrecht van het kind.

Fatterigheid, om een voorbeeld te noemen. De holle beleefdheden in het maatschappelijk verkeer, nog net niet zó overdreven dat ze absurd worden. De gigolo…

‘Wat een savoir-fairel Wat een angstvallige hoffelijkheid!’ De douarière en het blonde jonge wicht zijn vaak onder de indruk. Mannen reageren al wat minder gunstig. Maar het kind gaat tot de kern van de zaak.

‘Wat doe jij gekV

Hoe kan een onvolgroeid menselijk wezen het ingewikkelde systeem van maatschappelijke verhoudingen begrijpen? Hij begrijpt het dan ook niet. Voor hem is elke overdrijving van een natuurlijke beleefdheid gek. In zijn functionele opvatting van de patronen van het leven is overdrijving een overdaad aan onnodige details. Een kind is een egoïstisch klein dier, dat zich niet in de positie van een ander kan verplaatsen - zeker niet in die van een volwassene. Een gesloten, bijna volmaakte natuurlijke eenheid is het. Aan al zijn verlangens wordt voldaan. Een kind lijkt veel op een ééncellig wezen dat meegevoerd wordt door het bloed, dat voedingsstoffen krijgt toegediend, en waarvan de afvalprodukten onmiddellijk worden verwijderd.

Van uit een strikt logisch standpunt bezien is een kind angstaanjagend volmaakt. Een baby moet nog volmaakter zijn, maar staat zo ver af van de volwassene dat op

hun verhouding alleen heel oppervlakkige vergelijkingen van toepassing kunnen zijn. De gedachtenwereld van een heel klein kind is iets waarbij je je niets voor kunt stellen. Maar baby’s denken, zelfs voor ze worden geboren. In de baarmoeder bewegen ze, en slapen, en niet geheel instinctmatig. Onze conditionering zorgt ervoor dat we wat eigenaardig reageren op de gedachte dat een bijna levensvatbaar embryo zou kunnen denken. We zijn verbaasd, geshockeerd, lacherig en vinden het eigenlijk maar een gedachte die ons met weerzin vervult. Niets menselijks is ons vreemd. Maar een baby is niet menselijk. En een embryo al helemaal niet.

Daarom leerde Emma misschien meer van het speelgoed dan Scott. Hij kon natuurlijk overbrengen wat hij dacht, en Emma kon dat niet, alleen in cryptische brokstukken van woorden en zinnen. Zoals de kwestie van de krabbels, bij voorbeeld.

Geef een jong kind pen en papier, en hij tekent iets dat er voor hem anders uitziet dan voor een volwassene. Die absurde krassen lijken maar weinig op een brandweerauto, maar voor een baby is het een brandweerauto. Misschien is het zelfs wel een driedimensionale brandweerauto. Baby’s denken op een andere manier en zien op een andere manier.

Die gedachte speelde rond in Paradine’s hoofd toen hij op een avond de krant zat te lezen en keek hoe Emma en Scott met elkaar communiceerden. Scott stelde zijn zuster vragen. Soms deed hij dat in gewone spreektaal. Maar het gebeurde vaker dat hij gebruik maakte van nonsens en gebarentaal. Emma probeerde antwoord te geven, maar de handicap was te groot.

Ten slotte haalde Scott potlood en papier te voorschijn. Dat beviel Emma beter. Met het puntje van haar tong tussen haar tanden schreef ze ingespannen neer wat ze had willen zeggen. Scott pakte het stuk papier, keek ernaar, en fronste zijn voorhoofd.

‘Dat klopt niet, Emma,’ zei hij.

Emma knikte heftig. Ze pakte het potlood en begon aan een tweede serie krabbels. Scott keek een tijdje ingespannen naar het resultaat. Toen glimlachte hij een beetje aarzelend, stond op, en verdween in de gang. Emma ging weer aan het werk met het telraam.

Paradine stond op en wierp een blik op het papier, met achter in zijn hoofd het krankzinnige idee dat Emma van het ene ogenblik op het andere had leren calligraferen. Maar nee, dat had ze niet. Het papier was bedekt met nietszeggende krabbels, van het soort dat alle ouders wel kennen. Paradine tuitte zijn lippen.

Het was misschien een grafiek van de geestelijke afwijkingen van een manisch-depressieve kakkerlak, maar waarschijnlijk was dat niet. Maar voor Emma betekenden de krabbels ongetwijfeld wel iets. Misschien moesten ze Meneer Beer voorstellen. Scott kwam terug de kamer in. Hij zag er tevreden uit, en toen zijn blik die van Emma kruiste knikte hij. Paradine voelde een steek van afgunst.

‘Geheimpjes?’

‘Nee hoor. Emma - eh - vroeg me iets voor haar te doen.’

‘O.’ Paradine dacht aan verhalen over kleine kinderen die in onbekende talen hadden zitten brabbelen en taalkundigen grijze haren hadden bezorgd, en nam zich voor om het papier in zijn zak te steken als de kinderen ermee klaar waren. De dag daarop liet hij de krabbels zien aan Elkins, een collega aan de universiteit. Elkins kon in een groot aantal onwaarschijnlijke talen behoorlijk uit de voeten, maar hij grinnikte toen hij Emma’s literaire avontuur onder ogen kreeg.

‘Hier heb je een vrije vertaling, Dennis. Aanhalingstekens openen. Ik weet niet wat dit betekent maar ‘t is heel geschikt om er een loopje met mijn vader mee te nemen. Aanhalingstekens sluiten.’

De twee mannen lachten en gingen naar hun studenten. Maar later zou Paradine aan het voorval terugdenken. Vooral na zijn ontmoeting met Holloway. Maar voor dat gebeurde zouden er nog maanden voorbij gaan, en zou de toestand nog verder naar de climax toegroeien.

Misschien hadden Paradine en Jane te veel belangstelling getoond voor het speelgoed. Emma en Scott begonnen het te verstoppen, en speelden er alleen mee als ze met z’n tweeën waren. Ze deden het nooit echt opvallend, maar met een steelse voorzichtigheid. Toch maakte vooral Jane zich een beetje zorgen.

Ze begon er op een avond over. ‘Die pop die Harry aan Emma heeft gegeven.’

;ja?’

‘Ik was in de stad vandaag en probeerde uit te zoeken waar hij hem had gekocht. Nergens iets gevonden.’

‘Misschien heeft Harry ‘m wel in New York gekocht.’

Jane was niet gerustgesteld. ‘Ik heb ze ook gevraagd of ze die andere dingen hadden. Ze hebben me de hele winkel laten zien. Johnson is gróót, Dennis. Maar ze hadden niets dat op Emma’s telraam leek.’

‘Hm-m-m.’ Paradine was niet al te geïnteresseerd. Ze hadden kaartjes voor het theater die avond, en ze waren al aan de late kant, dus er werd die dag niet meer over gesproken.

Later kwam het weer ter sprake, toen een van de buren Jane opbelde.

‘Scotty heeft nog nooit zo iets gedaan, Denny. Mevrouw Burns zei dat hij haar Francis de stuipen op het lijf heeft gejaagd.’

‘Francis? Een kleine dikke vechtersbaas, hè? Een rot-joch. Net als zijn vader. Ik heb Burns z’n neus nog eens gebroken, toen we tweedejaars waren.’

‘Hou op met dat gepoch en luister,’ zei Jane, terwijl ze een highball mixte. ‘Scott heeft Francis iets laten zien waar de jongen doodsbang van is geworden. Kun je dan niet beter -‘

‘O, best.’ Paradine luisterde. Geluiden in de kamer ernaast zeiden hem waar zijn zoon zich bevond. ‘Scotty!’

‘Pang,’ zei Scott, en kwam lachend de kamer in. ‘Ik heb ze allemaal neergelegd. Ruimtepiraten. Riep u, pap?’

‘Ja. Als je het niet erg vindt om de begrafenis van de ruimtepiraten nog even uit te stellen. Wat heb je met Francis Burns uitgehaald?’

Scotts blauwe ogen weerspiegelden een ongeloofwaardige openhartigheid. ‘Huh?’

‘Doe je best. Je weet het je vast nog wel te herinneren.’

‘Eh. O, dat. Ik heb niks gedaan.’

‘Niets,’ verbeterde Jane afwezig.

‘Niets. Echt waar. Ik liet hem gewoon naar mijn televisietoestel kijken en - en hij werd er bang van.’

‘Televisietoestel?’

Scott haalde de kristallen kubus te voorschijn. ‘Eigenlijk is het wat anders. Ziet u?’

Paradine bekeek het ding van alle kanten, en verbaasde zich over de optische vergroting. Maar het enige wat hij zag was een wirwar van gekleurde patronen zonder enige betekenis.

‘Oom Harry -‘

Paradine stak zijn hand uit naar de telefoon. Scott slikte. ‘Is - is oom Harry weer in de stad?’

‘Ja.’

‘O. Ik moet nog in bad.’ En Scott liep haastig naar de deur. Paradine’s ogen kruisten die van Jane, en hij knikte veelbetekenend. Harry was thuis, maar ontkende dat hij iets te maken had met het speelgoed. Met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht gelastte Paradine Scott om al het speelgoed uit zijn kamer te halen. Ten slotte lag alles in een rij op tafel - kubus, telraam, pop, de pet die op een helm leek en nog een aantal geheimzinnige dingen. Scott werd aan een kruisverhoor onderworpen. Een tijdje loog hij er dapper op los, maar ten slotte begaf zijn vastberadenheid het en bekende hij hikkend en snikkend.

‘Ga de kist halen waar die dingen in zaten,’ beval Paradine. ‘En dan naar bed.’

‘Krijg ik - hik! - straf, pap?’

‘Ja, omdat je hebt gespijbeld en hebt gejokt. Je kent de regels. Twee weken niet naar de bioscoop. En twee weken geen priklimonade.’

Scott slikte. ‘Krijg ik m’n speelgoed niet terug?’

‘Dat weet ik nog niet.’

‘Nou - welterusten, pap. Welterusten, mamma.’

Nadat Scott naar zijn kamer was gegaan, trok Paradine een stoel bij de tafel en bekeek de kist zorgvuldig van alle kanten. Hij duwde nadenkend tegen de halfgesmol-ten apparatuur aan de buitenkant. Jane keek toe.

‘Wat is het, Denny?’

‘Weet ik niet. Wie laat nou een kist met speelgoed bij een beek liggen?’

‘Misschien is hij wel uit een auto gevallen.’

‘Niet op dat punt. De weg komt ten noorden van de spoorbrug niet in de buurt van de beek. Onbebouwd terrein - verder niets.’ Paradine stak een sigaret op. ‘Een borrel, liefje?’

‘Ik ga wel.’ Jane ging aan het werk. Er lag een bezorgde blik in haar ogen. Ze reikte Paradine een glas aan, en ging achter hem staan. ‘Is er iets aan de hand?’ vroeg ze, terwijl ze door zijn haar woelde.

‘Natuurlijk niet. Alleen - waar komen deze dingen vandaan?’

‘Bij Johnson wisten ze het niet, en die halen hun spullen uit New York.’

‘Ik heb ook geprobeerd het uit te zoeken,’ gaf Paradine toe. ‘Die pop’ - hij prikte er met zijn vinger in - ‘daar maakte ik me nogal zorgen om. Misschien wel speciaal op bestelling gemaakt, maar ik wou dat ik wist wie ze maakte.’

‘Een psycholoog? Dat telraam - laten ze de mensen geen opdrachten uitvoeren op die dingen?’

Paradine knipte met zijn vingers. ‘Da’s waar ook! En er komt de volgende week een kerel een lezing houden hier op de universiteit. Holloway heet-ie, een kinderpsycholoog. Een autoriteit op z’n vakgebied, met een heel grote reputatie. Misschien weet hij hier wel wat van.’

‘Holloway? Ik geloof niet -‘

‘Rex Holloway. Hij is - hm-m-m! Hij woont hier niet ver vandaan. Denk je dat hij misschien deze dingen heeft laten maken?’

Jane zat het telraam te bekijken. Ze maakte een grimas en liet het ding opeens los. ‘Als dat zo is heb ik niets met hem op. Maar kijk eens of je het uit kunt vissen, Denny.’

Paradine knikte. ‘Oké.’

Met een frons op zijn voorhoofd nam hij een slok van zijn highball. Hij maakte zich vagelijk zorgen. Maar bang was hij niet. Nog niet.

Rex Holloway was een dikke, glimmende man met een kaal hoofd en een sterke bril, en boven die bril dikke zwarte wenkbrauwen als borstelige rupsen. Een week later nam Paradine hem mee naar huis voor het eten. Het leek of Holloway helemaal niet naar de kinderen keek, maar niets wat ze zeiden of deden ontsnapte aan zijn aandacht. Zijn grijze ogen, schrander en glanzend, misten heel weinig.

Hij was gefascineerd door het speelgoed. In de woonkamer gingen ze gedrieën om de tafel zitten waar het op lag. Holloway bestudeerde alles zorgvuldig, terwijl hij luisterde naar wat Jane en Paradine te zeggen hadden. Ten slotte zei hij toch zelf ook wat.

‘Ik ben blij dat ik vanavond hierheen ben gekomen.

Maar ik ben niet voor de volle honderd procent gerustgesteld. Dit is heel vervelend, weet u.’

‘Hè?’ Paradine staarde hem aan, en op Jane’s gezicht stond consternatie te lezen. Holloways volgende woorden stelden ze allerminst op hun gemak.

‘We hebben hier te maken met krankzinnigheid.’ Hij glimlachte toen hij hun geshockeerde gezicht zag. ‘Alle kinderen zijn krankzinnig, van het standpunt van een volwassene bezien. Hebt u ooit High wind in Jamaica van Hughes gelezen?’

‘Ik heb het hier.’ Paradine pakte het boekje uit de kast. Holloway stak zijn hand uit en sloeg de pagina’s om tot hij de passage vond die hij bedoelde. Hij las hem hardop voor:

‘Natuurlijk zijn kinderen niet menselijk. Het zijn dieren, en ze hebben een heel oude, ingewikkelde cultuur, net als katten, en vissen, en zelfs slangen, een cultuur die in essentie gelijk is aan die van deze dieren, maar veel gecompliceerder en levendiger, omdat baby’s per slot van rekening een van de meest ontwikkelde soorten lagere gewervelden zijn. Kort gezegd: baby’s hebben een geest die werkt met een heel eigen terminologie en een heel eigen indeling van het leven, en geen van tweeën kan worden gedefinieerd in termen van de menselijke geest.’ Jane probeerde dat kalm te verwerken, maar dat lukte niet. ‘U wilt toch niet zeggen dat Emma -‘

‘Zou u op dezelfde manier kunnen denken als uw dochter?’ vroeg Holloway. ‘Hier staat het: “Een volwassene kan evenmin denken op de manier van een baby als op de manier van een bij.”’

Paradine schonk drie borrels in. Over zijn schouder zei hij: ‘U bent nu wel een hele theorie aan het opbouwen, hè? Voor zover ik ‘t begrijp impliceert u dat baby’s een eigen cultuur hebben, en zelfs een hoog intelligentieniveau.’

‘Niet helemaal. Er is geen maatstaf om dat te meten, ziet u. Het enige wat ik zeg is dat een baby op een andere manier denkt dan wij. Een baby hoeft niet beter te denken - dat is een kwestie van relatieve waarden. Maar hij bestrijkt met zijn denken een ander gebied.’ Hij zocht naar woorden en maakte een grimas.

‘Verzinsels,’ zei Paradine, vrij grof maar geërgerd vanwege Emma. ‘Een baby heeft geen zintuigen die anders zijn dan die van ons.’

‘Wie zei dat dat wel zo was?’ zei Holloway. ‘Ze gebruiken hun geest op een andere manier, dat is alles. Maar het is meer dan genoeg!’

‘Ik doe mijn best om te begrijpen wat u bedoelt,’ zei Jane langzaam. ‘Het enige waar ik op kan komen is mijn keukenmachine. Die kan room kloppen en aardappelpuree maken, maar hij kan ook sinaasappels uitpersen.’

‘Zo iets ja. De hersenen zijn een colloïde, een heel gecompliceerde machine. We weten niet zoveel af van wat die machine kan. We weten niet eens hoeveel die machine kan bevatten. Maar het is wél bekend dat de geest geconditioneerd raakt tijdens de rijping van het menselijke dier. De geest volgt een aantal vertrouwde paden, en alle gedachten daarna zijn vrijwel geheel gebaseerd op patronen waar verder niet over wordt nagedacht. Kijk hier nu eens naar.’ Holloway raakte het telraam aan. ‘Hebt u ermee geëxperimenteerd?’

‘Een beetje,’ zei Paradine.

‘Maar niet zoveel, hè?’

‘Nee, maar -‘

‘Waarom niet?’

‘Het heeft geen zin,’ bromde Paradine. ‘Zelfs puzzels moeten logisch in elkaar zitten. Maar die krankzinnige hoeken van dat ding -‘

‘Uw geest is geconditioneerd door de Euclidische meetkunde,’ zei Holloway. ‘Dus dit - ding - verveelt ons, en we vinden het zinloos. Maar een kind weet niets van Euclidische meetkunde af. Een ander soort meetkunde zou hem niet onlogisch voorkomen. Hij gelooft wat hij ziet.’

‘Probeert u nu soms te zeggen dat dit ding een apparaat met vier dimensies is?’ zei Paradine.

‘In ieder geval niet visueel,’ zei Holloway ontkennend. ‘Het enige wat ik zeg is dat onze geest, geconditioneerd als hij is door Euclidische meetkunde, in dit ding niets anders kan zien dan een onlogische wirwar van draden. Maar een kind - en vooral een baby - zou meer kunnen zien. Niet meteen. Het zou natuurlijk een puzzel zijn. Alleen een kind zou niet de handicap meedragen van te veel vooroordelen en vooronderstellingen.’

‘Verkalking van de denkaderen.’ Dat was Jane.

Paradine was niet overtuigd. ‘Zou een baby dus beter kunnen rekenen dan Einstein? Nee, dat bedoel ik niet. Ik zie wat u bedoelt - min of meer. Alleen -‘

‘Laat ik ‘t anders zeggen. Als we er nu eens van uitgaan dat er twee soorten meetkunde zijn. Onze meetkunde, de Euclidische, en een tweede soort, die we x zullen noemen. X heeft weinig uit te staan met de Euclidische meetkunde; hij is gebaseerd op heel andere theorieën. Binnen x hoeven twee en twee niet vier te zijn, maar bijvoorbeeld y2, of misschien zijn ze niet eens gelijk aan elkaar. De geest van een baby is nog niet geconditioneerd, hij is alleen beïnvloed door een aantal niet geheel duidelijke factoren zoals erfelijkheid en de omgeving waarin hij dagelijks verkeert. Laat dat kind aan het werk gaan met Euclidische meetkunde -‘

‘Arm kind,’ zei Jane.

Holloway wierp haar een snelle blik toe. ‘Met de grondslagen van Euclidische meetkunde. Blokken met letters. Wiskunde, meetkunde, algebra, dat komt allemaal veel later. Die ontwikkeling van een kind is ons goed bekend. En als je een baby nu eens laat beginnen aan de principes die ten grondslag liggen aan de x-logica…’

‘Blokken. Maar wat voor soort blokken?’

Holloway keek naar het telraam. ‘Dat zou ons niet veel zeggen. Maar wij zijn dan ook geconditioneerd op Euclidische gezichtspunten.’

Paradine schonk zich een groot glas whisky in. ‘Dat is ontzettend. En u beperkt zich niet tot wiskunde.’

‘Inderdaad! Ik leg helemaal geen beperkingen aan. Hoe zou ik ook kunnen? Ik ben niet geconditioneerd op x-lo-gica.’

‘Daar ligt het antwoord,’ zei Jane opgelucht. ‘Wie wel? En zo iemand is wel nodig om dit speelgoed te maken, als het tenminste is wat u denkt dat het is.’

Holloway knikte. Zijn ogen blikkerden achter de dikke glazen van zijn bril. ‘Misschien bestaan zulke mensen ook wel.’

‘Waar?’

‘Misschien werken ze liever in het geheim.’

‘Supermensen?’

‘Ik wou dat ik het wist. Weet je, Paradine, we hebben weer moeite met het aanleggen van maatstaven. Voor ons kunnen deze mensen super-intelligent lijken. Voor anderen lijken ze niet veel meer dan debielen. Het is geen kwantitatief verschil, maar een kwalitatief. Ze denken op een heel andere manier. En ik ben ervan overtuigd dat wij dingen kunnen die zij niet kunnen.’

‘Misschien willen zij die dingen ook niet kunnen,’ zei Jane.

Paradine tikte op de gesmolten apparatuur om de kist heen. ‘En dit? Dit betekent -‘

“t Heeft een doel, dat is wel zeker.’

‘Vervoer?’

‘Daar denk je inderdaad het eerst aan. Als dat inderdaad het geval is, zou die kist overal vandaan kunnen komen.’

‘Waar - de dingen - anders zijn?’ vroeg Paradine langzaam.

‘Precies. Verschillend in ruimte, of zelfs in tijd. Ik weet het niet. Ik ben alleen maar psycholoog. En helaas ben ook ik geconditioneerd door de Euclidische wiskunde.’

‘Het moet een eigenaardig oord zijn, waar dit speelgoed vandaan komt,’ zei Jane. ‘Denny, zorg dat het uit het huis verdwijnt.’

‘Dat ben ik ook van plan.’

Holloway raapte de glazen kubus op. ‘Hebt u de Kaderen uitgebreid ondervraagd?’

Paradine zei: ‘Ja. Scott zei dat er mensen in die kubus zaten toen hij er voor het eerst in keek. Ik vroeg ‘m wat er nu in zat.’

‘En wat zei hij?’ De ogen van de psycholoog gingen wat wijder open.

‘Hij zei dat ze iets aan het bouwen waren. Ik vroeg hem wie ze waren - mensen? Maar dat kon hij niet goed uitleggen.’

‘Nee, dat zal wel niet,’ mompelde Holloway. ‘Het moet volgens een oplopende schaal werken. Hoe lang hebben de kinderen dit speelgoed al?’

‘Een maand of drie, denk ik.’

‘Lang genoeg. Het volmaakte speelgoed, ziet u, is zowel leerzaam als mechanisch. Het moet iets doen, om de belangstelling van het kind te wekken, en het moet het kind iets duidelijk maken, bij voorkeur op een onopvallende manier. Eerst eenvoudige vraagstukken. Later -‘

‘X-logica,’ zei Jane met een bleek gezicht.

Paradine vloekte gesmoord. ‘Emma en Scott zijn volkomen normale kinderen.‘4

‘Weet u hoe hun geest werkt - nu?’

Holloway zette zijn gedachtengang niet door. Hij betastte de pop. ‘Het zou heel belangwekkend zijn om uit te vinden hoe de wereld er uitziet, de wereld waar deze dingen vandaan zijn gekomen. Maar aan inductie hebben we hier weinig. Te veel factoren zijn onbekend. We kunnen ons niet een wereld voorstellen die volgens een ac-pa-troon is opgebouwd, is aangepast aan wezens die volgens een x-patroon denken. Dat lichtgevende netwerk binnenin de pop, bij voorbeeld. Dat zou alles kunnen zijn. Het zou zelfs binnen ons lichaam kunnen bestaan; in dat geval hebben we het gewoon nog niet ontdekt. Als we de goede kleurstof vinden -‘ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat denkt u hiervan?’

Het was een vuurrode bol, vijf centimeter dik, met een uitstekende knop erop.

‘Wat zou iemand van zo iets kunnen denken?’

‘Scott? Emma?’

‘Drie weken geleden had ik het zelfs nog nooit gezieu. Toen begon Emma ermee te spelen.’ Paradine kauwde op zijn lip. ‘Daarna raakte Scott ook geïnteresseerd.’

‘Wat doen ze ermee?’

‘Ze houden het voor hun gezicht en bewegen het dan heen en weer, zo te zien niet volgens een bepaald patroon.’

‘Geen Euclidisch patroon,’ verbeterde Holloway. ‘Eerst begrepen ze niet waar de bol voor diende. Ze moesten eerst zoveel leren dat ze hem met vrucht konden gebruiken.’

‘Dat is toch verschrikkelijk!’ zei Jane.

‘Voor hen niet. Emma begrijpt x waarschijnlijk vlugger dan Scott, want haar geest is nog niet geconditioneerd op deze wereld.’

‘Maar ik kan me een heleboel dingen herinneren die ik als kind deed,’ zei Paradine. ‘Zelfs dingen uit mijn eerste levensjaren.’

‘En?’

‘Was ik toen dan - krankzinnig?’

‘De dingen die u zich niet herinnert zijn het criterium voor uw krankzinnigheid,’ zei Holloway. ‘Maar het woord “krankzinnig” gebruik ik alleen maar als een handig symbool voor elke afwijking van de bekende menselijke norm. De willekeurige maatstaf van “gezond verstand”.’

Jane zette haar glas neer. ‘U hebt net gezegd dat inductie erg moeilijk was, meneer Holloway. Maar ik heb de indruk dat u nu heel veel maakt van heel weinig. Per slot van rekening is dit speelgoed -‘

‘Ik ben psycholoog, en ik heb mij gespecialiseerd in kinderen. Ik ben geen leek. Dit speelgoed zegt me heel veel, vooral omdat het me zo weinig zegt.’

‘U zou het bij het verkeerde eind kunnen hebben.’

‘Eigenlijk hoop ik dat dat het geval is. Ik zou graag de kinderen willen onderzoeken.’

‘Hoe?’ zei Jane, duidelijk op haar hoede.

Nadat Holloway zijn plannen had uitgelegd knikte ze, al aarzelde ze nog steeds een beetje. ‘Goed dan. Maar het zijn geen proefkonijnen.’

De mollige hand van de psycholoog zwaaide geruststellend heen en weer. ‘Mijn lieve kind! Ik ben Frankenstein niet. Voor mij staat het individu voorop — dat is logisch, want ik heb met de individuele geest te maken. Als er iets verkeerd is met de kinderen, wil ik ze genezen.’

Paradine legde zijn sigaret neer en keek hoe de blauwe rook langzaam omhoogkringelde en wegzweefde. ‘Kunt u een prognose geven?’

‘Ik zal mijn best doen. Dat is alles wat ik kan zeggen. Als de onontwikkelde geest van die twee op een x-spoor is gezet, is het nodig dat ze weer worden teruggeleid. Ik zeg niet dat dat het verstandigste is wat we kunnen doen, maar vanuit ons standpunt bezien is dat waarschijnlijk wel het geval. Per slot van rekening zullen Emma en Scott in deze wereld moeten leven.’

‘Jaja. Jaja. Ik kan niet geloven dat er veel verkeerd zit. Ze lijken niet anders dan andere kinderen, volkomen normaal.’

‘Aan de oppervlakte kunnen ze die indruk inderdaad wekken. Ze hebben toch geen enkele reden om abnormale dingen te doen? En hoe weet u of ze - anders denken?’

‘Ik zal ze even roepen,’ zei Paradine.

‘Hou het informeel. Ik wil niet dat ze op hun hoede zijn.’

Jane maakte een hoofdbeweging naar het speelgoed. Holloway zei: ‘Laat dat daar maar liggen.’

Maar nadat Emma en Scott waren binnengeroepen begon de psycholoog ze niet meteen rechtstreeks te ondervragen. Hij wist Scott op onopvallende wijze bij het gesprek te betrekken. Hier en daar liet hij een sleutelwoord vallen.

Niet even opvallend als een woord-associatietest; daarvoor heb je de medewerking van de ander nodig.

Het interessantste deel van het gesprek vond plaats toen Holloway het telraam opraapte. ‘Zou je me willen laten zien hoe dit ding werkt?’

Scott aarzelde. ‘Ja meneer. Zo.’ Hij schoof een kraal kriskras door de doolhof, zó handig en snel dat niemand met enige zekerheid kon zeggen of de kraal aan het eind nu wel of niet verdween. Het had ook vingervlugheid kunnen zijn. Maar toch -

Holloway probeerde het ook. Met een rimpel in zijn neus keek Scott toe.

‘Zo goed?’

‘Nee, zc. Hij moet daarin.’

‘Hierin? Waarom?’

‘Nou, dat is de enige manier waarop-ie ‘t doet.’

Maar Holloway was geconditioneerd op Euclidische logica. Er was geen duidelijk voor de hand liggende reden waarom de kraal nu juist van deze draad naar die gleed, en niet anders. Het leek zuiver toeval. En verder zag Holloway opeens dat de kraal deze route niet had gevolgd toen Scott even daarvoor met de puzzel bezig was geweest. Voor zover hij dat met zekerheid kon zeggen, natuurlijk.

‘Zou je het me nog een keer willen laten zien?’

Dat deed Scott, en daarna op verzoek nog twee keer. Holloway’s ogen knipperden achter de dikke glazen. Toeval, ja. En een variabele. Scott liet de kraal elke keer weer een andere route volgen.

Op de een of andere manier kon geen van de drie volwassenen met zekerheid zeggen of de kraal nu wel of niet verdween. Als dat wel het geval geweest was hadden ze misschien anders gereageerd.

Uiteindelijk werd er niets opgelost. Holloway scheen bij het afscheid slecht op zijn gemak te zijn.

‘Mag ik nog eens terugkomen?’

‘Graag,’ zei Jane. ‘Wanneer u maar wilt. Denkt u nog steeds -‘

Hij knikte. ‘Geestelijk reageren de kinderen niet normaal. Ze zijn niet dom, dat zeker niet, maar ik kreeg bijna de indruk dat ze tot conclusies komen op een manier die wij niet begrijpen. Heel eigenaardig. Alsof zij algebra gebruiken, en wij meetkunde. Dezelfde conclusie, maar een heel andere manier om er te komen.’

‘En het speelgoed?’ vroeg Paradine opeens.

‘Zorg dat ze er niet bij kunnen komen. Ik zou het graag willen lenen, als dat mag.’

Die nacht sliep Paradine slecht. Holloways parallel was slecht gekozen geweest. Hij leidde tot onrustbarende theorieën. De x-factor… De kinderen maakten gebruik van het equivalent van algebraïsche argumenten, en volwassenen van meetkunde.

Alles goed en wel, maar…

Algebra geeft je antwoorden die meetkunde je niet kan geven, want er zijn termen en symbolen die je niet meetkundig uit kunt drukken. Als de x-logica nu eens conclusies opleverde die onbegrijpelijk waren voor een volwassene?

‘Verdomme!’ fluisterde Paradine. Naast hem bewoog Jane zich.

‘Liefje? Kun jij ook niet in slaap komen?’

‘Nee.’ Hij stond op en liep de kamer naast hun slaapkamer in. Emma lag vredig als een engeltje te slapen, haar dikke armpje om Meneer Beer heengeslagen. Door de open deur kon Paradine Scotts donkere hoofd roerloos op het kussen zien liggen.

Jane kwam naast hem staan. Hij sloeg zijn arm om haar heen.

‘Arme kleintjes,’ zei ze zachtjes. ‘En Holloway zei dat ze krankzinnig waren. Ik denk dat wij het zijn die gek zijn, Dennis.’

‘Ja, nou. Wij zijn geschift.’

Scott bewoog in zijn slaap. Zonder wakker te worden riep hij iets dat duidelijk een vraag was, al scheen het niet in een bepaalde taal te zijn. Emma slaakte een kort mauwend kreetje, dat opeens van toonhoogte veranderde.

Ze was niet wakker geworden. De kinderen lagen roerloos te slapen.

Maar, dacht Paradine, met een kille hand om zijn hart, het was net alsof Scott Emma iets had gevraagd en zij hem antwoord had gegeven.

Was hun geest zó veranderd dat zelfs - slapen niet meer hetzelfde was als vroeger?

Hij verdrong de gedachte. ‘Je vat nog kou. Kom mee, we gaan weer naar bed. Wil jij een borrel?’

‘Ik zou er wel een kunnen gebruiken,’ zei Jane. Ze keek naar Emma. Haar hand gleed blindelings naar het kind toe, maar ze weerhield zich. ‘Kom mee. Straks worden de kinderen wakker.’

Samen dronken ze wat cognac, maar ze zeiden niets. Later die nacht huilde Jane in haar slaap.

Scott was niet wakker, maar zijn geest werkte wel, bouwde langzaam en zorgvuldig verder. Zo:

‘Ze pakken het speelgoed af. De dikke man - listava gevaarlijk, misschien. Maar de Ghorische richting is niet te zien - evankrus don zit er niet in. Intransdectie - helder en glanzend. Emma. Ze is khopranik-hoger dan ik -ik begrijp nog steeds niet hoe - thavarar lixery dist…’

Een klein gedeelte van wat Scot dacht was nog steeds te begrijpen. Maar Emma was veel sneller onder invloed geraakt van x.

Zij lag ook te denken.

Niet op de manier van een volwassene of een kind. Niet eens op de manier van een menselijk wezen. Behalve misschien een menselijk wezen dat in helemaal niets meer leek op Homo Sapiens.

Soms viel het zelfs Scott niet makkelijk om haar gedachten te volgen.

Als Holloway er niet geweest was, was het leven misschien wel weer zijn oude vertrouwde gangetje gegaan. Het speelgoed herinnerde niet langer door zijn aanwezigheid aan wat ze misten. Emma speelde nog steeds graag met haar poppen en in de zandbak, met een plezier dat volkomen verklaarbaar was. Scott was tevreden met zijn voetbal en zijn chemische proevendoos. Ze deden alles wat andere kinderen ook deden, en gaven weinig of geen blijk van abnormale eigenschappen of afwijkend gedrag. Maar Holloway leek iedereen de stuipen op het lijf te willen jagen.

Hij liet het speelgoed testen, met vrij idiote resultaten. Hij maakte een eindeloze serie kaarten en diagrammen, correspondeerde met wiskundigen, technici en andere psychologen, en begon stilletjes gek te worden van zijn pogingen om orde en regelmaat te ontdekken in de constructie van de apparaten. De kist zelf, met zijn cryptische elektronica, zei niemand iets. Er was te veel weggesmolten tot onherkenbare klompen metaal. Maar het speelgoed…

Het was het willekeurige element dat elk onderzoek onmogelijk maakte. En zelfs dat was een kwestie van semantiek. Want Holloway was ervan overtuigd dat het in werkelijkheid niet willekeurig was. Alleen: in welke werkelijkheid? Er waren gewoon niet genoeg bekende factoren. Geen enkele volwassene kon bij voorbeeld met het telraam overweg. En Holloway zorgde er wel voor dat er geen kind mee speelde.

De kristallen kubus was al even cryptisch. Er was een dol patroon in te zien van kleuren die soms bewogen. Wat dat betrof leek het wel wat op een kaleidoscoop. Maar wijzigingen in evenwicht en zwaartekracht waren niet van invloed op de kleuren. Weer een willekeurige factor.

Of, liever gezegd, het onbekende. Het x-patroon. Ten slotte gleden Paradine <m Jane terug in een wat kalmere stemming, met het gevoel dat de kinderen door het verdwijnen van het speelgoed waren genezen van hun geestelijke grillen. Een aantal dingen die Emma en Scott deden, gaf hun alle reden om hun zorgen van zich af te zetten.

Want de kinderen waren dol op zwemmen, wandelen, films, spelletjes, het normale functionele speelgoed van deze tijdsector. Het was een feit dat ze een aantal vreemde mechanische dingen, waar gereken bij te pas kwam, niet onder de knie wisten te krijgen. Een driedimensionale bolvormige puzzel die Paradine ergens had gekocht, bij voorbeeld. Maar die vond hij zelf ook moeilijk.

Af en toe waren er flitsen van iets anders. Op een zaterdagmiddag liep Scott met zijn vader te wandelen, en ze waren bovenaan een heuvel stil blijven staan. Onder hen lag een prachtig dal.

‘Mooi, hè?’ merkte Paradine op.

Scott keek ernstig naar beneden. ‘Het is helemaal verkeerd,’ zei hij. ‘Hè?’

“kWeet niet.’

‘Wat is er dan verkeerd aan?’

‘Uuuh.’ Scott verviel in een verbaasd stilzwijgen, “k Weet niet.’

De kinderen hadden hun speelgoed wel gemist, maar lang had dat niet geduurd. Emma herstelde zich het eerst. Scott mokte wat langer. Hij hield onbegrijpelijke gesprekken met zijn zusje, en keek ingespannen naar de onleesbare krabbels die ze neerschreef op papier dat hij voor haar haalde. Het leek bijna alsof hij haar raad vroeg voor problemen die hij niet kon bevatten.

Emma mocht dan misschien meer begrijpen, Scott beschikte over een grotere reële intelligentie, en verder was hij natuurlijk vaardiger met zijn handen. Hij bouwde iets met zijn Meccanodoos, maar tevreden ermee was hij niet. De ogenschijnlijke reden voor zijn ontevredenheid was precies de reden dat Paradine opgelucht was toen hij het ding zag. Het was precies wat elke gewone jongen zou maken. Ergens leek het wel wat op een kubistisch schip.

Het was een beetje té normaal voor Scott. Hij keek ernaar, niet helemaal tevreden, en stelde Emma weer een serie vragen, waarbij hij er wel voor zorgde dat noch Paradine noch Jane ze hoorden. Emma dacht een poosje na en maakte toen een stel krabbels met een potlood onhandig tussen haar vingers geklemd.

‘Kun je lezen wat ze schrijft?’ vroeg Jane hem op een ochtend.

“t Is eigenlijk geen lezen,’ zei Scott. ‘Ik kan begrijpen wat ze bedoelt. Niet altijd, maar meestal wel.’

‘Zijn dat letters?’

‘N-nee. Het betekent iets heel anders dan wat er staat.’

‘Symboliek,’ zei Paradine, een kop koffie in zijn hand.

Jane keek hem aan en haar ogen gingen wat wij dei-open. ‘Denny -‘

Hij knipoogde en schudde zijn hoofd. Later, toen ze samen waren, zei nij: ‘Laat je niet in de war brengen door die Holloway. Ik wil niet zeggen dat de kinderen in een onbekende taal met elkaar communiceren. Als Emma een kronkel op papier zet en zegt dat dat een bloem is, dan is dat een afspraak. Scott onthoudt het, en de volgende keer dat ze dezelfde kronkel tekent, of probeert te tekenen - nou, dat is het!’

‘Jaja,’ zei Jane, maar erg overtuigd klonk het niet. ‘Heb je ook gemerkt dat Scott de laatste tijd verschrikkelijk veel leest?’

‘Ja. Geen bijzondere dingen, trouwens. Geen Kant of Spinoza.’

‘Hij bladert ze door, meer niet.’

‘Nou, dat deed ik ook toen ik even oud was als hij,’ zei Paradine, en ging naar zijn werk. Hij lunchte met Holloway, wat een dagelijkse gewoonte begon te worden, en vertelde hem over Emma’s literaire ambities.

‘Had ik gelijk dat het wat met symboliek te maken had, Rex?’

De psycholoog knikte. ‘Zeer zeker. Onze eigen taal is niets meer dan een systeem van symbolen. Zo wordt de taal in ieder geval gebruikt. Kijk eens hiernaar.’ Op zijn servet tekende hij een afgeplat ovaal. ‘Wat is dat?’

‘Bedoel je wat dat voorstelt?’

‘Ja. Waaraan doet dit je denken? Van wat kan het een ruwe afbeelding zijn?’

‘Van een heleboel dingen,’ zei Paradine. ‘Van de rand van een glas. Een gebakken ei. Een stokbrood. Een sigaar.’

Holloway tekende er een driehoekje bij, met de punt tegen een van de uiteinden van de ovaal. Hij keek Paradine aan.

‘Een vis,’ zei die meteen.

‘Ons overbekende symbool voor een vis. Zelfs zonder vinnen, ogen of bek is het nog herkenbaar, omdat we van jongsafaan zijn geconditioneerd om deze afbeelding te identificeren met het beeld van een vis dat we in ons hoofd hebben. De grondslag van de rebus. Een symbool betekent voor ons veel meer dan wat we in feite op papier zien staan. Waar denk je aan als je naar deze schets kijkt?’

‘Eh - aan een vis.’

‘Ga door. Wat roept het op? Alles!’

‘Schubben,’ zei Paradine langzaam, zijn ogen op het plafond gericht. ‘Water. Schuim. Een visseoog. De vinnen. De kleuren.’

‘Dus het symbool houdt veel méér in dan alleen de abstractie vis. Valt het je op dat je aan een zelfstandig naamwoord denkt, niet aan een werkwoord? Het is moeilijker om een handeling uit te drukken door middel van een symbool. Laten we het proces nu eens omkeren. Een symbool voor een concreet iets, maan bij voorbeeld. Teken eens.’

Paradine zette twee gebogen lijnen op papier waarvan de punten elkaar raakten.

‘Vereenvoudigd tot iets dat iedereen begrijpen kan,’ knikte Holloway. ‘De natuurlijke neiging tot vereenvoudigen, vooral wanneer een kind iets voor het eerst ziet en weinig dingen heeft om het mee te vergelijken. Hij probeert het nieuwe te definiëren aan de hand van wat hij al kent. Heb je ooit gezien hoe een kind de zee tekent?’ Zonder te wachten op antwoord ging hij door: ‘Als een serie scherpe pieken. Zoals de oscillerende lijn van een seismograaf. Toen ik voor het eerst de zee zag was ik drie of zo. Ik weet het nog goed. Het leek wel of het water -schuin stond. Een plat vlak, onder een hoek. De golven waren regelmatige driehoeken, met de top omhoog en iets naar voren. Ik zag ze niet écht zo gestileerd, maar ik moest iets bedenken om ze mee te vergelijken, iets dat ik al kende. Dat is de enige manier waarop je je een heel nieuw begrip eigen kunt maken. Het kind probeert die driehoeken te tekenen, maar zijn coördinatie is slecht, dus wat je krijgt is een seismograaf-patroon.’

‘En wat wil je met dat hele verhaal zeggen?’

‘Een kind ziet de zee. Hij stileert de zee, maakt er een patroon van dat voor hem de zee symboliseert. Emma’s krabbels zijn misschien ook wel symbolen. Ik wil niet zeggen dat de wereld er voor haar anders uitziet - al is dat waarschijnlijk wel zo; ze ziet hem scherper, met meer kleur en contrast, en een afnemende perceptie boven ooghoogte. Wat ik wél bedoel is dat haar denkprocessen anders zijn, dat ze wat ze ziet vertaalt in abnormale symbolen.’

‘Geloof je dan nog steeds -‘

‘Ja, zeker. Haar geest is op een ongebruikelijke manier geconditioneerd. Misschien ontleedt ze wat ze ziet wel tot eenvoudige, voor haar volkomen duidelijke patronen -en ziet ze in die patronen een betekenis die wij niet kunnen bevatten. Net als dat telraam. Daar zag ze ook een patroon in, al konden wij het logische principe ervan niet ontdekken.’

Paradine nam op dat ogenblik het abrupte besluit om niet meer elke dag met Holloway te gaan lunchen. De man zei alleen maar alarmerende dingen, en zonder veel reden. Zijn theorieën werden steeds onwaarschijnlijker, en hij haalde er alles bij wat als bewijs ervoor zou kunnen dienen, of het nu wel of niet ter zake deed.

Een beetje sarcastisch zei hij: ‘Wil je daarmee zeggen dat Emma in een onbekende taal met Scott communiceert?’

‘In symbolen waarvoor ze geen woorden heeft. Ik weet zeker dat Scott een groot deel van die - krabbels begrijpt.

Een gelijkbenige driehoek zou van alles kunnen symboliseren, al zou het waarschijnlijk wel een concreet zelfstandig naamwoord zijn. Zou een man die niets afwist van natuurkunde begrijpen wat H2O betekent? Zou hij beseffen dat dat symbool een beeld van de oceaan kan oproepen?’

Paradine gaf geen antwoord. In plaats daarvan vertelde hij Holloway over Scotts eigenaardige opmerking over het landschap, dat het helemaal verkeerd was. Een ogenblik later had hij alweer spijt van die opwelling, want de psycholoog bouwde met frisse moed zijn theorieën verder uit.

‘Scotts gedachtenpatronen beginnen het stadium te naderen waarop ze, bij elkaar geteld, iets anders opleveren dan deze wereld. Misschien verwacht hij onderbewust wel dat hij de wereld zal zien waar het speelgoed vandaan is gekomen.’

Paradine hield op met luisteren. Genoeg was genoeg. De kinderen maakten het best, en de enige verontrustende factor was Holloway zelf. Die nacht echter bleek Scott opeens belangstelling te hebben voor palingen.

Biologie kon geen kwaad, zei Paradine bij zichzelf, en hij vertelde wat hij wist.

‘Maar waar leggen ze dan hun eieren? Of leggen ze geen eieren?’

‘Dat is nog steeds onbekend. Niemand weet waar ze precies paren. Misschien de Sargassozee wel, of ver onder de oppervlakte, waar de druk van het water misschien helpt bij de geboorte.’

‘Vreemd,’ zei Scott, ingespannen nadenkend.

‘Zalmen doen min of meer hetzelfde. Ze zwemmen stroomopwaarts, en paren daar.’ Paradine beschreef het proces in details. Scott was gefascineerd.

‘Maar dat klópt, pap. Ze worden geboren in de rivier en als ze hebben geleerd hoe ze moeten zwemmen dan zwemmen ze naar zee. En ze komen terug om eieren te leggen, hè?’

‘Ja.’	……

‘Alleen zouden ze niet zélf terugkomen,’ zei Scott peinzend. ‘Ze zouden hun eieren gewoon sturen -‘

‘Daar zouden ze dan wel een heel lange eierboor voor nodig hebben,’ zei Paradine, en vertelde wat wetenswaardigheden over dieren die een legboor bezaten.

Zijn zoon was niet helemaal tevreden. Hij zei dat bloemen hun zaden over grote afstanden stuurden.

‘Ze sturen ze niet een bepaalde richting op. En maar een paar zaden vallen in vruchtbare grond.’

‘Maar bloemen hebben dan ook geen hersens. Pap, waarom wonen de mensen hier?’

‘In Glendale?’

‘Nee, hier. Hier overal. Dit is vast niet alles wat er is.’

‘Bedoel je de andere planeten?’

Scott aarzelde. ‘Dit is maar - maar een deel van alles wat er is. Van het grote geheel. Net als de rivier waar de zalm heengaat. Waarom gaan mensen niet naar de oceaan als ze volwassen worden?’

Paradine besefte dat Scotts woorden figuurlijk bedoeld waren. Even liep er een koude rilling over zijn rug. De -oceaan?

De jonge exemplaren van de soort zijn niet geconditioneerd om in de complexere wereld van hun volwassen soortgenoten te leven. Als ze zich voldoende hebben ontwikkeld gaan ze daarheen. Later paren ze. De bevruchte eieren worden begraven in het zand, ver stroomopwaarts. Daar komen ze uit.

En ze leren. Instinct alleen is langzaam, veel te langzaam. Vooral waar het een gespecialiseerd genie betreft dat niet in staat is om zich binnen zijn wereld te redden, niet in staat is om voedsel en drinken te krijgen, in leven te blijven, tenzij een vooruitziend iemand in al die behoeften heeft voorzien.

De jonge exemplaren, verzorgd, gevoed, zouden in leven blijven. Er zouden incubators en robots voor hen klaar staan. Ze zouden in leven blijven, maar ze zouden dan nog niet weten hoe ze stroomafwaarts moesten zwemmen, naar de wijdere wereld van de oceaan.

Daarom moesten ze worden onderwezen. Ze moesten worden getraind en geconditioneerd, op een heleboel verschillende manieren.

Pijnloos, subtiel, onopvallend. Kinderen zijn dol op speelgoed dat iets doet, en als dat speelgoed ze dan tegelijkertijd iets leert…

In de tweede helft van de negentiende eeuw zat een Engelsman op de grazige oever van een beekje. Een klein meisje lag naast hem op haar rug naar de hemel te staren.

Ze had net een vreemd stuk speelgoed weggelegd waar ze mee had zitten spelen, en nu zong ze zachtjes een liedje zonder woorden, waar de man met een half oor naar luisterde.

‘Wat zong je daar, liefje?’ vroeg hij, toen het liedje uit was.

‘Alleen maar iets dat ik heb verzonnen, oom Charles.’

‘Zing het nog eens.’ Hij haalde een notitieboekje uit zijn zak.

Het meisje gehoorzaamde.

‘Betekent het iets?’

Ze knikte. ‘O, ja. Net als de verhalen die ik u heb verteld, weet u nog wel?’

‘Het zijn heel mooie verhalen, liefje.’

‘En u maakt er later een boek van, hè?’

‘Ja, maar ik moet er een heleboel aan veranderen, anders zou niemand er iets van begrijpen. Maar ik denk dat ik jouw liedje niet verander.’

‘U moet niets veranderen. Anders zou het niets meer betekenen.’

‘Dat stuk ervan niet,’ beloofde hij. ‘Wat betekent het precies?’

‘Het is de uitgang, denk ik,’ zei het meisje, wat onzeker. ‘Helemaal zeker weten doe ik het nog niet. Mijn magische speelgoed heeft ‘t me verteld.’

‘Ik wou dat ik wist waar ze in Londen dat prachtige speelgoed verkochten!’

‘Mamma heeft het gekocht. Ze is dood. En pappa geeft er niet om.’

Ze loog. Ze had het speelgoed in een kist gevonden, toen ze op een dag naast de Theems aan het spelen was. En het waren echt prachtige dingen om mee te spelen.

En haar liedje - oom Charles dacht dat het helemaal niets betekende. (Eigenlijk was hij niet echt haar oom, zei ze tegen zichzelf. Maar hij was aardig.) Het liedje betekende een heleboel. Het was de uitgang. Nog even, dan zou ze doen wat ze volgens het liedje moest doen, en dan…

Maar ze was al te oud. Ze heeft de uitgang nooit gevonden.

Paradine had het contact met Holloway verbroken. Jane was hem steeds minder gaan mogen, wat begrijpelijk was omdat ze bovenal wilde dat haar angst verdween. Scott en Emma deden normaal, en dat stelde Jane gerust. Voor een deel was het natuurlijk een weigering om onder ogen te zien wat er was gebeurd en nog steeds gebeurde, en Paradine deelde haar vertrouwen dan ook niet helemaal

Scott bleef dingen naar Emma brengen om te zien of ze het ermee eens was. Meestal schudde ze haar hoofd. Af en toe keek ze alsof ze het niet zeker wist. Heel zelden gaf ze te kennen dat wat hij bracht, was zoals het hoorde. Dan volgde altijd een uur lang moeizaam, onbegrijpelijk gekrabbel op stukken papier en nadat Scott bekeken had wat ze had geschreven, schikte en verschikte hij zijn stenen, stukken oud ijzer, stompjes kaars en wat hij nog meer aan rommel had opgedoken. Elke dag ruimde het meisje alles op, en elke dag begon Scott weer opnieuw.

Hij verwaardigde zich iets ervan uit te leggen aan zijn verbijsterde vader, die geen enkele zin of betekenis achter het spel kon ontdekken.

‘Maar waarom leg je dat steentje nu juist daar neer?’

‘Het is hard en rond, pap. Het hoort daar.’

‘Deze hier is ook hard en rond.’

‘Daar zit vaseline op. Als je zover bent dan zie je geen hard, rond ding meer.’

‘Wat komt hierna? Deze kaars?’

Scott keek geërgerd naar zijn vader. ‘Die komt pas helemaal aan het eind. Nu komt de ijzeren ring.’

Het was net een padvindersspoor door het bos, dacht Paradine, merktekens in een labyrint. Maar hier speelde weer die willekeurige factor mee. Logica - de logica die hij kende - hield op waar Scotts motieven om alles zó neer te leggen, en niet anders, begonnen.

Paradine liep de kamer uit. Toen hij bij de deur nog even over zijn schouder keek zag hij Scott een verfrommeld stuk papier en een potlood uit zijn zak halen en naar Emma lopen, die in een hoekje op de grond zat na te denken. Hmm…

Jane was ergens aan het lunchen met Harry, en op deze warme zondagmiddag viel er weinig anders te doen dan de krant te lezen. Paradine zocht het koelste plekje op dat hij kon vinden, een koele longdrink onder handbereik, en verdiepte zich in de strips.

Een uur later schrok hij op door het geklepper van snelle voetstappen. Boven hem klonk Scotts opgetogen stem: ‘Ik heb het, Slak! Kom mee!’

Paradine kwam schielijk overeind, een frons op zijn voorhoofd. Toen hij de gang inliep begon de telefoon te rinkelen. Jane had beloofd op te bellen…

Zijn hand sloot zich om de hoorn toen Emma zachtjes gilde van opwinding. Paradine trok een grimas. Wat was er verdorie boven aan de hand?

Scott gilde: ‘Kijk uit! Hierheen!’

Paradine’s mond kromp samen. Met gespannen zenuwen (lachwekkend, zei hij tegen zichzelf) liet hij de hoorn voor wat hij was en rende de trap op. De deur naar Scotts kamer stond open.

De kinderen waren aan het verdwijnen.

Ze verdwenen in fragmenten, als dikke rook in de wind of zoals iets zich beweegt in een holle of een bolle spiegel. Hand in hand liepen ze weg, in een richting die Paradine niet kon bevatten, en toen hij beduusd op de drempel staand met zijn ogen knipperde, waren ze verdwenen.

‘Emma!’ zei hij. Zijn keel was droog. ‘Scotty!’

Op het tapijt lag een patroon van boekenleggers, kiezels, een ijzeren ring - rommel. Een willekeurig patroon. Een verfrommeld stuk papier woei naar Paradine toe.

Automatisch raapte hij het op.

‘Kinderen. Waar zijn jullie? Verstop je nou niet — Emma! SCOTTY!’

Onderaan de trap hield het schrille, monotone gerinkel van de telefoon op. Paradine keek naar het stuk papier dat hij in zijn hand had.

Het was een pagina uit een boek. Tussen de regels en in de kantlijn waren dingen geschreven, krabbels van Emma, zonder enige betekenis. Eén couplet was zo vaak onderstreept en van krabbels voorzien dat het bijna niet meer te lezen was, maar Paradine was door en door vertrouwd met de Alice-boeken van Lewis Carroll. Dit was uit Through the looking glass. En zijn geheugen vertelde hem wat er stond:

‘t Was brillig en de slijdende toven

Gyrden en gimbelden op de ginder,

Heel mimsy waren de borogoven,

En de dwaalvarks bluifden slinder.

Half buiten zinnen dacht hij: Humpty Dumpty legde het uit, even verderop in het boek. Een ginder is een stuk land om een zonnewijzer heen. Een zonnewijzer. Tijd. Het had iets te maken met tijd. Een hele tijd geleden heeft Scotty me gevraagd wat een ginder was. Symboliek.

‘t Was brillig…

Een volmaakte wiskundige formule, die alles bevatte wat ze nodig hadden, in symbolen die de kinderen uiteindelijk hadden begrepen. De rommel op de vloer. De toven moesten eerst slijdend gemaakt worden - met vaseline? - en ze moesten in een bepaalde verhouding tot elkaar staan, zodat ze zouden gyren en gimbelen.

Waanzin!

Maar voor Emma en Scott was het geen waanzin geweest. Ze dachten op een andere manier. Ze hadden x-logica gebruikt. Die krabbels van Emma - ze had Carrolls woorden vertaald in symbolen die zij en Scott konden begrijpen.

De willekeurige factor had voor de kinderen iets betekend. Ze hadden de bedoeling begrepen en voldaan aan de voorwaarden voor tijdsvereffening. En de dwaalvarks bluifden…

Paradine maakte een verstikt geluid, ergens diep in zijn keel. Hij keek naar het krankzinnige patroon op het tapijt. Als hij het kon volgen, net als de kinderen - maar dat kon hij niet. Het patroon was betekenisloos. De willekeurige factor deed hem de das om. Hij was geconditioneerd met Euclidische wiskunde.

Zelfs als hij nu krankzinnig werd, dan nog zou het hem niet lukken. Het zou het verkeerde soort krankzinnigheid zijn.

Zijn geest was opgehouden te functioneren. Maar zo meteen zou deze verstarring, dit ogenblik van ongelovige ontzetting, voorbij zijn - Paradine verfrommelde het stuk papier. ‘Emma! Scotty!’ riep hij met een doodse stem, alsof hij geen antwoord kon verwachten.

Het zonlicht viel door het open raam naar binnen en deed de gouden pels van Meneer Beer opgloeien. Onderaan de trap begon de telefoon weer te rinkelen.

 


Verbinding met morgen


Lewis Padgett

‘Laatste boodschap ontvangen. Be eerste stadia zijn achter de rug. Ik ben op bevredigende wijze geïntegreerd in het sociologische grondpatroon.’

‘Goed. Het contact is tot stand gebracht. Van tijd tot tijd krijg je aanwijzingen en advies, Korys

De telefoon ging. Fletcher kneep zijn egen stijf dicht en deed of hij hem niet hoorde. Hij probeerde weer weg te glijden in een prettige droom, maar het schelle, dringende geluid wilde niet ophouden. Zijn gevoel voor tijd was door de half-slapende toestand waarin hij verkeerde nog zo verstoord dat de tussenpozen tussen het gerinkel zich behaaglijk tot eindeloze minuten schenen uit te strekken. En dan weer tr-rrring\

Ten slotte liet hij zich uit bed glijden, zocht zich op de tast een weg door de kamer en wist na een korte onenigheid met de deur de telefoon te vinden. Hij nam de hoorn van de haak en mompelde iets onverstaanbaars.

‘Korys,’ zei een stem. ‘Ben jij het?’

‘Verkeerd verbonden,’ gromde Fletcher, maar voor hij de hoorn terug kon leggen ging de stem verder.

‘Goed. Een tijdlang heb ik geen verbinding met je kunnen krijgen. Er was een temporele storm - we denken in ieder geval dat het dat was - maar het kan ook een verschuiving in de creebs geweest zijn. Je weet toch hoe moeilijk het is om een verbinding zoals deze open te houden? Waarom duurde het zo lang voor je reageerde?’

Het bleef een hele tijd doodstil. Fletcher zwaaide heen en weer, suf van de slaap, te doezelig om de hoorn neer te leggen.

De stem zei: ‘Kon je me niet horen? Dat is eigenaardig. Maar nu wel, hè? Begin maar aantekeningen te maken voor je scriptie. Hier is een aanwijzing: Koop nu aandelen Transstaai, verkoop ze weer over drie dagen. Dan heb je de financiële middelen die je nodig hebt.’

Stilte. Toen -

‘Ja. Maar denk eraan dat je onopvallend te werk gaat. En felk de sorkins niet als het niet echt nodig is.’

De stilte werd langer. Fletcher mompelde iets over flauwe grappen, gooide de telefoon op de haak en kroop weer in bed, waar hij erin slaagde over gefelkte sorkins te dromen. Ze hadden nog het meest weg van augurken met een vrolijk rood jasje aan, maar hun ogen waren blauw. Tegen de tijd dat de creebs begonnen te verschuiven - dat waren spinachtige wezentjes, die als lemmingen over het strand holden — werd hij wakker met hoofdpijn en een bescheiden kater. Stil vloekend op zijn verbeeldingskracht wankelde hij de badkamer in en wist zich met een lauwe douche in het land der levenden terug te brengen. Hij schoor zich, flanste een ontbijt in elkaar en las de krant. Hij zag dat Transstaai stond genoteerd op 28V4.

Hij ging naar het reclamebureau waar hij werkte, probeerde zonder succes een paar advertentiecampagnes op papier te zetten, en had een meevallertje: hij wist een afspraakje te maken met Cynthia Dale, die mode-en parfumaccounts deed. Cynthia was een knappe jonge vrouw met rood haar, een dure smaak, en een resistentie tegen alcohol die Fletcher steeds weer versteld deed staan. Ze gingen na hun werk samen eten, en Fletcher amuseerde zich kostelijk. Het beetje hoofdpijn waar hij nog steeds last van had verdween in de loop van de avond, en Cynthia was wat toeschietelijker dan gewoon. De volgende ochtend werd hij wakker met een vage herinnering aan Cynthia’s hoofd op zijn schouder, terwijl haar wat hese stem een serie synoniemen voor geurig opnoemde.

‘Aromatisch,’ suggereerde Fletcher.

‘Kop dicht, Jerry. Ik heb het bijna -‘

‘Ik heb het goeie woord al,’ zei Fletcher, terwijl hij zijn glas pakte. ‘Knots.’

Dit keer ging de telefoon pas om acht uur ‘s ochtends. Fletcher zat koffie naar binnen te werken en vermeed zorgvuldig om abrupte bewegingen te maken. Zijn hoofd was volgestouwd met beschimmeld hooi - hij kon het niet alleen proeven, maar het had zich ook ingebed in zijn schedel. Een verschrikkelijk gevoel. Het plotselinge gerinkel deed rode ballen opvlammen achter zijn ogen.

‘G-g-g… ja?’ zei hij in de hoorn.

‘Goede morgen, Korys,’ zei de stem opgewekt. ‘Hoewel het hier natuurlijk nacht is. Heb je Transstaai gekocht?’ ‘Wat is dit voor stomme grap?’ zei Fletcher met een van woede verstikte stem. ‘Ik weet niet -‘

‘Verkoop ze morgen dan maar,’ zei de stem. ‘Tegen honderdzeven. Wat vind je van de mensen?’

‘Ik heb de pest aan de mensen!’ grauwde Fletcher, maar blijkbaar hoorde de ander niet wat hij zei.

‘Coryza kwam toen vrij’ algemeen voor. Als we gezonde lichamen konden transporteren zouden we ze kunnen immuniseren, maar je moet het doen met de lichamen die je krijgen kunt - al weten we meestal wel vrij gezonde exemplaren te pakken te krijgen. Als je hoofdvak medicijnen was geweest, hadden we misschien wel een ziek lichaam voor je uitgezocht, maar omdat je socio-eco-nomie doet -‘

Fletcher drukte de brug van de telefoon in, maar de verbinding werd niet verbroken. ‘— kwijtraken,’ zei de stem opgewekt. ‘Gebruik dit maar. Het geneest coryza en een stel andere kleine kwaaltjes. Twintig gram natrium-chloride, een snufje bakpoeder -‘ De stem noemde een aantal ingrediënten op. ‘Daarmee moet ‘t lukken. Tot de volgende keer, en veel succes.’

‘Gah,’ zei Fletcher. Hij nam het besluit om de telefoondienst te laten komen als dit niet ophield. Elke ochtend een idioot aan de lijn voor eenzijdige gesprekken was een somber stemmend vooruitzicht. Zelfs zonder kater. Fletcher, herinnerd aan het Armageddon in zijn hoofd, liep de keuken in om te kijken of hij ergens tomatensap kon vinden. Niets. Een golf van misselijkheid sloeg over hem heen toen hij de deur van de koelkast dichtsloeg en rechtop ging staan. Hij kon de creebs voelen verschuiven. Zo’n gevoel was het in ieder geval.

Hij pakte het zoutvaatje van tafel en keek er nadenkend naar. Natriumchloride. Wat was het verdorie ook weer dat de stem had aangeraden? Coryza - hm, verkouden was hij niet, maar zijn hoofd deed zeer, zijn botten staken aan alle kanten en hij werd geplaagd door een diepe neerslachtigheid. Het spul zou hem niet om zeep helpen. Hoopte hij.

Fletcher had een lichte neiging tot hypochondrie, wellicht te wijten aan de hoofdpijn waar hij steeds vaker last van had. Nieuwe middeltjes ertegen - hij kon ze nooit laten staan. De diverse bestanddelen die de stem had opgenoemd stonden allemaal in de keuken, maar hij had nog nooit gehoord van een dergelijke combinatie. Het resultaat was iets groens dat bruiste en goor smaakte. Toch dronk Fletcher het glas tot de laatste druppel leeg, al was het alleen maar om de creebs op te laten houden met verschuiven.

Tien seconden later zette hij het glas neer en knipperde met zijn ogen. Niets. Bij wijze van experiment schudde hij met zijn hoofd.

Niets. Geen creebs.

Maar dat kon niet. Een bliksemsnelle genezing van een gigantische kater was onmogelijk, duidelijk onmogelijk. Maar Fletchers kater was verdwenen, en zijn hoofdpijn ook. Hij voelde zich prima.

‘Wel verdorie,’ zei hij zachtjes. Toen greep hij een stuk papier en een pen en schreef de ingrediënten van deze panacee op voor het geval hij ze vergat. Hij hield zijn hand in de lucht en zag ongelovig hoe roerloos die was.

Iemand was hem heel behulpzaam geweest.

Niemand op kantoor bleek Jerry Fletcher gebeld te hebben, die ochtend. Hij herinnerde zich dat het de stem van een man geweest was, maar de hese stem van Cynthia was laag genoeg om hem misleid te kunnen hebben. Hij vroeg het haar, maar ze ontkende het in alle toonaarden en scheen slechtgehumeurd te zijn. Het lag wel voor de hand dat als Cynthia een magische manier wist om van een kater af te komen, ze er nu zelf geen zou hebben.

Er lag een krant op haar bureau. Fletcher nam hem mee naar zijn kantoor.- Het financiële nieuws interesseerde hem. Maar Transstaai was drie en een kwart punt gezakt, en stond nu op 25. En wat er verder in de krant stond wees er niet op dat er een plotselinge verandering in vraag en aanbod zou komen waardoor de aandelen zouden stijgen. Fletcher haalde zijn schouders op, besloot te aanvaarden wat de goden aan geschenken gaven, en begon te werken aan een campagne voor zoutjes.

De volgende ochtend ging de telefoon weer.

‘Goede morgen, Korys,’ zei de stem. ‘Vergeet Transstaal niet. De aandelen zakken voor twaalf uur.’

Fletcher zei: ‘Kunt u mij horen?’

‘Hm, in je eigen huis - goed, maar zorg dat het niet vrijkomt. Het spul is gevaarlijk als je het niet in de hand weet te houden. Maar goed, er is geen reden waarom je het jezelf niet gemakkelijk zou maken. Dit is een veldonderzoek, niet een inwijdingsritueel.’

‘Hallo… hee, jij! Korys!’

‘Hier heb je de formule.’ Fletcher greep naar een pen en schreef snel op wat de ander dicteerde. Een aantal technische termen kende hij niet, dus die spelde hij maar. Wiskundige symbolen waren niet helemaal zijn sterkste punt.

‘Uitstekend,’ zei de stem opgewekt. ‘Ik verwacht een goede scriptie van je als je terugkomt. Pas op voor die sorkins, jongen.’ Een lach en daarna een zachte klik. Fletcher wachtte nog even, legde toen de hoorn op de haak en begon op zijn duimnagel te kauwen.

Daarna belde hij de telefoondienst en vroeg ze wat er aan de hand kon zijn. Ze beloofden dat ze de zaak zouden controleren. Fletcher begon te denken dat ze niets zouden vinden dat niet in de haak was. Dat woord, ‘veldonderzoek’, had zijn gedachten een heel andere kant op gestuurd. Hij keek nog eens naar wat hij had opgeschreven. Het was nog steeds even duister. Misschien -

Afwezig kleedde hij zich aan, slokte een kop koffie naar binnen en ging naar zijn werk. Hij maakte een lunchafspraak met Dr. Sawtelle, een technicus die werkte voor een enorme onderneming die zijn reclame liet verzorgen door het bureau waar Fletcher werkte. Sawtelle was een magere man met grijs haar en scherpe blauwe ogen.

Waar heb je dat vandaan?’ informeerde hij.

‘Dat zeg ik liever nog niet. Het enige wat ik wil weten -‘

Sawtelle bestudeerde wat Fletcher had neergeschreven. ‘Maar dit is belachelijk. Het is onmogelijk om… ja, natuurlijk kan het niet!’ Hij begon over halveertijden en legeringen te praten, in een jargon dat Fletcher bijna niets zei.

‘Betekent het iets?’

‘Nee,’ zei Sawtelle. ‘Hoewel… eh, nee. Hoor es, mag ik dit meenemen? Ik wil er wat dingen over naslaan. Misschien betekent het toch wel wat.’

‘Schrijf het over,’ zei Fletcher. Sawtelle volgde zijn raad op. En dat was het einde van het gesprek.

De krant meldde dat Transstaai op 27V2 stond. Dat klopte ook al niet erg. Fletcher haalde zijn schouders op, wist Cynthia zover te krijgen dat ze met hem uitging en dacht er verder niet meer aan tot hij kort voor zonsopgang thuiskwam. Hij was stomdronken, maar zijn wondermiddel maakte daar korte metten mee. Hij zette de radio aan en begon zich uit te kleden.

Even later zei de radio: ‘-huis van Dr. Andrew Sawtelle, een research-scheikundige. Het gebouw werd door de ontploffing totaal vernield. Het gehele gezin vond de dood

Fletcher stak een hand uit, zette de radio af en bleef naar het niets zitten kijken tot de telefoon ging.

De stem klonk een beetje bezorgd. ‘Heb niet veel tijd. Daki zit in de knoei. Ik wist ‘t toen hij zakte voor zijn psychconditionering… wat? O, de sorkins felken, natuurlijk! Dus hij wordt op de brandstapel gezet als ik niet -waarom moest hij nou juist de Spaanse Inquisitie als hoofdvak kiezen? We zouden hem natuurlijk naar deze tijd kunnen terughalen, maar dan krijgt hij een slecht cijfer. Als ik de affaire op een andere manier kan oplossen zal ik dat zeker doen.’

Stilte. Fletcher wachtte, zijn rug en zij waren koel en nat.

‘Niet belangrijk, nee. Heeft Transstaai - wat? Maar vijftienduizend was heel wat geld in die tijd. Wat? … Wedden op wie gekozen gaat worden. Ja. Dat was een maatschappelijk verschijnsel in die tijd. Eén fleck, hm, ja, hier heb ik het… Browning wordt de volgende president. Maar wees voorzichtig, win niet élke weddenschap. Je moet niet te veel aandacht op je vestigen. Je cijfer hangt af van hoe onopvallend je je aan weet te passen aan het sociale patroon, dat weet je toch nog?’

Pauze.

‘Exhibitionisme is iets dat wel bij die tijd paste. Misschien kun je het zo regelen dat je een weddenschap verliest, dan loop je wat minder risico -‘ Weer stilte, toen een lach. ‘Mooi zo. Doe dat maar. Een mooi gezicht zal dat zijn, jij te paard rondrijdend in de hal van het Waldorf-Astoria. Ga je gang, je moet je toch eens op de hoogte stellen van de normale excentriciteiten uit die tijd, en dat is toch bepaald niet wild - daarvoor zou je eens een paar dagen in 1986 moeten doorbrengen, en een studie maken van de Lemmingwaanzin - hele massa’s die

zelfmoord plegen, net als de dansende maniakken uit de Middeleeuwen. Ga je gang en sluit die weddenschap maar af.’

Fletcher liet zijn tong over zijn lippen glijden. Zijn hoofd begon weer pijn te doen. Toen de stem na een pauze weer begon te spreken, was het gesprek blijkbaar op een ander onderwerp overgegaan.

‘Uitstekend. Embryo Korys maakt het best. Over twee maanden is hij levensvatbaar. Je moet zijn moeder eens een bezoekje brengen. Ze ging elke week naar de incubator kijken, tot ze die studieopdracht over polair weer kreeg. Maar ik heb nu echt geen tijd meer, Korys - ik moet me bezig gaan houden met Daki. Veel succes, jongen.’ Klik.

Fletcher liep de keuken in, haalde een fles whisky te voorschijn en nam dorstig een paar slokken. Hij leunde tegen het aanrecht en streek langzaam met zijn hand over het koele staal. Solide was het, iets dat hij kende. Bij een aardbeving verwacht je vreemde dingen. Maar niet als de grond onder je voeten rotsvast is.

President Browning -!


Vijftienduizend winst op Transstaal

Waar was Korys? En wanneer?

Toen Fletcher het kantoor binnenliep was hij wat aangeschoten, maar hij had het middeltje tegen katers niet willen gebruiken. Alcohol schermde hem een beetje af. Hij rommelde wat met werk, maar veel kwam er niet uit zijn handen. De tijd gleed onopgemerkt voorbij. Ten slotte liep Cynthia Dale binnen, terwijl ze een raar hoedje op haar hoofd zette. Verbaasd keek ze hem aan.

‘Jij bent me ook een werkslaaf, Jerry,’ zei ze. ‘Ga je niet naar huis?’

‘Kan niet,’ zei Fletcher. ‘Ik heb de sorkins gefelkt.’

‘Probeer ze eens met spuitwater te mengen,’ opperde Cynthia.

Hij legde zijn handen plat op tafel en staarde haar uilachtig aan. ‘Dat heb ik niet. Ik heb een fles in de la hier… een borrel?’

‘Niet zonder water.’

‘Trouw dan met me. We kunnen elke zondag naar Embryo Fletcher gaan ki jken.’

‘Jij hebt iets nodig,’ zei Cynthia, trok Fletcher ferm uit zijn stoel, spoorde zijn hoed op en sleepte hem mee naar de lift. ‘Wat jij nodig hebt is iets sterks en ruigs. Je mag kiezen tussen een borrel en een Turks bad. Als je het laatste kiest zul je het zonder mijn gezelschap moeten stellen.’

‘Hoor eens,’ zei Fletcher gespannen, zijn mond koud en stijf. ‘Dr. Sawtelle heeft zich opgeblazen. En z’n hele gezin erbij. Allemaal dood. Ik heb de formule die er de schuld van is hier in mijn zak. Ik ben ook een moordenaar.’

Hij vertelde verder boven een groot glas whisky. De barman, iemand met veel ervaring, had het glas omgeroerd met een zoethoutstokje, zodat na verloop van tijd Fletcher wat samenhangend« werd. Cynthia kwam uit haar vage mist te voorschijn en werd weer het charmante meisje met de koele ogen dat hij kende.

‘Dus heb ik de telefoondienst weer gebeld, vandaag,’ zei Fletcher. ‘Er is niets aan de hand. In ieder geval niet iets wat zij kunnen opsporen.’

‘Dus is ‘t een grap.’

‘Dr. Sawtelle zou het niet met je eens zijn als ze hem weer in elkaar zouden kunnen zetten. Kijk hier.’ Fletcher stak een sigaret op en gebruikte de lucifer om een stuk papier te verbranden. ‘Daar gaat de formule. Ik ben te bang geworden om ‘m nog bij mij te houden. De Stem zei dat het gevaarlijk was als je het niet in de hand wist te houden, maar hij zei er niet bij hoe je dat dan moest doen.’

‘Hij?’

‘Jawel. Een klein mannetje met een hoofd zo groot als een watermeloen. Hij leeft in de toekomst. Ik weet al helemaal hoe het in elkaar zit. Het is een professor die zijn studenten het verleden in stuurt om daar veldwerk te doen.’

‘Met een veldtelefoon zeker.’

‘Nee, met een gewone telefoon. Ze moeten het stil houden. Ze hebben een methode om de draden op een bepaalde manier door te verbinden. Dat is toch logisch? Een telefoongesprek is strikt persoonlijk, één mens praat met één ander mens. Maar de creebs zijn verschoven. Op de een of andere manier zijn de draden verwisseld. Ik kan naar één helft van het gesprek luisteren. Naar dc Stem. Maar ik kan Korys niet horen.’

‘Je bent dronken. Ik geloof geen woord van wat je zegt.’ Maar Cynthia’s ogen stonden bezorgd.

‘Korys,’ ging Fletcher verder, ‘leeft in een tijd waarin een zekere Browning meedoet aan de verkiezingen voor het presidentsschap. En hij wordt gekozen ook. Daarom ging dat met Transstaai ook niet op. Korys bevindt zich in de toekomst, maar welk jaar, dat weet ik niet. Ken jij een politicus die Browning heet?’

‘Ik ken een dichter die zo heette,’ zei Cynthia, ‘maar dat is iemand uit het verleden.’

‘Ja. Hij schilderde hertoginnen - Wat moet ik nou doen?’

‘Laat je telefoonnummer veranderen.’

‘Ja, misschien - Hoor es, Cynthia, ik ben bang om iets te doen en ik ben bang om niets te doen. Ik heb een directe verbinding met de toekomst. Het is nog nooit gebeurd, zo iets. De kans van mijn leven, denk ik af en toe. Ik zou een miljoen dollar moeten kunnen verdienen, of een boek schrijven of zo iets.’

‘Vraag patent aan op dat middel tegen katers van je.’

‘Maar de mogelijkheden zijn beperkt. Ik kan niets vragen. Ik kan alleen maar luisteren naar wat de Stem zegt. Korys kan ik niet opsporen omdat hij zich ook in de toekomst bevindt. Als ik nuchter was zou ik niet zo logisch zijn, dan zou mijn skepsis te sterk zijn. Maar waarom zou ik niet in Korys en de Stem geloven als ik het behang daar tegen de muur op zie kruipen?’

‘Dat is subjectief,’ zei Cynthia.

‘Maar wat moet ik doen?’

Het meisje speelde met haar glas. ‘Als ik je geloofde -maar dat doe ik niet - zou ik zeggen dat de lijnen van de logica op bepaalde mogelijkheden wijzen. Als tekstschrijfster ben ik vertrouwd met de regels van dramatische onvermijdelijkheid. Misschien komt de Stem wel te weten dat je meeluistert en laat hij de telefoon tot leven komen zodat de hoorn in je keel kruipt en je wurgt.’

‘Uhl’zei Fletcher.

‘Of hij stuurt Korys terug in de tijd om jou te doden - of Embryo Korys.’

‘Ik heb niks gedaan.’

‘Hm,’ zei Cynthia, ‘nog een mogelijkheid: ergens in de toekomst belt de Stem jou op en dan heet je Korys.’

‘Ik haat paradoxen,’ zei Fletcher vastbesloten. ‘Dit is

niet zomaar een verhaaltje. Ik wou dat het dat was. Dan wist ik wel wat ik moest doen. Maar in de werkelijkheid tast je maar wat om je heen en ben je nergens zeker van. Ik ben er niet voor toegerust om naar telefoontjes uit de toekomst te luisteren.’

Cynthia’s ogen schitterden. ‘Of misschien ben je zelf Korys wel - met geheugenverlies! En de Stem praat echt met je, al weet je er zelf niets van.’

‘Hou op. Nee, echt. Morgenochtend gaat de telefoon weer -‘

‘Neem hem dan niet op.’

‘Ha!’ zei Fletcher minachtend, en even was het stil.

‘Zie je,’ ging hij even later verder. ‘Volgens mij nemen we de toekomst zoals hij komt, op een soort abstracte manier. We gaan er wel van uit dat er superdingen zullen komen, maar we weten dat ze er niet van het ene ogenblik op het andere zullen zijn. Als het allemaal in één klap komt willen we het niet hebben.’

‘Bang?’

‘Door en door bang. De verleiding is te groot. Misschien schrijf ik wel een formule over, experimenteer ermee en verander in een klomp protoplasma. Er zijn te veel onbekende factoren. En ik wil niet dat me iets overkomt.’

‘En?’

‘Ik blijf overal met mijn vingers af, dat is alles. Elfengoud!’ Hij grijnsde scheef. ‘Ik weet wat het zou worden. Maar ik heb het antwoord. Ik ga niets gebruiken wat ze aanbieden. Ik ga de kluit niet beduvelen. Het enige wat ik zal doen is luisteren. Daar steekt geen kwaad in.’

‘Ze zouden het een keer over je dood kunnen hebben.’

‘Ik weet dat ik ooit zal sterven. Ik ben bereid. Dood en belasting, dat zijn dingen die niet allebei zeker zijn; het bestaan van de een belet het bestaan van de ander -voorlopig althans. Zolang ik alleen maar luister, zolang ik maar niet probeer om de wereld te veroveren of dodende stralen te maken, ben ik oké.’

‘Dat doet me denken aan dat oude verhaal over de man die op de avond voor Allerheiligen een stuk wilde afsnijden en door een spookbos liep,’ zei Cynthia. ‘Hij zei tegen zichzelf dat hij altijd oprecht had geleefd, en als de duivels hem te pakken konden nemen, alleen omdat hij door dat bos liep, dan bestond er geen gerechtigheid.’ ‘En?’

‘En toen zei een stem achter hem: “Dat klopt”.’ Cynthia lachte vrolijk. ‘Dat is alles.’

‘Ik loop geen risico’s,’ zei Fletcher nadrukkelijk.

‘En ik geloof geen woord van wat je allemaal verteld hebt. Maar een nieuwe gedachte is ‘t wel. Betaal de borrels even, dan gaan we ergens eten.’

Fletcher tastte naar zijn portefeuille.

Volkomen veilig. Hij had niet één van de instructies of formules opgeschreven die de Stem aan Korys had gedicteerd. Ergens in de nevelige afgrond van de toekomst leefde de Stem in zijn onvoorstelbare wereld, en bekeek zijn temporele kaarten zoals de mensen uit Fletchers tijd landkaarten bekeken. Ze hadden reageerbuis-babies en een hoogst merkwaardige universiteit en een weerstation op de polen. En Daki was uit de handen van de Inquisitie gered door iets dat de Stem losjes beschreef als een yofleec.

‘Yofleec is ceelfoy achterstevoren gespeld,’ zei Fletcher tegen zichzelf. ‘Een dier, een plant, een mineraal? Het kan me niet schelenV

Zijn belangstelling werd zuiver onpersoonlijk; hij had zich gedwongen alle persoonlijke elementen eruit te verwijderen. Het was een geweldige opluchting om te weten dat hij nooit in de verleiding zou komen om te stelen uit de toekomst, zoals de onfortuinlijke Dr. Sawtelle had geprobeerd. Hij had geaarzeld bij de formule tegen katers; het leek allemaal nogal onschuldig, maar Fletcher wist niet zeker wat het uiteindelijk voor uitwerking zou hebben op iemand uit zijn tijd. Misschien was het wel giftig. Misschien veranderde het hem uiteindelijk wel in één grote massa bot. Hij vernietigde het recept en dwong zich de samenstelling te vergeten.

Ondertussen volgde hij Korys’ wederwaardigheden met veel belangstelling. Deze vervormde blikken in de toekomst waren fascinerend. Hij dacht af en toe aan Cynthia’s waarschuwing en verwachtte half en half dat de Stem een keer zou zeggen dat een zekere Jerry Fletcher de dood had gevonden in een helikopterongeluk. Maar dat gebeurde nooit. De wetten van de onvermijdelijkheid waren niet van toepassing.

En waarom ook? Hij bemoeide zich nergens mee. Hij nam geen risico’s. Hij volgde de paden van de koude logica, en een toeschouwer bij een toneelstuk werd zelden doodgeschoten door een van de acteurs.

John Wilkes Booth -

Dit was geen toneelstuk. Dit was een film. De acteurs stonden niet naast hem, ze waren door de tijd van hem gescheiden. Toch viel hij de Stem nooit meer’ in de rede en zorgde ervoor dat hij de hoorn heel voorzichtig teruglegde.

Zo ging het een maand door. Ten slotte hoorde hij dat Korys aanstalten maakte om terug te keren naar zijn eigen tijdsector. Het veldwerk was bijna voltooid. President Browning was gekozen, de Dodgers hadden de baseball-competitie gewonnen, er was een raketbasis op de maan gebouwd. Wanneer? zei Fletcher tegen zichzelf. Twintig jaar later? Nog verder in de toekomst?

Cynthia weigerde hardnekkig om naar de Stem te komen luisteren. Ze beweerde dat het alleen maar een excuus was om haar binnen te lokken.

‘Beter dan “Wil je mijn etsen niet komen bekijken”,’ gaf ze toe, ‘maar een beetje te buitenissig om echt te overtuigen.’ Maar Fletcher vermoedde dat ze minder skeptisch was dan ze voorgaf.

Hij gaf er niets om. De hele zaak liep toch op zijn eind. Zijn werk op kantoor had er niet onder geleden, een promotie en een salarisverhoging lagen in het verschiet, en zijn hypochondrie was de laatste tijd veel minder geworden.

Af en toe wantrouwde hij het gevoel van tevredenheid en at vitaminepillen als preventieve maatregel, maar vaak gebeurde dat niet.

Hij had zelfs geen aantekeningen gemaakt van wat de Stem had gezegd. In zekere zin was het een taboe, in dezelfde orde van grootte als niet op de voegen tussen de stoeptegels willen stappen, want anders gaat het regenen.

‘Hij gaat morgen weg,’ zei Fletcher tegen Cynthia, toen ze op een avond samen zaten te eten.

‘Wie?’

‘Korys, natuurlijk.’

‘Goed zo. Dan kun je ook over hem ophouden. Tenzij je een nieuw briljant idee hebt. Wat verwacht je na Korys? Een tamme kabouter?’

Fletcher grinnikte. ‘Dat kan ik niet betalen.’

‘Ze eten room, hè? Drinken, bedoel ik.’

‘De mijne niet. Die drinkt whisky en vindt ‘t nog lekker ook.’

‘Ik vind deze kipcasserole lekker,’ zei Cynthia kauwend. ‘Als je belooft dat je me altijd zo goed te eten geeft, zal ik nog eens nadenken over mijn weigering om met je te trouwen.’

Het was het meest hoopgevende dat ze tot nu toe had gezegd. Fletchers geest begon te zwelgen in dagdromen. Later, op een daktuin, hielden ze even op met dansen en keken uit over de grote, schitterende stad. De immense nacht werd nog grootser gemaakt door de lichtjes onder hen.

‘Een raketbasis op de maan,’ zei Fletcher zacht.

Een koel briesje streek langs zijn wang. TTij sloeg zijn arm om Cynthia heen en trok haar dicht tegen zich aan.

Opeens was hij erg blij dat hij niet op de voegen in de stoep was gaan staan. Hij had geen risico genomen. De toekomst - het onbekende - was gevaarlijk, omdat hij onbekend was.

En het gevaar kon angstwekkend dichtbij liggen. Hier, bij voorbeeld - twee stappen en hij stond op het muurtje om de daktuin, en nog een stap en hij was er overheen. Gelukkig waren mensen geconditioneerd tegen die drie stappen.

‘Het is koud,’ zei hij. ‘Laten we weer naar binnen gaan, Cynthia. We kunnen beter geen longontsteking oplopen - zeker nu niet.’

De telefoon ging. Fletcher was weer met hoofdpijn wakker geworden. Een kater waarschijnlijk. Hij legde zijn sigaret op de asbak en lichtte voorzichtig de hoorn op. Dit was misschien wel het laatste gesprek.

De stem zei: ‘Alles klaar, Korys?’

Pauze.

‘Over een half uur dus. Maar waarom deze vertraging?’

Weer een pauze, dit keer langer.

‘Is het werkelijk? Daar moet ik een aantekening van maken. Maar neuroses kwamen in die tijd veel voor. Embryo Korys had er een beetje last van, weet je, maar dat hebben we glad weten te strijken. Tussen twee haakjes, zijn moeder is met verlof hier. Over een paar uur zie je haar wel. - Maar om op die man terug te komen. Hij wist dus wie je was?’

Pauze.

‘Ik begrijp niet hoe hij het gewéten kan hebben. Of jou kan hebben herkend. Als hij zo onsamenhangend was als je zegt, zou hij nooit buiten een inrichting hebben moeten kunnen komen. Hoe heette hij?’

Pauze.

‘Fletcher. Gerald Fletcher? Ik zal het nagaan, maar ik ben er nu al zeker van dat hij niet in het archief voorkomt. Hij is niet een van ons. Jammer. Was hij ontsnapt uit een gesticht of… O, ja, ik begrijp ‘t. Wel, hij is nu in goede handen, vermoed ik. Ja, een krankzinnigengesticht noemden ze het toen. Je hebt geen research gedaan over de medische wetenschap - zo het die naam al waard was! Eigenaardig dat hij je herkende. Ik kan niet begrijpen -‘

Pauze.

‘Bij je naam? Toch niet Korys? Eigenaardig. Hoe kan hij dat toch te weten zijn gekomen? Heel belangwekkend. Wanneer liet hij zich voor het eerst zien?’

Pauze.

‘Een massa mensen — ja, natuurlijk. Te paard het Waldorf-Astoria inrijden gebeurt ook niet elke dag. Maar ik zei toch dat er geen moeilijkheden van zouden komen; elke excentrieke verkiezingsweddenschap in die tijd —

Hm, als hij je van het paard heeft getrokken en je bij je naam aansprak - heel curieus. Hij was duidelijk krankzinnig, maar hoe wist hij — Nee, dat kan toch niet, parapsychologisch begaafd? Nee toch? Er zijn geen bewijzen dat krankzinnigen gevoeliger zijn dan - Wat ben je over hem te weten gekomen?’

Pauze.

‘Ja, ik begrijp ‘t. Angstneurose natuurlijk, in het begin. Iets kwelde hem - angst voor de toekomst misschien, dat komt vaak genoeg voor bij zulke gevallen. De dokters zeiden… o! Dus hij was ontsnapt uit een gesticht? Interessant geval - begon waarschijnlijk als niet veel meer dan hypochondrie - gebaseerd op een steeds weer terugkomende kwaal, hoofdpijn of - In ieder geval kan zo iets in de loop der tijd verergeren tot je een echte psychose hebt. Hoe oud was hij?’

De gonzende leegte bleef stil. En even later -

‘Hm-m-m. Typerend voor die leeftijd, zou ik zeggen. Maar er is niets dat we nog voor hem kunnen doen. Jammer. De man is hopeloos krankzinnig. Het zou interessant zijn als we te weten konden komen wat hem op het verkeerde spoor heeft gezet, helemaal aan het begin. Ik zou wel eens willen weten waarover een man uit die tijd en van dat type zo bezorgd zou kunnen zijn dat hij er zijn geestelijk evenwicht door verliest. Dit soort dingen begint vaak genoeg met hypochondrie, zoals jij al hebt beschreven, maar waarom was hij er zo zeker van dat hij waanzinnig zou worden? Ja, als je ervan overtuigd bent dat je psychotisch aan het worden bent en er jaar na jaar over piekert… ja, dan. Maar goed, we kunnen de zaak straks wat gedetailleerder bespreken. Over een half uur dus?’

Pauze.

‘Uitstekend. Ik ben blij dat je de sorkins niet hebt gefelkt, beste jongen!’

De Stem lachte joviaal. Klik.

Fletcher keek hoe zijn hand naar voren ging en de hoorn terug op zijn plaats liet vallen.

Hij voelde de muren op zich afkomen.


De trotse robot


Lewis Padgett

Gallegher maakte altijd een heleboel dingen mee, want Gallegher deed op zijn boerenfluitjes aan wetenschap. Hij was, zoals hij zelf vaak zei, een ongeregeld genie. Soms ging hij aan het werk met een stuk draad, een paar batterijen en een knopehaakje en voor je het wist had hij een nieuw soort koeleenheid bedacht.

Op het ogenblik probeerde hij van een kater af te daarvoor. De volgende week - maand - hae zal ‘t over een jaar met hem zijn?’

‘Ik weet het.’ Myra’s stem klonk als een echo. ‘Maar toch zouden we eigenlijk -‘ Haar stem stierf weg. Op blote voeten bleef ze naast haar man staan kijken.

‘Dat ding zal wel klaar zijn als hij dat laatste draadje op zijn plaats brengt,’ zei ze. ‘We zouden het moeten afpakken.’

‘Denk je dat we dat kunnen?’

‘We zouden het moeten proberen.’

Ze keken elkaar aan. ‘Het ziet eruit als een paasei,’ zei Potter. ‘Ik heb nog nooit gehoord van een paasei dat iemand kwaad deed.’

‘Ik denk dat we hem eigenlijk een dienst bewijzen,’ zei Myra zacht. ‘Een kind dat zich één keer heeft gebrand is daarna bang voor het vuur. Als een kind zich één keer heeft bezeerd met lucifers, blijft hij er daarna af.’

Zwijgend bleven ze staan kijken.

Het duurde nog drie minuten voor Alexander klaar was met zijn apparaat, wat het ook mocht zijn. Het resultaat was bepaald indrukwekkend. Een witte lichtflits, een knal van gespleten lucht en Alexander verdween in het verblindende schijnsel. Het enige wat hij achterliet was een vage brandlucht.

Toen de twee weer konden zien, knipperden ze wantrouwig met hun ogen naar de lege plek. ‘Teleportatie?’ fluisterde Myra beduusd.

‘Ik zal eens gaan kijken.’ Potter liep naar waar Alexander had gezeten, en keek naar een vochtige plek in het tapijt met Alexanders schoenen erin. ‘Nee,’ zei hij. ‘Geen teleportatie.’ Hij haalde diep adem. ‘Hij is verdwenen, dat is zeker. En dus is hij nooit opgegroeid om Bordent op ons af te sturen. Het is allemaal nooit gebeurd.’

‘Wij waren de eersten niet,’ zei Myra met onzekere, beduusde stem. ‘Er is een breekpunt, dat is het. Wat heb ik een medelijden met de eerste ouders die dat niet bereiken!’

Ze draaide zich abrupt om, maar niet zó snel dat hij niet kon zien dat ze huilde. Hij aarzelde, en keek naar de deur. Hij dacht dat hij haar voorlopig maar alleen moest laten.

 


Tweehandige machine

Van de tijd van Orestes af tot de dag van vandaag zijn er mensen achtervolgd door Furiën. Maar het duurde tot de tweeëntwintigste eeuw voordat de mens werkelijk bestaande Furiën schiep, Furiën van staal. De mensheid was toen in een kritiek stadium beland. Men had een goede reden voor het bouwen van op mensen lijkende Furiën, machines die onophoudelijk de voetstappen zouden drukken van een ieder die een ander doodde. Verder niemand. Maar er was toen geen ander soort misdaad van enig belang meer.

Het systeem werkte heel eenvoudig. Zonder voorafgaande waarschuwing zou de man die zich een ogenblik daarvoor nog veilig had gewaand, de gestage tred achter zich horen. Hij zou zich omdraaien en de tweehandige machine op zich toe zien lopen, in de gedaante van een man van staal, en veel toegewijder dan een man van vlees en bloed ooit zijn kon. Niets kon hem afhouden van het doen van datgene waarvoor hij was gemaakt. En dan pas besefte de moordenaar dat hij was berecht en schuldig bevonden door de alwetende elektronische breinen, die de samenleving kenden zoals geen menselijke geest haar kennen kon.

Heel de rest van zijn leven hoorde de man die voetstappen achter hem. Een bewegende gevangenis, met onzichtbare tralies die hem scheidden van de wereld. Nooit zou hij nog alleen zijn En op een dag - hij wist nooit wanneer - zou de cipier veranderen in een beul.

Danner leunde behaaglijk achterover in zijn voorgevormde stoel in het restaurant, liet de dure wijn over zijn tong rollen en deed zijn ogen dicht om nog meer van de smaak te kunnen genieten. Hij voelde zich volkomen veilig. O, volkomen beschermd. Hij zat hier nu al bijna een uur, hij had de duurste schotels besteld, van de muziek genoten die zacht door het restaurant ruiste, van het beschaafde zachte praten van de andere bezoekers. Het was een goede plek om te vertoeven. Het was heel prettig om zoveel geld te hebben - nu.

Goed, hij had een moord moeten plegen om het te pakken te krijgen. Maar hij werd niet gekweld door
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schuldgevoelens. Schuld bestaat niet als je niet wordt ontmaskerd, en Danner had vrienden in hoge kringen. Kringen die rechtstreeks invloed hadden op de Furiën, en dat was iets nieuws. Danner wist welke straf er op het doden van een ander mens stond. Als Hartz hem er niet van had overtuigd dat hij volkomen veilig was zou Danner nooit de trekker hebben overgehaald…

De herinnering aan een archaïsch woord flitste heel even door zijn geest. Zonde. Het woord zei hem niets. Vroeger had het iets te maken gehad met schuld, op een manier die hij niet begreep. Maar nu niet meer. De mensheid had te veel meegemaakt. Het woord zonde had geen betekenis meer.

Hij verdrong de gedachte en nam een hapje van de palmharten-salade. Hij ontdekte dat hij die niet lekker vond. Maar och, dat soort dingen kon je verwachten. Niets was helemaal volmaakt. Hij nipte weer aan zijn wijn, genoot van de manier waarop het glas in zijn hand leek te trillen, als iets waar een vonkje leven in zat. Het was goede wijn. Hij vroeg zich af of hij nog een fles zou bestellen, maar toen dacht hij: Nee, bewaar dat voor de volgende keer. Er lag nog zoveel voor hem waarvan hij genieten moest. Alles lag op hem te wachten. Dit, dit was elk risico waard. En er was natuurlijk geen sprake geweest van risico’s.

Danner was in de verkeerde tijd geboren. Hij was oud genoeg om zich de laatste dagen van utopia te herinneren, en oud genoeg om zich opgesloten te voelen binnen de nieuwe schaarste-economie die de machines hun scheppers hadden opgelegd. In zijn vroege jeugd had hij gedeeld in de gratis luxe, net als iedereen. Hij kon zich de oude tijd herinneren, toen hij een tiener was en de laatste vlucht-uit-de-werkelijkheid-machines nog werkten, die schitterende, blinkende, onmogelijke visioenen-uit-de-tweede-hand, die niet werkelijk bestonden en ook nooit bestaan konden hebben. Maar toen hapte de schaarste-economie alle plezier weg. Nu kreeg je alleen wat essentieel was, verder niets.

Nu moest je werken. Danner haatte het, elk ogenblik van de dag.

Toen de snelle verandering plaatsvond was hij te jong en niet geschoold genoeg geweest om mee te doen aan de wilde worsteling. De mannen die vandaag de dag rijk waren, hadden hun fortuin verworven door een vaste greep te krijgen op de paar luxe-artikelen die de machines nog maakten. Het enige wat Danner nog had waren mooie herinneringen, en een dof, wrokkig gevoel dat hij bedrogen was. Het enige wat hij wilde was de terugkeer van die goede tijd, en het kon hem niet schelen hoe.

En nu had hij hem terug. Hij raakte met zijn vinger de rand van zijn wijnglas aan, en voelde het stil zingen. Geblazen glas? Hij wist te weinig af van luxe-artikelen om het te weten. Maar dat zou hij wel leren. Hij had de rest van zijn leven om te leren en om gelukkig in te zijn.

Hij keek naar boven, en zag door de transparante dakkoepel de wazige torens van de stad. Een stenen woud, zover hij kon kijken. En dit was nog maar één stad. Als hij er zijn bekomst van kreeg waren er genoeg andere waar hij heen kon. Over het land, over de hele planeet lag het netwerk dat stad met stad verbond, het web van een enorm, gecompliceerd, half-levend monster. Noem het maar ‘de maatschappij’.

Hij voelde het zachtjes trillen onder hem, dat netwerk.

Hij pakte zijn glas op en nam een snelle slok. De vage onrust die de grondvesten van de stad scheen te laten trillen was iets nieuws. Die onrust werd veroorzaakt door — ja zeker, werd veroorzaakt door een nieuwe angst.

Ze hadden niet ontdekt dat hij het gedaan had.

En dat was iets onbegrijpelijks. Natuurlijk was de stad een complex geheel. Natuurlijk werd de stad geregeld door onvermoeibare machines. Zij, en zij alleen, weerhielden de mens ervan binnen de kortst mogelijke tijd het zoveelste uitgestorven dier te worden. En van de machines waren de analoogcomputers de gyroscoop van het hele bestaan. Zij maakten de wetten die heden ten dage noodzakelijk waren om de mensheid in leven te houden, en zij straften de overtreders van die wetten. Danner begreep niet veel van de enorme veranderingen die de maatschappij uit zijn jeugd ondersteboven hadden geworpen, maar zoveel wist zelfs hij wel.

Dus misschien was het toch wel begrijpelijk dat hij het netwerk van de maatschappij voelde trillen omdat hij hier behaaglijk op schuimrubberkussens zat, met een glas in de hand, terwijl zachte muziek zijn oren streelde en er geen Furie achter zijn stoel stond om te bewijzen dat de calculators nog steeds waakten over de mensheid…

Als zelfs de Furiën konden worden weerhouden van hun taak, waar kon je dan nog wél in geloven?

Juist op dat ogenblik betrad de Furie het restaurant.

Danner hoorde hoe alle geluiden om hem heen plotseling verstomden. Zijn vork was halverwege zijn mond, maar hij verstarde en keek op; langzaam gleden zijn ogen naar de deur.

De Furie was groter dan een mens. ten ogenblik bleef hij zo in de deuropening staan. De middagzon sloeg een verblindend schijnsel uit een plek op zijn schouder. Hij had geen gezicht, maar het leek alsof hij op zijn gemak het restaurant bekeek, tafeltje voor tafeltje. Toen stapte hij verder naar binnen, en de blinkende plek gleed weg, en hij leek nog het meest op een lange man, gevat in een stalen pantser, die langzaam tussen de tafeltjes door liep.

Danner zei tegen zichzelf, terwijl hij zijn vork teruglegde op zijn bord: ‘Niet voor mij. Alle andere mensen vragen zich af naar wie hij toegaat. Ik niet.’

En zoals zijn herinneringen in een flits langs het geestesoog van een verdrinkende schieten, helder, scherp, tot één enkel ogenblik gecomprimeerd, zo herinnerde hij zich nu wat Hartz tegen hem had gezegd. Precies zoals een druppel water ondanks zijn geringe oppervlak een groot panorama kan reflecteren, zo scheen de tijd zich te vernauwen, scheen het halve uur dat hij met Hartz had doorgebracht in diens werkvertrek, zich te vernauwen tot een fractie daarvan.

Hij zag Hartz weer voor zich, gezet en blond, met zijn melancholieke wenkbrauwen. Een man die ontspannen leek tot hij begon te praten, en dan voelde je zijn brandende, jachtige spanning, waardoor de lucht om hem heen rusteloos leek te beven. Weer stond Danner voor Hartz’ bureau, en hij herinnerde zich hoe de vloer zacht getrild had onder zijn voetzolen. De hartslag van de computers. Je kon ze zien, door het glas, gladde glanzende dingen met rijen knipperende lichtjes, net kaarsen die brandden in gekleurde glazen houders. Je kon het verre geratel horen terwijl ze feiten inslikten, erover nadachten, en dan als cryptische orakels in cijfers spraken. Er waren mannen als Hartz voor nodig om te interpreteren wat die cijfers betekenden.

‘Ik heb een karwei voor je,’ zei Hartz. ‘Ik wil een man dood hebben.’

‘O nee,’ zei Danner. ‘Wat voor dwaas denk ie dat ik ben?’

‘Niet zo haastig. Jij kunt geld gebruiken, niet?’

‘Waarvoor?’ zei Danner bitter. ‘Voor een mooie begrafenis?’

‘Voor een leventje vol luxe. Ik weet dat jij geen dwaas bent. Ik weet verdomd goed dat je niet doet wat ik je vraag, tenzij je een hoop geld krijgt en je beschermd wordt tegen de Furiën. En dat kan ik je bieden. Bescherming tegen de Furiën.’

Danner keek door de transparante wand naar de computers.

‘Zal wel,’ zei hij.

‘Nee, ik meen het echt. Ik -‘ Hartz aarzelde, en keek een beetje onrustig om zich heen, alsof hij maar nauwelijks vertrouwen had in de maatregelen die hij had genomen om ervoor te zorgen dat ze niet werden afgeluisterd. ‘Dit is iets nieuws,’ zei hij. ‘Ik kan elke Furie herprogrammeren.’

‘Zal wel,’ zei Danner voor de tweede keer.

‘Echt waar. Ik zal het je laten zien. Ik kan een Furie bevelen dat hij ophoudt zijn slachtoffer te volgen, ongeacht wie.’

‘Hoe?’

‘Dat is mijn geheim. Uiteraard. Maar waar het kort gezegd op neerkomt is dat ik een manier heb ontdekt om valse gegevens in te voeren, zodat de machines tot een foute uitspraak komen, of na de veroordeling verkeerde bevelen uitvaardigen.’

‘Maar dat is — gevaarlijk, niet waar?’

‘Gevaarlijk?’ Vanonder zijn melancholieke wenkbrauwen tuurde Hartz naar de ander. ‘Hm, ja, dat denk ik wel. Daarom doe ik het o’ok niet zo vaak. In feite heb ik het pas één keer gedaan. Theoretisch is de methode helemaal uitgewerkt. Ik heb het uitgeprobeerd, één keer. Het werkte. Ik zal het nog een keer doen, om je te bewijzen dat ik de waarheid spreek. Daarna doe ik het nóg een keer, om jou te beschermen. En dat is alles. Ik wil de calculators niet meer in verwarring brengen dan strikt noodzakelijk is. Zodra jij je werk hebt gedaan hoeft dat ook niet meer.’

‘Wie wil je laten vermoorden?’

Onwillekeurig gleden Hartz’ ogen naar boven, naar het hoogste gedeelte van het gebouw, waar de topfunctionarissen hun kantoren hadden. ‘O’Reilly,’ zei hij.

Danner keek ook naar boven, alsof hij door de vloer kon kijken en de hoogverheven schoenzolen kon zien, van O’Reilly, opperregelaar, op en neer benend over een duur tapijt.

‘Heel eenvoudig,’ zei Hartz. ‘Ik wil zijn baan hebben.’

‘Waarom vermoord je ‘m zelf dan niet, als je er zo zeker van bent dat je de Furiën tegen kunt houden?’

‘Omdat dat alles zou verraden,’ zei Hartz ongeduldig. ‘Gebruik je hersens. Ik heb toch een voor de hand liggend motief? Er is geen calculator voor nodig om te snappen wie er het meest aan heeft als O’Reilly sterft. Als ik geen Furie achter me aan kreeg, zouden de mensen zich gaan afvragen hoe dat komt. Maar jij hebt geen motief om O’Reilly te vermoorden. Alleen de calculators zullen het weten, en die neem ik voor mijn rekening.’

‘Hoe weet ik zeker dat je dat kunt?’

‘Heel eenvoudig. Kijk maar.’

Hartz kwam overeind en liep snel over het dikke tapijt dat zijn tred een valse indruk van veerkracht gaf. Aan de andere kant van het vertrek stond een tot zijn middel reikende console met een schuin glazen scherm erop. Nerveus drukte Hartz op een knop, en er werd een kaart van een deel van de stad zichtbaar.

‘Ik moet een sector zoeken waar op het ogenblik een Furie bezig is,’ legde hij uit. De map flikkerde, en hij drukte nog een keer op de knop. De contouren van de straten werden vager en toen weer helderder en gingen uit terwijl hij snel en nerveus de sectoren bekeek. Toen schoot een kaart op het scherm waarop drie trillende gekleurde lijnen te zien waren, die bij elkaar kwamen op een punt dat zich vlak bij het midden van het scherm bevond. Deze punt bewoog zich heel langzaam voort, met de snelheid van een lopende man, teruggebracht tot dezelfde schaal als de straat waar hij liep. De gekleurde lijnen gleden ook langzaam voort, steeds elkaar snijdend op hetzelfde punt, hun slachtoffer.

‘Daar,’ zei Hartz, terwijl hij zich voorover boog om de gedrukte naam van de straat te kunnen lezen. Een druppel zweet viel van zijn voorhoofd op het glas en hij

veegde hem met een vinger weg, klaarblijkelijk slecht op zijn gemak. ‘Daar is een man die wordt gevolgd door een Furie. Oké, let op, dan zal ik je laten zien wat er gebeurt.’

Boven de console bevond zich een nieuwsscherm. Hartz zette het aan en wachtte ongeduldig tot het beeld scherp werd. Ze zagen een straat, verkeer, haastige mensen, mensen die liepen te slenteren. En middenin de menigte een kleine, geïsoleerde oase, een eiland in deze mensenzee. Op dat bewegende eiland liepen twee gestalten, Robinson Crusoë en Vrijdag, alleen. Een van de twee was een verwilderd uitziende man die onder het lopen naar de grond keek. De andere eilandbewoner was een rijzige, glanzende, mensvormige gestalte die de eerste op de voet volgde.

Alsof ze waren omringd door onzichtbare wanden die de menigte wegduwden, zo liepen de twee voort, in een open ruimte die zich voor hen opende en zich achter hen weer sloot. Sommige voorbijgangers staarden naar het duo, anderen wendden geschokt of in verlegenheid gebracht hun ogen af. Een paar keken toe, met op hun gezicht een duidelijk verwachtingsvolle uitdrukking, alsof ze zich afvroegen of juist op dat ogenblik de stalen arm van de Vrijdag omhoog zou gaan en de Robinson Crusoë dood zou slaan.

‘Nou goed kijken,’ zei Hartz nerveus. ‘Even wachten. Ik ga die man bevrijden van zijn Furie. Even wachten.’ Hij liep naar zijn bureau, trok een lade open en boog zich er overheen, zodat Danner niets kon zien. Hij hoorde wel een hele serie klikken, en daarna het korte getik van een seinsleutel. ‘Zo,’ zei Hartz, terwijl hij de lade dichtschoof. Hij wreef met de rug van zijn hand over zijn voorhoofd. ‘Warm hier, hè? Laten we de zaak nu es van wat dichterbij gaan bekijken. Zo meteen zul je wat zien gebeuren.’

Terug naar het nieuwsscherm. Hij haalde een schakelaar over en het straattoneel schoot naar het scherm toe, alsof er een camera inzoomde. De man en de cipier die hem achtervolgde kwamen groot in beeld. Het gezicht van de man leek op een subtiele manier te delen in de onbeweeglijkheid van dat van de robot. Men zou bijna denken dat ze al een hele tijd zij aan zij leefden, en misschien was dat ook wel zo. De tijd is een flexibel element,

soms oneindig lang, ook binnen heel dicht bijeen liggende begrenzingen.

‘Wacht tot ze de menigte uit zijn,’ zei Hartz. ‘Dit moet niet al te opvallend gebeuren. Daar, nu gaat hij een zijstraat in.’ De man sloeg, op het oog zonder een bepaalde opzet, rechtsaf, een steegje in, en begon zich via het smalle, duistere straatje te verwijderen van de drukke straat. Het oog van het nieuwsscherm volgde hem op de voet, net als de robot.

‘Dus jullie hebben camera’s die dat kunnen,’ zei Dan-ner geïnteresseerd. ‘Altijd al gedacht. Hoe doen jullie dat? Worden ze bij elke straathoek door een nieuwe camera opgepikt of is het een straaltransm -‘

‘Doet er niet toe,’ zei Hartz. ‘Beroepsgeheim. Alleen maar kijken. We zullen moeten wachten tot - nee, nee! Kijk es, hij gaat nu een poging doen!’

De man keek steels over zijn schouder. De robot kwam net achter hem aan de hoek om. Hartz schoot terug naar zijn bureau en trok de lade open. Met zijn hand erboven keek hij gespannen naar het scherm. Het was eigenaardig om te zien hoe de man in de steeg, al kon hij er geen vermoeden van hebben dat andere ogen toekeken, opkeek en de hemel aftuurde en ook een ogenblik lang in de verborgen camera en de ogen van Hartz en Danner keek. Ze zagen hoe hij plotseling diep ademhaalde en begon te rennen.

In Hartz’ lade klonk een metalige klik. De robot, die soepel was gaan rennen, op hetzelfde ogenblik als de man, kwam moeizaam tot stilstand, en scheen een ogenblik lang zelfs heen en weer te zwaaien op zijn stalen benen. Ten slotte kwam hij als een machine die vastloopt tot staan en verroerde zich niet meer.

Aan de rand van het stuk straat dat door de camera werd bestreken konden ze het gezicht van de man zien. Hij keek achterom, zijn mond was opengevallen van ontsteltenis toen hij het onmogelijke zag gebeuren. De robot stond in de steeg besluiteloze bewegingen te maken, alsof de nieuwe instructies die Hartz invoerde ingingen tegen ingebouwde bevelen. Toen keerde hij de man in de steeg zijn stalen rug toe en liep soepel, bijna bedaard, weg, de straat af, even afgemeten alsof hij gehoor gaf aan geldige bevelen, en niet de basisstructuur van de maatschappij geweld aandeed door zijn afwijkende gedrag.

Ze kregen nog een laatste glimp te zien van het gezicht van de man, die de robot met een vreemd geschokte blik nakeek, alsof zijn laatste vriend in deze wereld hem in de steek had gelaten.

Hartz schakelde het scherm uit. Weer veegde hij zijn voorhoofd af. Hij liep naar de glazen wand en keek er doorheen, naar beneden, alsof hij half bang was dat de calculators zouden weten wat hij had gedaan. Hij zag er heel klein uit tegen de achtergrond van de metalen giganten toen hij over zijn schouder zei: ‘Wel, Danner?’

Natuurlijk hadden ze nog verder gepraat, had Hartz nog meer overredende woorden gesproken, was het bedrag dat hij aan Danner zou betalen verhoogd. Maar Danner wist dat hij op dat ogenblik de beslissing al had genomen. Een berekend risico, en het gevaar dat hij liep waard. Meer dan waard. Alleen -

In de doodse stilte die in het restaurant gevallen was verroerde niemand zich meer. De Furie liep kalm tussen de tafeltjes door, schoof blinkend langs de stoelen heen, zonder iemand aan te raken. Iedereen verbleekte, iedereen keek naar de robot. Iedereen dacht: ‘Kan hij voor mij gekomen zijn?’ Zelfs de onschuldigen dachten: ‘Dit wordt de eerste fout die ze ooit hebben gemaakt, en ik word er het slachtoffer van. De eerste fout, maar beroep aantekenen is niet mogelijk, en ik zou nooit iets kunnen bewijzen.’ Want in deze wereld had schuld geen betekenis, maar straf wel, en straf kon blindelings, als een bliksemschicht toeslaan.

Tussen opeengeklemde kaken zei Danner keer op keer tegen zichzelf: ‘Niet voor mij. Ik ben veilig. Ik ben beschermd. Hij is hier niet binnengekomen voor mij.’ En toch dacht hij hoe vreemd het was, wat een toeval, nietwaar? dat er vandaag twee moordenaars onder dit dure glazen dak zaten. Hij, en de man voor wie de Furie was gekomen.

Hij liet zijn vork los en hoorde hem op het bord neerkletteren. Hij keek ernaar, en naar de tafel, en opeens wilde zijn geest zijn hele omgeving niet meer aanvaarden en vluchtte weg in heel andere gedachten, zoals een struisvogel zijn kop in het zand steekt. Hij dacht aan voedsel. Hoe verbouwden ze asperges? Hoe zagen rauwe groenten, rauw vlees er uit? Hij had nog nooit rauw voedsel gezien. Het eten kwam kant en klaar bereid uit de keuken van de restaurants, of uit automatische machines. Aardappelen, om maar iets te noemen. Hoe zagen die eruit? Als een vochtige, witte massa? Nee, want soms waren het ovale plakken, dus het ding moest zelf ook ovaal zijn. Maar niet rond. Soms kreeg je je aardappelen in lange reepjes, aan het eind recht afgesneden. Iets dat heel lang en ovaal was, en in stukken van gelijke lengte werd gehakt. En wit, natuurlijk, wit. En ze groeiden onder de grond, dat wist hij bijna zeker. Lange dunne wortels, kronkelende witte armen tussen de buizen en leidingen die hij had zien liggen toen de straat werd gerepareerd. Wat vreemd dat hij nu iets at dat wel leek op dunne, krachteloze mensenarmen die de rioolbuizen van de stad omhelsden en bleek kronkelden in het land waar de wormen woonden. En waar hij zelf, als de Furie hem vond, misschien -

Hij duwde zijn bord weg.

Een onbeschrijflijk geritsel, gemompel in het vertrek, draaide zijn ogen naar boven, alsof hij een automaat was. De Furie was nu halverwege het restaurant, en het was bijna grappig om de opluchting te zien op het gezicht van de mensen aan wie hij was voorbijgelopen. Een paar vrouwen hadden hun handen voor hun gezicht geslagen, en een man was geruisloos flauw gevallen en uit zijn stoel gegleden toen de Furie hen was gepasseerd en de angstgevoelens die alleen zij kenden, waren teruggevloeid in hun verborgen bron.

Het ding was nu vlak bij hem. Het was zo te zien meer dan twee meter tien lang, en het bewoog zich soepel voort, en dat was eigenaardig als je er wat dieper over nadacht. Soepeler dan een mens. De voeten kwamen zwaar en regelmatig op het tapijt neer. Wham! Wham! Wham! Afwezig probeerde Danner uit te rekenen hoeveel de robot woog. Je hoorde altijd dat ze geen geluid maakten, afgezien van die dreunende tred natuurlijk, maar deze piepte ergens, heel zachtjes. De Furie had geen gezicht, maar niemand kon de neiging weerstaan dat gladde stalen oppervlak te voorzien van een vluchtig gezicht, met ogen die het vertrek schenen te doorzoeken.

De Furie kwam steeds dichterbij. Nu gleden aller ogen naar Danner. En de robot liep maar verder. Het begon er bijna op te lijken dat —

‘Nee!’ zei Danner tegen zichzelf. ‘O, nee, dit kan niet!’ Hij voelde zich als iemand in een nachtmerrie die op het punt staat wakker te worden. ‘Laat me gauw wakker woeden,’ dacht hij. ‘Laat me nu wakker worden, voor die Furie hier is!’

Maar hij werd niet wakker. En nu torende het ding boven hem uit, en de dreunende voetstappen waren opgehouden. Hij hoorde een heel zacht gepiep uit het lichaam komen dat daar zo vlak voor zijn tafel stond, roerloos, afwachtend voor zijn tafel stond, het gezicht dat geen gezicht was naar hem toegewend.

Danner voelde hoe een ondraaglijke golf van hitte omhoog schoot en op zijn gezicht te lezen was - woede, schaamte, ongeloof. Zijn hart bonsde zo luid dat het vertrek voor zijn ogen heen en weer zwaaide, en een abrupte pijnscheut joeg als een gevorkte bliksemschicht dwars door zijn hoofd.

En hij schoot schreeuwend overeind.

‘Nee, nee!’ gilde hij naar het onverstoorbare staal. ‘Je hebt ‘t mis! Je hebt een vergissing gemaakt! Ga weg, stomme idioot! Een vergissing is ‘t, een vergissing!’ Hij tastte zonder te kijken rond tussen wat er op tafel stond en toen hij zijn bord voelde, smeet hij het recht op de stalen borst af. Het aardewerk spatte in scherven uiteen. Witte, groene en bruine vlekken breidden zich langzaam over de stalen kast uit. Danner werkte zich achter zijn tafel vandaan, schoot langs de rijzige metalen gestalte naar de deur.

Het enige waar hij nog aan denken kon was Hartz.

Zeeën van gezichten golfden hem links en rechts voorbij toen hij het restaurant uit wankelde. Sommigen keken met een gretige, nieuwsgierige blik in hun ogen toe, en hun blik zocht de zijne. Anderen keken helemaal niet, hielden hun ogen star op hun bord gericht of sloegen hun handen voor hun gezicht. Achter hem klonk de afgemeten tred van de Furie, en het zachte, ritmische piepen ergens binnenin de stalen bepantsering.

De gezichten links en rechts van hem waren opeens verdwenen en hij liep een deur door zonder zich ervan bewust te zijn dat hij hem had opengedaan. Toen liep hij op straat. Hij baadde in het zweet, en de wind streek ijzig koud langs hem heen, al was het geen koude dag. Blindelings keek hij om zich heen en ging toen zonder

verder nog na te denken naar een rij telefooncellen honderd meter verderop. Het beeld van Hartz zwom zo scherp voor zijn ogen dat hij tegen mensen opbotste zonder ze te zien. Vaag hoorde hij verontwaardigde stemmen opklinken en dan ontsteld wegsterven. Voor hem opende zich een pad door de massa. In dit nieuw geschapen eiland van isolement liep hij naar de dichtstbijzijnde cel.

Nadat hij de glazen deur achter zich had dichtgedaan leek het of de kleine geluiddichte cabine weergalmde van het gedaver van het bloed in zijn oren. Door de deur zag hij de robot onbewogen staan wachten, met de voedselresten nog dwars over zijn borstkas, als had hij een robot-lintje van eer op zijn plaatstalen revers.

Danner probeerde een nummer te draaien. Zijn vingers leken van rubber. Hij haalde diep en ingespannen adem en probeerde weer wat tot zichzelf te komen. Een ongerijmde gedachte dreef vluchtig door zijn hoofd: ik ben vergeten te betalen voor het diner. En toen: wat zal ik daar nu veel aan hébben, aan al dat geld! O, die schoft van een Hartz, die schoft, die schoft!

Ten slotte wist hij het nummer te draaien.

Het gezicht van een meisje gloeide in scherpe, heldere kleuren op het scherm voor hem. Goede, dure schermen in de cellen in dit deel van de stad, schoot het door zijn geest.

‘Dit is het kantoor van regelaar Hartz. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’

Danner moest twee keer slikken voor hij zijn naam kon zeggen. Hij vroeg zich af of het meisje hem kon zien, en, half zichtbaar door het glas, de lange wachtende gestalte. Een antwoord op die vraag kreeg hij niet, omdat ze haar ogen meteen neersloeg en keek naar wat wel een lijst zou zijn op het onzichtbare tafelblad voor haar.

‘Het spijt me. Meneer Hartz is niet aanwezig en komt vandaag ook niet meer terug.’

Licht en kleur stroomden uit het scherm weg.

Danner schoof de vouwdeur in elkaar en stond op. Zijn knieën knikten. De robot stond precies zover van de deur af dat hij de post niet raakte. Een ogenblik lang keken ze elkaar aan. Danner merkte opeens dat hij middenin een onbedwingbare lachbui zat, die, dat besefte zelfs hij, niet ver meer van de hysterie afstond. De robot met die voedselresten over zijn lijf als een erelintje zag er zo belachelijk uit. Danner was vagelijk verbaasd toen hij ontdekte dat hij nog steeds zijn servet in zijn linkerhand klemde.

‘Ga achteruit,’ zei hij tegen de robot. ‘Laat me eruit. O, idioot dat je bent, weet je dan niet dat dit allemaal een vergissing is?’ Zijn stem trilde. De robot piepte zacht en deed een stap achteruit.

‘Het is al erg genoeg dat je me achterna loopt,’ zei Danner. ‘Maar als het moet, dan kun je net zo goed schoon zijn. Een vuile robot is al te dol - al te dol -‘ Op een krankzinnige manier was de gedachte onverdraaglijk, en hij hoorde tranen in zijn stem. Half lachend, half huilend veegde hij de stalen borst schoon en gooide de servet op de grond.

En op dat ogenblik, terwijl het gevoel van die harde borst onder zijn hand nog een levendige herinnering was, brak het besef eindelijk door de beschermende laag hysterie heen en besefte hij de waarheid. Nooit van zijn leven zou hij meer alleen zijn. Nooit meer, zolang hij nog ademhaalde. En als hij stierf dan zou het zijn door deze stalen handen, misschien op deze stalen borst, met het onbewogen gezicht over het zijne gebogen, het laatste wat hij ooit zou zien. Geen menselijke gezel, maar de zwarte stalen schedel van de Furie.

Het duurde bijna een week voor hij Hartz te pakken kreeg. In die week kwam hij tot andere gedachten over hoe lang het kon duren voor een man die door een Furie werd gevolgd gek werd. Het laatste wat hij elke nacht zag was het licht van de straat, dat door de gordijnen van zijn dure hotelsuite op de metalen schouder van zijn cipier scheen. De hele lange nacht schrok hij telkens wakker uit zijn onrustige slaap en dan hoorde hij het zachte gepiep van een mechaniek dat binnenin die stalen kast aan het werk was. En elke keer dat hij wakker werd vroeg hij zich af of het niet de laatste keer zou zijn. Zou de klap vallen terwijl hij sliep? En wat voor klap zou het zijn? Hoe ging een executie door een Furie in zijn werk? Het gaf altijd weer een vaag gevoel van opluchting als hij het grauwe licht van de vroege ochtend op de waker naast zijn bed zag schijnen. In ieder geval had hij de nacht weer overleefd. Maar was dit wel leven? En was het deze last wel waard?

Hij hield zijn hotelsuite aan. Misschien had de directie van het hotel wel liever dat hij vertrok, maar hij hoorde niets. Misschien durfden ze niets te zeggen. Het leven werd een vreemd, doorzichtig iets, alsof het een ding was waar je door een onzichtbare muur naar keek. Danner wilde Hartz bereiken, maar verder was er niets meer waarnaar hij nog verlangde. Die oude wensdromen, over een luxe leventje, vermaak, reizen waren weggevaagd. Hij zou niet alleen hebben gereisd.

Hij zat urenlang in de openbare bibliotheek en las alles wat er over de Furiën geschreven was. Hier kwam hij voor het eerst die twee angstaanjagende, spookachtige zinnen tegen die Milton neerschreef toen de wereld nog klein en simpel was - geheimzinnige woorden die niemand eigenlijk helemaal begreep tot de mens een Furie van staal schiep, naar zijn eigen beeld.

Maar die tweehandige machine bij de poort,

Slaat straks één keer toe, en schrijdt dan voort…

Danner keek op naar zijn eigen tweehandige machine, die roerloos naast hem stond, en dacht aan Milton en aan het verre verleden, toen het leven nog eenvoudig en makkelijk was. Hij probeerde zich een beeld van het verleden te vormen. De twintigste eeuw, toen alle beschavingen over elkaar heen de afgrond waren ingetuimeld. majestueus omlaag waren gestort, de chaos in. En de tijd daarvoor, toen de mensen op de een of andere manier… anders waren. Maar hoe? Het was te lang geleden, het stond te ver van hem af. Hij kon zich geen voorstelling maken van de tijd vóór de machines.

Maar voor het eerst kwam hij te weten wat er werkelijk gebeurd was, de verandering die in zijn jeugd had plaatsgevonden toen de kleurige wereld wegviel, helemaal verdween, en het grauwe bestaan begon dat hij zo goed kende. En toen de Furiën voor het eerst op aarde verschenen, stalen gestalten naar het beeld van de mens.

Voordat de echt grote oorlogen begonnen, was de technologie voortgeschreden tot het stadium dat machines zich koppelden aan andere machines, alsof het levende wezens waren, en het had een paradijs op aarde kunnen zijn, de wensen van iedereen vervuld, alleen bleven de sociale wetenschappen ver achter bij de exacte. Toen kwamen de allesvernietigende oorlogen, en machines en mensen vochten zij aan zij, staal tegen staal en mens tegen mens, maar de mens was het kwetsbaarst. De oorlogen liepen ten einde toen er geen twee maatschappij-vormen meer waren die tegen elkaar ten strijde konden trekken. Ze versplinterden tot kleinere, steeds kleinere groepen, tot een tijd begon die niet ver meer afstond van de anarchie.

Ondertussen likten de machines hun metalen wonden en herstelden elkaar, zoals de bedoeling van hun makers was geweest. Zij hadden de sociale wetenschappen niet nodig. Ze gingen kalm door met zich te vermenigvuldigen en de mensheid van luxe te voorzien, want daartoe waren ze in die paradijselijke tijd van voor de oorlogen ontworpen. Volmaakt was het allemaal natuurlijk niet meer. En ook niet volledig, want van een paar soorten machines waren alle exemplaren vernietigd zodat er geen meer waren om de soort voort te zetten. Maar de meeste machines gingen verder met het opsporen en winnen van grondstoffen, raffineerden ze, goten en walsten de noodzakelijke onderdelen, vervaardigden hun eigen brandstof, repareerden hun eigen beschadigingen, en handhaafden zich op het aangezicht der aarde met een efficiëntie waartegen de prestaties van de mens schril afstaken.

Ondertussen viel de mensheid in steeds kleinere splinters uiteen. Echte groepen bestonden al niet meer, zelfs de gezinseenheid verdween. De mensen hadden elkaar niet zo hard meer nodig. Emotionele banden verschrompelden. De mens was geconditioneerd om zich te behelpen met diverse surrogaten, en een vlucht uit de werkelijkheid was makkelijk, noodlottig makkelijk. De mens heroriënteerde zijn emoties op de vluchtmachines, die zorgden voor geweldige, onmogelijke avonturen, en de werkelijk bestaande wereld zo saai deden voorkomen dat je je daar net zo goed niet mee kon bemoeien. En het geboortecijfer werd steeds lager. Een hele vreemde tijd was het. Luxe en chaos gingen hand in hand, anarchie en inertie waren twee woorden met dezelfde betekenis. En het geboortecijfer werd nog lager…

Ten slotte onderkenden een paar mensen wat er aan de hand was. De mens was hard op weg uit te sterven. En de mens zelf was niet bij machte om er iets aan te doen. Maar hij had een machtige dienaar. Op een gegeven ogenblik begreep een onbezongen genie wat er moest worden gedaan. Iemand zag duidelijk in hoe de zaak ervoor stond en gaf een nieuwe opdracht aan de grootste elektronische calculators die er na de oorlogen nog waren. En dit was het doel dat hij hen stelde: ‘De mensheid moet het besef van zijn eigen verantwoordelijkheid terugkrijgen. Dit is jullie enige doel, hiernaar moeten jullie met alle beschikbare middelen streven.’

De opdracht was eenvoudig, maar de uitwerking ervan veranderde het aanzien van de hele planeet, en in alle aspecten van het menselijk leven vonden ingrijpende wijzigingen plaats. De mens kende geen geïntegreerde maatschappij meer, maar de machines wel. En nu hadden ze één opdracht. De hele wereld van de machines reorganiseerde zich om die opdracht uit te voeren.

En zo kwam er een eind aan de dagen van gratis luxe. De vluchtmachines schakelden zichzelf uit. De mensen werden gedwongen tot het vormen van groepen, omdat ze anders niet in leven bleven. Nu moesten zij doen wat tot dan door de machines was gedaan, en langzaam, heel langzaam, begonnen gezamenlijke noden en gezamenlijke belangen het bijna gestorven gevoel van menselijke eenheid weer nieuw leven in te blazen.

Maar het ging zo langzaam. En geen enkele machine kon de mens teruggeven wat hij definitief was kwijtgeraakt: een geweten dat een onderdeel was van zijn karakter. Het individualisme had zich nog nooit zo sterk doen gelden, en lange tijd was de misdaad onbestraft gebleven. Door het wegvallen van familie-en clanverhoudingen was zelfs de bloedwraak verdwenen. Het geweten schoot tekort, want niemand identificeerde zich nog met iemand anders.

De werkelijke taak van de machines was het opnieuw scheppen van een superego, een realistisch superego dat deel uitmaakte van het karakter van de mens en hem zou vrijwaren voor uitsterven. Een samenleving die haar eigen verantwoordelijkheid onderkent, beseft ook dat alle leden van die maatschappij van elkaar afhankelijk zijn en dat de leider zich identificeert met de groep. Verder wordt zo’n maatschappij gekenmerkt door een eigen geweten, dat ‘zonde’ verbiedt en bestraft - de zonde van het schade toebrengen aan de groep waarmee je je identificeert.

Zo ontstonden de Furiën.

De machines definieerden moord, onder wat voor omstandigheden ook, als de enige menselijke misdaad. Dat was tot op grote hoogte juist, want moord is de enige daad die een onderdeel van de samenleving onherstelbaar kan vernietigen.

De Furiën konden de misdaad niet voorkomen. En straf geneest een misdadiger niet. Maar gewone angst kan anderen er wel van weerhouden ook een misdaad te begaan, en die angst ontstaat wanneer men ziet hoe anderen worden gestraft. De Furiën waren het symbool van die straf. Onder de ogen van iedereen liepen ze vlak achter hun veroordeelde slachtoffers, ten teken dat moord altijd wQrdt bestraft en dat die bestraffing in het openbaar geschiedt en angstaanjagend is. Ze waren heel efficiënt. Ze maakten nooit een fout, in ieder geval in theorie niet, en gezien de enorme voorraden gegevens die in de analoogcomputers waren opgeslagen, was het heel waarschijnlijk dat de rechtspraak van de machines veel doeltreffender was dan die van de mens ooit kon zijn.

Op een dag zou de mens opnieuw de zonde ontdekken. Geen zondebesef was er de oorzaak van geweest dat hij bijna ten onder was gegaan. Met dat zondebesef zou hij het beheer over zichzelf en over het ras van gemechaniseerde dienaren die hem nu hielpen als soort in leven te blijven, weer op zich kunnen nemen. Maar tot dat ogenblik zouden de Furiën door de straten blijven dwalen, het geweten van de mens, gevat in staal, de mens opgelegd door de machines die die zelfde mens lange tijd geleden had geschapen.

Danner wist nauwelijks wat hij die week allemaal deed. Hij dacht veel na over het verleden toen de vluchtmachines nog werkten, voordat de machines nog maar mondjesmaat luxe-artikelen uitdeelden. En zijn gedachten waren nors en wrokkig, want hij zag de zin niet van het experiment waar de mensheid aan bezig was. Vroeger had hij het meer naar zijn zin gehad. En vroeger waren er ook geen Furiën.

Hij dronk zwaar. Eens leegde hij zijn zakken in de hoed van een bedelaar zonder benen, omdat de man, net als hijzelf, door iets nieuws en afschrikwekkends geen deel meer uitmaakte van de samenleving. Voor Danner was het de Furie. Voor de bedelaar was het het leven zelf. Dertig jaar geleden zou hij zijn leven hebben geleefd en daarna zijn gestorven zonder dat iemand enige aandacht aan hem had besteed. Hij zou alleen maar zijn verzorgd door machines. Dat een bedelaar door te bedelen nu in leven kon blijven, moest wel een teken zijn dat de maatschappij opnieuw medegevoel begon te krijgen met zijn minder bevoorrechte leden, maar dat zei Danner niets. Lang voor de afloop van het verhaal zou hij er niet meer zijn.

Hij wilde met de bedelaar praten, al probeerde de man weg te komen op zijn plankier op wieltjes.

‘Hoor nou es,’ zei Danner dringend. Hij draafde achter de man aan, terwijl hij in zijn zakken groef. ‘Ik moet het je vertellen. Het is een heel ander gevoel dan je zou denken. Het is —’

Hij was stomdronken, die nacht, en hij liep achter de bedelaar aan tot de man het geld naar hem teruggooide en snel van hem wegrolde op zijn plankier, terwijl Danner tegen een gebouw leunde en probeerde te geloven in de onwrikbaarheid ervan. Maar alleen de schaduw van de Furie, die de straatlantaarn over hem heen wierp, was echt.

Later die nacht viel hij in het duister de Furie aan. Vaag herinnerde hij zich dat hij ergens een stuk stalen pijp had gevonden, en hij sloeg vonkenregens uit de grote onaandoenlijke schouders boven hem. Toen rende hij weg, links en rechts steegjes in en uit, en ten slotte verstopte hij zich in een portiek en wachtte tot de gestage tred weerklonk door de nacht.

Uitgeput viel hij in slaap.

De volgende dag wist hij eindelijk Hartz te bereiken.

‘Wat is er misgegaan?’ vroeg Danner. In de week die achter hem lag was hij enorm veranderd. Zijn gezicht was gevoellozer geworden, was op een eigenaardige manier op het metalen masker van de robot gaan lijken.

Hartz sloeg nerveus op de rand van zijn bureau, en zijn gezicht vertrok even toen hij de pijn voelde. Het vertrek leek te trillen, niet van de hartslag van de machines, maar van zijn eigen gespannen energie.

‘Iets is er verkeerd gegaan.’ zei hij. ‘Ik weet nog niet wat. Ik

‘Je weet niet wat!’ Danner raakte een deel van zijn gevoelloosheid kwijt.

‘Wacht nou even.’ Hartz maakte sussende gebaren met zijn handen. ‘Hou ‘t nou nog even vol. Het komt allemaal best in orde. Je kunt -‘

‘Hoeveel tijd heb ik nog?’ vroeg Danner. Hij keek over zijn schouder naar de rijzige Furie achter hem, alsof hij daaraan eigenlijk de vraag stelde, niet aan Hartz. De manier waarop hij het zei gaf je ergens het gevoel dat hij die vraag al heel veel keren had gesteld, met zijn ogen op dat nietszeggende stalen gezicht gericht, en dat hij zonder hoop die vraag zou blijven stellen tot ten slotte het antwoord viel. Maar niet in woorden…

‘Zelfs daar kan ik niet achter komen,’ zei Hartz. ‘Verdomme nog an toe, Danner, er was een risicofactor. Dat wist jij ook wel.’

‘Jij zei dat je de computer in de hand had. Ik heb het je zien doen. Ik wil weten waarom je niet hebt gedaan wat je hebt beloofd.’

‘Er is iets verkeerd gelopen. Dat zei ik je toch al? Alles had van een leien dakje moeten gaan. Zodra deze - affaire - bekend werd, gaf ik de gegevens door die jou hadden moeten beschermen.’

‘Wat is er dan gebeurd?’

Hartz stond op en begon over het verende tapijt heen en weer te lopen. ‘Echt, ik weet het niet. We begrijpen niet wat die machines allemaal kunnen, daar ligt ‘t aan. Ik dacht dat het me wel zou lukken. Maar -‘

‘Je dacht!’

‘Ik weet dat ik het kan. Ik doe nog steeds m’n best. Ik doe wat ik kan. Per slot van rekening is dit ook voor mij belangrijk. Ik werk zo snel ik maar kan. Daarom kon ik je tot vandaag niet ontvangen. Ik ben er zeker van dat het me lukt als ik het op mijn eigen manier aan kan pakken. Verdomme, Danner, het is verschrikkelijk ingewikkeld. Heel iets anders dan goochelen met een telmachine. Kijk maar es naar die dingen daar, aan de andere kant van die ruit.’

Danner nam niet de moeite om te kijken.

‘Ik zou het maar doen als ik jou was,’ zei hij. ‘Dat wilde ik maar even zeggen.’

‘Geen dreigementen!’ zei Hartz woedend. ‘Laat me met rust, dan los ik ‘t probleem wel op. Maar geen dreigementen!’

‘Jij zit ook in ‘t schip,’ zei Danner.

Hartz liep terug naar zijn bureau en ging op de rand ervan zitten.

‘Hoe dan?’ vroeg hij.

‘O’Reilly is dood. Jij hebt me geld gegeven om hem te vermoorden.’

Hartz haalde zijn schouders op. ‘De Furie is daarvan op de hoogte,’ zei hij. ‘En de computers ook. En het maakt allemaal geen flikker uit. Jouw vinger haalde de trekker over, niet de mijne.’

‘We zijn allebei schuldig. Als ik eronder lijd, dan moet

‘Hou nou even op, ja? Luister. Ik dacht dat je dat wel wist. Het is een van de principes die ten grondslag liggen aan het hele systeem, altijd zo geweest. Niemand kan worden gestraft omdat hij iets van plan is geweest. Alleen als hij daadwerkelijk iets heeft gedaan. Ik ben dus net zomin verantwoordelijk voor O’Reilly’s dood als het wapen waarmee jij hem hebt vermoord.’

‘Maar dan heb je tegen me gelogen! Je hebt me bedrogen! Ik -‘

‘Als je hier levend af wilt komen, dan doe je precies wat ik zeg. Ik heb je niet bedrogen, ik heb gewoon een fout gemaakt. Geef me tijd en ik corrigeer hem.’

‘Hoe lang?’

Dit keer keken ze allebei naar de Furie. De robot verroerde zich niet.

‘Ik weet niet hoe lang,’ beantwoordde Danner zijn eigen vraag. ‘Jij zegt dat jij het ook niet weet. En. niemand weet hoe hij me zal doden als de tijd daartoe gekomen is, zelfs dat is niet bekend. Ik heb alles gelezen wat er te lezen valt over dit onderwerp. Is het waar dat de methode elke keer anders is, zodat mensen als ik steeds onder druk blijven staan? En de tijd tussen veroordeling en executie — is die ook steeds anders?’

‘Ja, dat is waar. Maar er is een minimumtij d - daar ben ik bijna zeker van; en jij bent daar nog binnen. Geloof me, Danner, ik kan de Furie nog steeds een andere opdracht geven. Je hebt het me zien doen. Je weet dat het die keer goed ging. Het enige wat ik moet doen is uitzoeken wat er mis is gegaan. Maar hoe vaker je me lastig valt, hoe langer dat duurt. Ik neem wel contact met je op. Probeer maar niet om hier nog een keer te komen.’

Danner schoot overeind. Hij deed een paar snelle stappen naar Hartz toe. Het onaangedane masker dat de wanhoop over zijn gezicht had gelegd brak onder het gewicht van zijn woede en teleurstelling. Maar de plechtige voetstappen van de Furie dreunden achter hem aan. Hij bleef staan.

De twee mannen keken elkaar aan.

‘Geef me tijd,’ zei Hartz. ‘Heb vertrouwen in me, Danner.’

In zekere zin was het erger, nu hij hoop koesterde. Tot nu toe moest er een soort verdovende wanhoop geweest zijn, die ervoor zorgde dat hij niet te veel voelde. Maar nu was er een kans dat hij toch zou ontsnappen, het schitterende nieuwe leven in waarvoor hij zoveel op het spel had gezet - als Hartz hem tenminste op tijd kon redden.

En een tijdlang begon hij weer van de dingen te genieten. Hij kocht nieuwe kleren. Hij reisde overal heen, al was hij natuurlijk nimmer alleen. Hij probeerde zelfs weer menselijk gezelschap te vinden - en hij vond het ook, in zekere zin. Maar het soort mensen dat zich inliet met een man die op deze manier ter dood veroordeeld was, waren geen erg aanlokkelijke lieden. Hij ontdekte dat er vrouwen waren die zich zeer tot hem aangetrokken voelden, niet om hemzelf, niet om zijn geld, maar om zijn metgezel. Ze leken wel betoverd door de kans om het werktuig van het noodlot van dichtbij te zien, te beroeren, zonder dat daaraan enig risico was verbonden. Hij zag dat ze af en toe niet eens naar hem keken, maar over zijn schouder heen naar de Furie, extatisch, gefascineerd, bijna hoopvol. En in een vreemd soort jaloezie liet hij zulke mensen vallen zodra hij de eerste koude flirtende blik herkende op de robot achter hem.

Hij probeerde of verre reizen iets uithaalden. Hij ging met de raket naar Afrika, en vandaar naar de regenwouden van Zuid-Amerika, maar noch de nachtclubs, noch het exotische anders-zijn van plaatsen die hij niet kende scheen hem iets te doen, hem iets te helpen. Het licht van de zon zag er overal hetzelfde uit; het weerkaatste van het gladde stalen oppervlak van zijn metgezel, of hij nu het felle licht zag van de strogele savanne of het gefilterde licht dat door de hangende tuinen van de jungle viel. Alle nieuwe dingen verloren maar al te snel hun aantrekkingskracht, dank zij dat angstaanjagend vertrouwde ding dat naast zijn schouder stond.

En de ritmische tred van de voetstappen achter hem werd onverdraaglijk. Hij deed oordopjes in maar de zware trilling gonsde door zijn hoofd, gestaag doordreunend, als een eeuwige hoofdpijn. Zelfs als de Furie stilstond kon hij in zijn hoofd de voetstappen nog horen.

Hij schafte zich wapens aan en probeerde de Furie te vernielen. Natuurlijk lukte dat niet. En al was het wel gelukt, dan zou er gewoon een andere op hem zijn afgestuurd, dat wist hij. Drank en drugs hielpen niet. Steeds vaker dacht hij aan zelfmoord, maar die gedachte bande hij uit zijn geest, omdat Hartz had gezegd dat er nog hoop was.

En ten slotte keerde hij terug naar de stad om dicht bij Hartz te zijn - en dicht bij zijn enige hoop op leven. En weer bracht hij het grootste deel van zijn tijd in de bibliotheek door, en liep hij niet meer dan strikt noodzakelijk was, om de voetstappen die achter hem aan dreunden. En daar, op een ochtend, vond hij het antwoord.

Hij had alles wat er over de Furiën voorradig was gelezen. Hij had ook alle literaire toespelingen en regels van gedichten en romans waar over Furiën werd gerept doorgewerkt, verbaasd hoeveel het er waren en hoe toepasselijk een aantal ervan geworden was na het verstrijken van zoveel honderden jaren. Miltons tweehandige machine bij voorbeeld. Die sterke voeten die volgden, steeds maar volgden, las hij, …ongehaast zich repten, zich onverstoorbaar repten, hem volgden, majesteitelijk, krachtdadig… En toen sloeg hij de bladzijde om en zag zich en zijn ellendige lot scherper uitgetekend dan een allegorie kon doen:

Onder mij begon de aard’ te beven,

En stootte mij terneer; met smart belaan

Sta ik tussen de wrakstukken van mijn leven;

Mijn jeugd is verminkt en vergaan.

Een paar tranen van zelfmedelijden vielen op de bladzijde die hem zo scherp neerzette.

Maar toen begon hij aan de voorraad gefilmde toneelstukken van de bibliotheek, omdat een aantal ervan voorkwamen onder het hoofd dat hij zocht. Hij zag hoe Orestes in moderne kledij werd achtervolgd van Argos naar Athene, niet door de drie Erinyen met slangen in plaats van haren, maar door een enkele meer dan twee meter lange robot, een Furie. Er was een hele serie toneelstukken over het thema van de Furie geschreven toen ze pas in gebruik waren. Danner, half wegzakkend in de droomwereld van zijn kinderjaren, toen de vluchtmachines nog bestonden, liet zich meeslepen door wat er in de films gebeurde.

Zo volledig liet hij zich meeslepen dat toen de bekende scène voor het eerst over het scherm flitste, hij er nauwelijks extra aandacht aan schonk. Alles wat hij zag maakte deel uit van een overbekend patroon uit zijn jeugd en eerst verbaasde het hem niet dat één scène een levendiger herinnering opriep dan de rest van de film. Maar toen ging hij met een ruk recht overeind zitten en sloeg hard op de knop die de film tot stilstand bracht. Hij spoelde hem terug en draaide hem nog een keer af.

Hij zag een man met zijn Furie door een straat in een stad lopen, samen op een zelfgeschapen dor eiland, als een Robinson Crusoë met zijn Vrijdag vlak achter zich… Hij zag hoe de man een steeg insloeg, gespannen in de camera keek, diep ademhaalde en opeens begon te rennen. Hij zag hoe de Furie aarzelde, besluiteloos heen en weer zwaaide, en zich toen omdraaide en stil en kalm de andere kant op liep, de voeten hol weergalmend op de straat…

Danner spoelde de scène nog een keer terug om er helemaal zeker van te zijn. Hij beefde zo heftig dat hij moeite had met het bedienen van de viewer.

‘Wat vind je daarvan?’ mompelde hij tegen de Furie achter hem in het vaag verlichte vertrek. Het was een gewoonte van hem geworden om heel veel tegen de Furie te praten, snel, en half binnensmonds, zich er niet werkelijk van bewust dat hij het deed. ‘Wat vind je ervan, ja, jij? Eerder gezien, hè? Komt bekend voor, hè? Hè? Nou? Geef antwoord, stomme blikken bak!’ En zijn hand suisde naar achteren en trof de robot op diens borst. Zo zou hij ook Hartz hebben geslagen als hij kon. De klap galmde hol in de kleine ruimte, maar de robot reageerde niet. Toen Danner er over zijn schouder naar keek zag hij de overbekende scène nog een keer weerspiegeld, twee minuscule figuurtjes die over de borstkas en het gezichtloze hoofd van de robot voortkropen, alsof ook de robot het zich herinnerde.

Dus nu wist hij het antwoord. En Hartz had nooit de macht bezeten die hij beweerde te hebben. Of als hij hem bezat, dan was hij niet van plan er gebruik van te maken om Danner te helpen. En waarom zou hij ook? Hij liep geen risico meer. Geen wonder dat Hartz zo nerveus was geweest toen hij dat stuk film in zijn kantoor had afgedraaid. Maar dat was niet te wijten aan de gevaarlijke ingreep waaraan hij bezig was, maar van de spanning of wat hij deed wel goed synchroon zou lopen met wat er op dat stuk film gebeurde. Wat zou hij er hard op hebben geoefend, wat zou hij zorgzaam iedere manoeuvre hebben getimed! En wat zou hij hard gelachen hebben toen het achter de rug was.

‘Hoe lang heb ik nog?’ vroeg Danner wild en er klonk een hol galmend geluid toen hij met de vlakke hand op de borstkas van de robot sloeg. ‘Hoe lang nog? Geef antwoord! Lang genoeg?’

Het was puur genot, dit bevrijd worden van de hoop op leven. Hij hoefde niet langer te wachten. Hij hoefde niet langer zijn best te doen. Het enige wat hij nu moest doen was naar Hartz gaan, en snel, voor zijn tijd verstreken was. Hij dacht vol weerzin aan alle dagen die hij al had verspild, de tijd die hij had doodgeslagen, de uren die hij had verknoeid met reizen, terwijl nu misschien zijn laatste minuten op hun eind liepen. Voordat hij ervoor kon zorgen dat dat ook voor Hartz gold.

‘Kom mee,’ zei hij nodeloos tegen de Furie. ‘Vlug!’

En de Furie volgde hem, even snel als hij zelf liep, terwijl de raadselachtige klok binnenin het stalen lichaam de seconden wegtikte tot het ogenblik dat de tweehandige machine eenmaal toe zou slaan, en dan voort zou gaan.

Hartz zat in het kantoor van de opperregelaar, achter een splinternieuw bureau, en keek van de top van de piramide neer op de rijen computers die de samenleving draaiende hielden en af en toe met de zweep boven de rug van de mensheid knalden. Hij zuchtte, innig tevreden.

Het enige was dat hij vaak aan Danner moest denken. Hij droomde zelfs van hem. Niet met schuldgevoelens, want schuld kan niet bestaan zonder een geweten, en de lange gewenning aan anarchistisch individualisme was nog steeds diep geworteld in ieders geest. Maar misschien wel met onrust.

Toen hij aan Danner dacht leunde hij achterover en schoof een kleine lade open, die hij van zijn oude bureau naar het nieuwe had meegenomen. Hij liet zijn hand erin glijden en betastte even de knoppen. Doelloos. Helemaal doelloos.

Twee bewegingen en Danners leven was gered. Want hij had natuurlijk van het begin tot het eind tegen Danner gelogen. Hij kon de Furiën heel makkelijk beheersen. Hij kon Danner redden, maar dat was nooit zijn bedoeling geweest. Het was ook niet nodig. En ingrijpen was gevaarlijk. Eén keer je bemoeien met een mechanisme dat zo ingewikkeld was als dit, dat de hele maatschappij beheerste, en de fout zou kunnen doorschuiven tot er wie weet wat gebeurd was. Misschien wel een kettingreactie die de hele organisatie ondersteboven zou gooien. Nee.

Misschien zou hij ooit op een dag het apparaat in de lade wel moeten gebruiken. Hij hoopte van niet. Snel schoof hij de la weer dicht, en hoorde de zachte klik van het slot.

Hij was nu opperregelaar. In zekere zin stond hij wacht over de machines, machines die trouw waren op een manier waarop geen mens ooit trouw zou kunnen zijn. Quis custodiet ipsos custodies, dacht Hartz. Het oude probleem. En het antwoord was: niemand. Vandaag de dag niemand. Hij zelf had geen mensen meer boven zich, en zijn macht was absoluut. Dank zij dat kleine mechaniek in de lade werd de man die iedereen controleerde zelf niet gecontroleerd. Geen aangeboren geweten, geen van buitenaf opgelegd geweten. Niemand kon hem iets doen…

Toen hij de voetstappen op de trap hoorde dacht hij een ogenblik dat hij droomde. Soms had hij wel eens gedroomd dat hij Danner was, achtervolgd door die meedogenloos dreunende voetstappen. Maar hij was nu klaarwakker.

Het was vreemd dat hij de bijna subsonische tred van de dichterbij komende metalen voeten voelde voordat hij hoorde hoe Danner als een wildeman de privétrap naar zijn kantoor op stormde. Alles ging zo snel in zijn werk dat de tijd geen rol meer scheen te spelen. Eerst hoorde hij die zware, subsonische tred, toen plotseling rumoer beneden, geschreeuw, dichtslaande deuren en ten slotte het boem! boem! van Danner die naar boven stormde, en zijn tred werd zo volkomen gekopieerd door de bewegingen van de benen van de robot, dat het geraas van vlees en bloed en leer volkomen opging in het veel zwaardere gedreun van metaal.

Toen smeet Danner met een klap de deur open, en het geschreeuw en rumoer van beneden golfden het stille kantoor in als een cycloon die op de luisteraar toeraast. Maar een cycloon in een nachtmerrie, omdat hij nooit dichterbij zou komen. De tijd was tot stilstand gekomen.

De tijd was tot stilstand gekomen met Danner in de deuropening, zijn gezicht verwrongen, de revolver in allebei zijn handen omdat hij zo trilde dat hij hem met één hand niet goed kon vasthouden.

Hartz dacht bij wat hij nu deed al evenmin na als een robot. Hij had maar al te vaak van dit ogenblik gedroomd, in wat voor vorm dan ook. Als hij invloed had kunnen uitoefenen op het mechaniek van de Furie, zodat hij Danners dood had kunnen verhaasten, dan had hi j dat gedaan. Maar hij wist niet hoe dat moest. Hij kon alleen wachten, even gespannen als Danner zelf, en hopen dat de klap zou vallen en de beul toe zou slaan voor Danner de waarheid begon te vermoeden. Of alle hoop liet varen.

En dus was Hartz op moeilijkheden voorbereid toen die kwamen. Hij had plotseling zijn eigen revolver in zijn hand, zonder dat hij zich kon herinneren dat hij de lade had opengeschoven. De moeilijkheid was dat de tijd stil was blijven staan. In zijn achterhoofd wist hij wel dat de Furie Danner ervan moest weerhouden om iemand kwaad te doen. Maar Danner stond alleen in de deuropening, de revolver in twee bevende handen geklemd. En nog verder weg, verder nog dan de wetenschap wat de Furie diende te doen, was de wetenschap dat de machines konden worden tegengehouden. De Furiën konden falen. Hij durfde zijn leven niet toe te vertrouwen aan hun onfeilbaarheid, want hijzelf was de bron van corruptie, de man die ze een halt kon toeroepen.

De revolver lag zonder waarschuwing in zijn hand. De trekker schoot achteruit en de revolver schokte tegen zijn handpalm. De vuurstraal van de explosie deed de lucht tussen hem en Danner sissen.

Hij hoorde zijn kogel tegen metaal slaan.

De tijd kwam weer op gang, twee keer zo snel als normaal om de achterstand in te halen. De Furie was toch niet meer dan een meter achter Danner geweest, want de stalen arm had zich om zijn lichaam gesloten, en de stalen hand duwde Danners revolver een andere kant op. Danner had geschoten, dat wel, maar niet vlug genoeg. Niet voor hij door de Furie werd beetgepakt. Hartz’ kogel trof het eerst doel.

Hij raakte Danner in zijn borst, spatte door hem heen en raakte met een metalen klap de stalen borst van de Furie, achter hem. Danners gezicht werd plotseling heel kalm, bijna nietszeggend, even nietszeggend als het gladde masker boven zijn hoofd. Hij zakte in elkaar, maar omdat de robot hem nog steeds met één arm omvat hield viel hij niet, maar gleed langzaam op de grond tussen de stalen arm en het onaandoenlijke lichaam. Zijn revolver viel met een zachte plof op het tapijt. Bloed welde op uit de wonden in zijn borst en rug.

De robot bleef star staan. Een streep rood bloed liep schuin over zijn borst, als een robotsjerp van eer.

De Furie en de opperregelaar van de Furiën stonden tegenover elkaar. En natuurlijk kon de Furie niet spreken, maar het leek wel of zijn stem in Hartz z’n hoofd opklonk.

‘Zelfverdediging is geen excuus,’ scheen de Furie te zeggen. ‘We bestraffen nooit de wil om te doden, maar de handeling zelf bestraffen we altijd. Elke moord. Elke moord.’

Hartz had maar net tijd om zijn revolver in zijn bureau terug te leggen voor de eerste opgewonden ondergeschikten het kantoor binnen kwamen stormen. Hij had er maar net de tegenwoordigheid van geest voor. Eigenlijk had hij nog niet zover doorgedacht.

Op het eerste gezicht was het een duidelijk geval van zelfmoord. Hij hoorde zich met niet geheel vaste stem uitleggen wat er was gebeurd. Iedereen had de dolleman door het kantoor zien rennen, zijn Furie vlak achter hem aan. Dit was vast niet de eerste keer dat een moordenaar met zijn Furie de opperregelaar had geprobeerd te bereiken, hem had gesmeekt de cipier zijn congé te geven, de beul te verhinderen zijn werk te doen. Wat er was gebeurd, vertelde Hartz tamelijk rustig, was dat de Furie de man uiteraard had tegengehouden toen hij Hartz wilde doodschieten. En de man had vlak daarop de hand aan zichzelf geslagen. Kruitsporen op zijn kleding wezen dat uit. (Het bureau stond dicht bij de deur.) En aan Danners handen zou te zien zijn dat hij werkelijk had geschoten.

Zelfmoord. Elk mens zou ermee tevreden zijn. Maar de computers niet.

Ze droegen de dode naar buiten. Ze lieten Hartz en de Furie alleen, aan weerszijden van het bureau. Als iemand dat vreemd vond, zei hij het in ieder geval niet.

Hartz zelf wist niet eens of het vreemd was of niet. Iets als dit was nog nooit eerder gebeurd. Niemand was ooit gek genoeg geweest om een moord te begaan in aanwezigheid van een Furie. Zelfs de opperregelaar wist niet precies op wat voor manier de computers bewijzen op hun waarde schatten en schuld vaststelden. Zou deze Furie moeten zijn teruggeroepen, normaal gesproken? Als Danners dood werkelijk zelfmoord was, zou Hartz dan hier alleen staan?

Hij wist dat de machines nu al verwerkten wat er hier werkelijk was gebeurd. Waar hij niet zeker van kon zijn, was of deze Furie al nieuwe orders had gekregen en hem nu zou volgen, waar hij ook heen ging, tot het uur van zijn dood. Of stond hij gewoon roerloos te wachten tot hij werd teruggeroepen?

Goed, het maakte ook eigenlijk niets uit. Deze Furie, of een andere, kreeg op dit ogenblik instructies ingevoerd over wat hij moest doen met hem, met Hartz. Er was maar één ding dat hij kon doen. De hemel zij dank dat hij nog iets kón doen.

En dus deed Hartz de bureaulade van het slot en trok hem open en raakte de klikkende contacten aan waarvan hij had verwacht dat hij ze nooit zou hoeven te gebruiken. Heel voorzichtig voerde hij de gecodeerde inlichtingen in, item voor item de computers in. En onderwijl keek hij door de glazen wand en verbeeldde zich dat hij daar op de verborgen ponsbanden gegevens in het niets kon zien verdwijnen en nieuwe, valse gegevens hun plaats zag innemen.

Hij keek de robot aan, een flauwe glimlach om zijn mond.

‘Nu vergeet je het,’ zei hij. ‘Jij en de computers. Je kunt nu wel gaan. Terugzien zal ik je niet.’

Of de computers werkten ongelooflijk snel - wat natuurlijk het geval was - of er was sprake van een zuivere samenloop van omstandigheden, want een paar seconden later kwam de Furie tot leven, alsof hii werkelijk reageerde op wat Hartz zo juist had gezegd. De robot was roerloos blijven staan vanaf het ogenblik dat Danner langs zijn arm op de grond was gegleden. Nu kreeg hij nieuwe bevelen, en even bewoog hij zich bijna rukkerig, alsof hij overschakelde van de ene serie instructies op een andere. Hij scheen bijna te buigen, een stijf beweginkje naar voren, zodat zijn hoofd op gelijke hoogte kwam met dat van Hartz.

Hij zag zijn eigen gezicht weerspiegeld in het gladde gezicht van de Furie. Bijna kon je achter die stijve buiging iets ironisch zoeken, een robot die zich na bewezen diensten weer terugtrekt, een diplomatensjerp dwars over de borst. Maar van het eervolle van een dergelijke daad was in dit geval geen sprake. Het metaal dat eerst geen corruptie had gekend was zijn zuiverheid en zijn eerlijkheid aan het verliezen, en keek terug naar Hartz met de reflectie van diens eigen gezicht.

Hij keek toe hoe de robot naar de deur liep. Hij hoorde hem met gelijkmatige tred de trap aflopen. Hij kon de zware stappen horen trillen op de vloer, en plotseling draaide alles op een misselijkmakende manier om hem heen toen hij bedacht dat de hele structuur van de maatschappij onder zijn voeten meetrilde.

De machines waren niet langer eerlijk, niet langer zuiver.

Het hing nog steeds van de machines af of de mens het zou redden, en de computers waren niet meer te vertrouwen. Hartz keek naar zijn handen en zag dat ze beefden. Hij schoof de la dicht en hoorde het slot zachtjes klikken. Hij keek weer naar zijn handen. Hij voelde dat dat trillen zich doorzette tot hij ook van binnen trilde, tot in hem het angstaanjagende besef geboren werd van de instabiliteit van de wereld waarin hij leefde.

Plotseling golfde een afschuwelijk gevoel van eenzaamheid over hem heen, als een vlaag koude wind. Nog nooit had hij zo dringend behoefte gehad aan menselijk gezelschap. Niet iemand in het bijzonder, gewoon, mensen. Doodgewone mensen. Het gevoel van mensen om hem heen, overal mensen om hem heen, een heel primitieve behoefte.

Hij haalde zijn hoed en zijn jas van de kapstok en liep snel de trap af, zijn handen diep in zijn zakken gestoken en met een kilte binnenin hem waar geen enkele jas bescherming tegen bood. Halverwege de trap bleef hij stokstijf staan.

Er klonken voetstappen achter hem.

Eerst durfde hij niet om te kijken. Hij wist wat die voetstappen betekenden. Maar hij had twee angsten, en hij wist niet wat de ergste was. De angst dat er een Furie achter hem liep - en de angst dat dat niet het geval was. Hij zou krankzinnig opgelucht zijn als de Furie er wél was, omdat hij dan werkelijk vertrouwen kon hebben in de machines en deze verschrikkelijke eenzaamheid zou verdwijnen.

Hij liep nog een trede af, zonder achterom te kijken. Hij hoorde de dreigende tred achter zich, de stap die de echo was van de zijne. Hij zuchtte diep, één keer, en keek achterom.

Er was niets te zien op de trap.

Na een pauze waarin de tijd niet meespeelde liep hij verder, terwijl hij over zijn schouder keek. Hij kon het meedogenloze bonken van de voeten achter hem horen, maar hij werd niet gevolgd door een zichtbare Furie. Niet door een zichtbare Furie.

De Erinyen hadden weer in de geest van de mens toegeslagen, en een onzichtbare Furie van de geest liep achter Hartz de trap af.

Het was alsof de zonde opnieuw in de wereld was gekomen, en de eerste mens opnieuw de eerste innerlijke schuld voelde. En dus hadden de computers toch niet gefaald.

Langzaam liep Hartz verder, de trap af, de straat op, terwijl hij ze achter zich hoorde, zoals hij ze altijd zou blijven horen, de meedogenloze voetstappen, de niet-cor-rupte voetstappen, die niet meer de klank hadden van metaal.

 


De wereld is van mij


Lewis Padgett

‘Laat me erin!’ piepte het konijn-achtige wezentje buiten het raam. ‘Laat me erin! De wereld is van mij!’

Gallegher liet zich werktuiglijk van zijn sofa rollen, wankelde op zijn benen onder de invloed van een zich merkwaardig gedragende zwaartekracht - niet verwonderlijk gezien zijn kolossale kater - en keek met een wazige blik in zijn ogen om zich heen. Zijn laboratorium, somber en grauw in het grijze licht van de ochtend, begon zich langzaam wat duidelijker af te tekenen. Twee dynamo’s, versierd met goudfolie, schenen hem aan te staren, alsof ze zich ergerden aan hun feestelijke decoraties. Waarom goudfolie? Waarschijnlijk door al die glazen Bronx, dacht Gallegher katterig. Hij moest gisteravond gedacht hebben dat hij in New York was.

Toen hij daar suffig verder op doorging werd hij tot de realiteit teruggeroepen door dezelfde piepende kreet als waardoor hij wakker was geworden. Gallegher draaide zich voorzichtig om, zijn hoofd stevig vasthoudend tussen zijn beide handen zodat het niet naar links of rechts kon knikken.

Een klein, wollig, hoogst eigenaardig gezicht keek hem strak aan door het plexoglas van het raam.

Het leek niet op de gezichten die je wel eens ziet na alcoholische uitspattingen. De oren waren enorm groot, rond en wollig, de ogen ook al absurd groot, en een rond roze neusje trilde en krieuwelde. Voor de derde keer riep het wezentje: ‘Laat me erin! Ik moet de wereld veroveren!’

‘Wat nu weer?’ zei Gallegher binnensmonds terwijl hij naar de deur liep en die opendeed. De tuin achter het laboratorium was leeg, op drie eigenaardige dieren na die hem nu naast elkaar stonden aan te kijken, hun wollige witte lijfjes dik en donzig als kussens. Drie roze neusjes trilden. Drie paar gouden ogen keken strak naar Gallegher. Drie paar korte dikke pootjes zetten zich tegelijkertijd in beweging en huppelden over de drempel, bijna Gallegher ondersteboven lopend.

Dat was dat. Haastig beende hij naar zijn drankorgel, mixte een snelle borrel en liet hem in zijn keel glijden. Hij voelde zich iets - maar niet veel - beter. De drie

gasten zaten of stonden nog op een rij, en keken hem strak aan.

Gallegher ging op zijn bank zitten. ‘Wie zijn jullie?’ zei hij.

‘Wij zijn Lybbla’s,’ zei de voorste.

‘Aha,’ zei Gallegher, en dacht een ogenblik na. ‘Wat zijn Lybbla’s?’

‘Wij,’ zeiden de Lybbla’s.

Hiermee leek het onderwerp uitgeput, en het gesprek kon alleen worden voortgezet doordat juist op dat ogenblik een hoop dekens in de hoek begon te bewegen en er een nootbruin, mager gezicht met veel te veel rimpels te voorschijn kwam. Een man schoof onder de dekens uit, mager, heel oud, en met heldere oogjes, ‘Zo, stommeling,’ zei hij. ‘Je hebt ze dus binnengelaten, hè?’

Gallegher probeerde te bedenken wat er gebeurd was. De oude man was natuurlijk zijn opa, op bezoek in New York van zijn boerderij in Maine. Afgelopen nacht -Hm-m-m. Wat was er afgelopen nacht gebeurd? Vaag wist hij zich nog te herinneren dat opa had zitten pochen over hoeveel drank hij wel niet aankon, en het onvermijdelijke resultaat: een wedstrijd. Opa had gewonnen. Maar wat was er nog meer gebeurd?

Hij informeerde bij opa.

Weet je dat dan niet?’ zei deze.

‘Dat weet ik nooit,’ zei Gallegher vermoeid. ‘Zo vind ik nou dingen uit. Ik word apezat en dan zet ik ze in elkaar. Ik weet nooit hoe het precies in z’n werk gaat. Ik vind uit op z’n boerenfluitjes.’

‘Dat weet ik,’ knikte opa. ‘Dat heb je dan ook gedaan. Zie je dat ding daar?’ Hij wees naar een hoek van het lab, waar een hoge, raadselachtige machine stond die Gallegher niet herkende. De machine zoemde zacht tegen zichzelf.

‘O? Wat is dat?’

‘Jij hebt ‘m gemaakt. Jij. Vannacht.’

‘O ja? Waarom?’

‘Hoe zou ik dat moeten weten?’ zei opa ongeduldig. ‘Jij begon met dingetjes te prutsen en zette het ding in elkaar. Toen zei je dat het een tijdmachine was. Toen zette je ‘m aan. Je richtte ‘m eerst op de tuin, om geen brokken te maken. We gingen naar buiten om te kijken en toen doken die drie dingetjes daar opeens op, zomaar,

uit het niets. Wij gingen het huis weer in - als hazen, herinner ik me nog. Heb je een borrel, ergens?’

De Lybbla’s begonnen ongeduldig op en neer te dansen. ‘Het was koud daar vannacht,’ zei een van hen verwijtend. ‘Jullie hadden ons binnen moeten laten. De wereld is van ons.’

Galleghers lange paardegezicht werd nog langer dan het al was. ‘Zo. Maar als ik een tijdmachine heb gebouwd - al kan ik me er geen bal meer van herinneren — dan moeten jullie uit een andere tijd gekomen zijn. Ja?’

‘Inderdaad,’ zei een van de Lybbla’s. ‘Vijfhonderd jaar of zo.’

‘Jullie zijn niet, eh, menselijk? Ik bedoel - we gaan toch niet evolueren tot we er net zo uitzien als jullie?’

‘Nee hoor,’ zei de dikste Lybbla zelfvoldaan. ‘Het zou duizenden jaren duren voor jullie konden evolueren tot de dominante soort. Wij komen van Mars.’

‘Mars - de toekomst. O. Jullie - spreken onze taal.’

‘Er zijn mensen op Mars in de tijd waar wij vandaan komen. Waarom niet? We kunnen Engels lezen, de taal spreken; we weten alles.’

Gallegher mompelde binnensmonds iets. ‘En jullie zijn de dominante soort op Mars?’

‘Eh, niet helemaal,’ zei een Lybbla aarzelend. ‘Niet van heel Mars.’

‘Niet eens van half Mars,’ zei de tweede.

‘Alleen van het Koordy-dal,’ deelde de derde mee. ‘Maar het Koordy-dal is de navel van het universum. Hoogbeschaafd. We hebben boeken. Over de Aarde en zo. We gaan trouwens de Aarde veroveren.’

‘O ja?’ vroeg Gallegher wezenloos.

‘Ja. In onze eigen tijd zouden we het niet kunnen, weet je, omdat de mensen van de Aarde het niet goed zouden vinden, maar nu gaat het makkelijk. Jullie zullen allemaal onze slaven worden,’ zei de Lybbla tevreden. Hij was ongeveer dertig centimeter groot.

‘Heb je wapens bij je?’ vroeg opa.

‘Die hebben we niet nodig. Wij zijn slim. We weten alles. Ons geheugen kan alles bevatten. We kunnen des-integratiewapens bouwen, hittestralen, ruimteschepen -‘

‘Nee, dat kunnen we niet,’ wierp een tweede Lybbla tegen. ‘We hebben geen vingers.’ Dat was waar. Ze hadden wollige wantjes, nogal onbruikbaar, dacht Gallegher.

‘Nou ja,’ zei de eerste Lybbla, ‘dan zorgen we dat de mensen op Aarde wapens voor ons bouwen.’

Opa sloeg een glas whisky achterover en rilde. ‘Gebeurt dit soort dingen hier soms altijd?’ informeerde hij. ‘Ik had wel gehoord dat je een geweldige wetenschapper was, maar ik dacht dat wetenschappers atoompletters en zo maakten. Wat heb je nou aan een tijdmachine?’

‘Dank zij de tijdmachine zijn wij hier,’ zei een Lybbla. ‘O, wat een gelukkige dag voor de Aarde.’

‘Dat,’ zei Gallegher, ‘is vast iets waar niet iedereen hetzelfde over denkt. Voor jullie een ultimatum naar Washington sturen, willen jullie misschien wel iets nuttigen? Een schoteltje melk of zo iets?’

‘We zijn geen dieren,’ zei de dikste Lybbla. ‘We drinken uit kopjes, nou en of.’

Gallegher haalde drie kopjes uit een kast, maakte wat melk warm en schonk ze vol. Na enige aarzeling zette hij de kopjes op de vloer. De tafels waren allemaal veel te hoog voor de kleine wezentjes. De Lybbla’s piepten beleefd ‘Dank u wel,’ pakten de kopjes tussen hun achterpootjes beet en begonnen de melk met hun lange roze tongen op te likken.

‘Lekker,’ zei een van hen.

‘Niet praten met je mond vol,’ zei de dikste Lybbla vermanend. Hij scheen de aanvoerder te zijn.

Gallegher liet zich op de bank zakken en keek naar opa. ‘Dat met die tijdmachine -‘ zei hij. ‘Ik kan me er geen fluit meer van herinneren. We zullen de Lybbla’s terug moeten sturen naar Mars. Het zal wel even duren voor ik ontdek hoe dat moet. Soms drink ik wel eens te veel, denk ik.’

‘Wat een beroerde gedachte,’ zei opa. ‘Toen ik even oud was als jij had ik geen tijdmachine nodig om kleine beestjes van een turf hoog te zien. Eigen stook, meer was er niet voor nodig,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij met zijn lippen smakte. ‘Je werkt te hard, dat is het.’

‘Nou -‘ zei Gallegher hulpeloos. ‘Ik kan er niets aan doen. Waarom heb ik het ding eigenlijk gemaakt?’

‘Weet ik veel. Je had het de hele tijd over wat er gebeuren zou als je je eigen grootvader vermoordde of zo. Of de toekomst kon voorspellen. Ik kon er geen touw aan vastknopen.’

‘Wacht es even. Ik weet het nog - heel vaag. De oude paradox van het reizen in de tijd. Je eigen grootvader vermoorden -‘

‘Ik ga altijd op zoek naar een eind hout als je daarover begint,’ zei opa. ‘Ik heb nog geen zin om de pijp aan Maarten te geven, knaapje.’ Hij lachte kakelend. ‘Ik kan me het benzinetijdperk nog herinneren - maar ik ben toch nog heel kras voor mijn jaren.’

‘Wat is er toen gebeurd?’

‘Die drie kleintjes kwamen door de machine of wat het ook is. Jij zei dat je hem niet goed had afgesteld, dus je veranderde wat.’

‘Ik vraag me af wat ik van plan was,’ zei Gallegher nadenkend.

De Lybbla’s hadden hun melk op. ‘Op,’ zei de dikste. ‘Nu gaan we de wereld veroveren. Waar zullen we beginnen?’

Gallegher haalde zijn schouders op. ‘Ik ben bang dat ik u niet van advies kan dienen, heren. Ik heb zelf nooit deze drang gevoeld. Ik heb geen flauw idee hoe je dat zou moeten aanpakken.’

‘Eerst vernietigen we de grote steden,’ zei de kleinste Lybbla opgewonden, ‘dan kidnappen we mooie meisjes en houden ze gevangen tot er losgeld wordt betaald of zo iets. Dan is iedereen bang en winnen we.’

‘Hoe zijn jullie op dat idee gekomen?’ vroeg Gallegher.

‘Uit boeken. Zo wordt het altijd gedaan. Dat weten we heel goed. We worden tirannen en we slaan iedereen. Ik wil nog wat melk, alstublieft.’

‘Ik ook,’ zeiden twee andere piepstemmetjes.

Grinnikend voldeed Gallegher aan hun verzoek. ‘Jullie schijnen niet erg verbaasd te zijn dat jullie hier terecht zijn gekomen.’

‘Dat staat ook in de boeken.’ Lik-lik.

‘Jullie bedoelen - dit hier?’ Galleghers wenkbrauwen gingen omhoog.

‘O nee hoor. Maar tijdreizen wel. Alle romans in onze tijd gaan over wetenschap en zo. We lezen een heleboel. Veel anders is er in het Dal niet te doen,’ zei de Lybbla een beetje droevig.

‘Is dat het enige dat jullie lezen?’

‘Nee, we lezen alles. Technische boeken over wetenschap net zo goed als romans. Hoe desintegrators worden gemaakt en nog veel meer. Wij zullen u vertellen hoe u wapens voor ons moet maken.’

‘Dank je wel. Kan iedereen dit soort boeken lezen?’

‘Ja hoor. Waarom niet?’

‘ïk zou zeggen dat dat niet ongevaarlijk was.’

‘Ik ook,’ zei de dikste Lybbla nadenkend, ‘maar om de een of andere reden zijn ze toch voor iedereen toegankelijk.’

Gallegher dacht na. ‘Zou je me kunnen zeggen hoe ik een hittestraal moet maken, om maar eens iets te noemen?’

‘Ja,’ was het opgewonden antwoord, ‘en dan vernietigen we de grote steden en kidnappen -‘

‘Ja, dat weet ik al. En kidnappen we mooie meisjes tot er losgeld wordt betaald. Waarom?’

‘We weten hoe de zaken liggen,’ zei een van de Lyb-bla’s slim. ‘Wij lezen boeken, nou en of.’ Hij schopte zijn kop om zodat die brak en alle melk over de vloer stroomde.

De andere twee Lybbla’s voeren boos tegen hem uit. ‘Jij hebt niets meer in de melk te brokkelen dan wij,’ zei een van hen.

Gallegher loste het dreigende conflict op door een nieuw kopje melk neer te zetten. ‘En die hittestraal,’ zei hij. ‘Hoe precies -‘

‘Heel eenvoudig,’ zei de dikke Lybbla en legde uit hoe het moest.

Het was heel eenvoudig. Opa begreep er natuurlijk niets van, maar keek belangstellend toe toen Gallegher aan het werk ging. Binnen een half uur was het ding klaar. En het werkte ook nog. Gallegher brandde er een gat mee in een kastdeur.

‘Wauw!’ floot hij, toen hij de rook uit het verkoolde gat zag komen. ‘Dat is me nog es wat!’ Hij keek eerbiedig naar de kleine metalen cylinder in zijn hand.

‘Je kunt er ook mensen mee vermoorden,’ zei de dikke Lybbla zachtjes. ‘Die man in de tuin bij voorbeeld.’

‘Ja, dit - Watte? De man in -‘

‘De tuin. We zijn een poosje op hem blijven zitten, maar na een tijd werd hij koud. Er zit een gat in zijn borst.’

‘Dat hebben jullie gedaan,’- zei een verbleekte Gallegher beschuldigend.

‘Nee. Ik denk dat hij ook uit de tijd gekomen is. Er zat een hittestraalgat in hem.’

‘Wie… wie was het?’

‘Ik heb hem nog nooit gezien,’ zei de Lybbla zonder al te veel belangstelling. ‘Ik wil nog wat melk.’ Hij sprong bovenop de bank en tuurde door het raam naar de torenhoge gebouwen van Manhattan. ‘Wheeee! De wereld is van ons!’

De deurbel ging. Ontsteld zei Gallegher: ‘Opa. ga es kijken wie het is. Stuur hem weg, wie het ook is. Waarschijnlijk iemand van een incassobureau. Die zijn wel gewend dat ze worden weggestuurd. O hemeltjelief! Ik heb nog nooit een moord gepleegd -‘

‘Ik wel,’ zei opa, terwijl hij zich naar de deur begaf.

. Hij vond het niet nodig om zijn opmerking te verduidelijken.

Gallegher liep de tuin in, vergezeld van de voorthup-pelende kleine Lybbla’s. Het ergste wat hij zich kon voorstellen was werkelijkheid geworden. Midden tussen de rozestruiken lag een lijk. Het was een man, bebaard en heel oud, zo kaal als een biljartbal en met eigenaardige kleren aan, zo te zien gemaakt van gekleurd cellofaan. Door zijn tuniek en zijn borst was het duidelijk zichtbare gat van een hittestraalprojector gebrand.

‘Op de een of andere manier lijkt ‘t wel alsof ik ‘m al eerder heb gezien,’ zei Gallegher bij zichzelf, “k Weet niet waarom. Was hij dood toen hij uit de tijd kwam?’

‘Dood, maar warm,’ zei een van de Lybbla’s. ‘Dat was fijn.’

Gallegher onderdrukte een huivering. Afschuwelijke wezentjes. Maar ze zouden wel onschadelijk zijn, anders zouden ze in hun eigen tijd geen gevaarlijke dingen te weten hebben kunnen komen. Gallegher maakte zich veel minder zorgen over de Lybbla’s dan over het lijk. Vaag hoorde hij opa’s protesterende stem.

De Lybbla’s schoten onder struiken in de buurt en verdwenen toen drie mannen samen met opa de tuin inkwamen. Toen Gallegher de uniformen en de petten zag liet hij de projector in een bloembed vallen en schopte er onopvallend wat aarde overheen. Hij trad ze met een naar hij hoopte beminnelijke glimlach tegemoet.

‘Goedemorgen, heren. Ik stond juist op het punt om het bureau te bellen. Iemand heeft een dode in mijn tuin gegooid.’

Twee van de drie waren politiemannen, zag Gallegher, zwaargebouwd, met scherpe ogen en een wantrouwige uitdrukking op hun gezicht. De derde was een kleine, parmantige man met grijsblond haar dat plat op zijn smalle schedel lag, en een potlooddunne snor. Hij zag er bijna uit als een vos.

Hij droeg een Erepenning — wat veel of weinig kon betekenen, afhankelijk van de omstandigheden.

‘Kon ze niet buiten de deur houden,’ zei opa. ‘Nu zit je in de knoei, jongeheer.’

‘Hij maakt maar een grapje,’ zei Gallegher tegen de politiemannen. ‘Eerlijk waar, ik stond net op het punt om -‘

‘Laat maar zitten. Hoe heet u?’

Gallegher zei dat hij Gallegher heette.

‘Jaja.’ De politieman knielde neer om het lijk van dichtbij te bekijken. Hij blies zijn adem sissend uit. ‘Tsss. Wat hebt u met hem uitgevoerd?’

‘Niets. Toen ik vanochtend de tuin inkwam lag hij er gewoon. Misschien is hij daar ergens uit een raam gevallen.’ Gallegher wees vaag naar de hoog boven de tuin uittorenende wolkenkrabbers.

‘Nee. Geen bot gebroken, ‘t Lijkt wel of u ‘m met een gloeiendhete pook gestoken hebt,’ zei de politieman. ‘Hoe heet hij?’

‘Ik weet ‘t niet. Ik heb hem nog nooit van m’n leven gezien. Wie heeft jullie verteld —’

‘Laat nooit lijken zomaar voor iedereen zichtbaar in uw tuin liggen, meneer Gallegher. Iemand in een flat daar - in die wolkenkrabber bij voorbeeld - zou het kunnen zien en het bureau kunnen bellen.’

‘O. O, ja, ik begrijp ‘t.’

‘We komen er wei achter wie ‘m heeft vermoord,’ zei de politieman sarcastisch. ‘Maakt u zich maar geen zorgen. En we komen er ook wel achter wie dit is. Tenzij u nu een verklaring wilt ondertekenen en ons allemaal een hoop moeite wilt besparen.’

‘De aanwijzingen wijzen uit -‘

‘Laat maar zitten.’ Een grote hand zwaaide door de lucht. ‘Ik zal zorgen dat ze met de lijkschouwer hierheen komen. Waar is de visor?’ ‘Wijs ‘t hem even, opa,’ zei Gallegher vermoeid. De parmantige man deed een stap naar voren. Zijn stem klonk scherp en autoritair.

‘Groarty, kijk even in het huis rond terwijl Banister de televisor gebruikt. Ik blijf wel hier bij meneer Gallegher.’

‘Oké, meneer Cantrell.’ De twee politiemannen liepen achter opa aan het huis in.

‘Neemt u mij niet kwalijk,’ zei Cantrell, en kwam snel op Gallegher toegelopen. Hij groef met zijn slanke vingers in de aarde voor diens voeten en haalde de hittestraler te voorschijn. Met een flauw glimlachje bekeek hij de projector.

Galleghers hart maakte een sprongetje van schrik. ‘Ik vraag me af waar dat vandaan komt?’ wist hij uit te brengen, in een wanhopige poging de ander een rad voor ogen te draaien.

‘U hebt het ding daar neergegooid,’ zei Cantrell. ‘Ik heb het zelf gezien. Gelukkig zagen de politiemannen het niet. Ik denk dat ik het maar hou.’ Hij liet de cylinder in zijn zak glijden. ‘Bewijsstuk A. Toch een heel rare wond in uw lijk daar.’

‘Het is mijn lijk niet!’

‘Het ligt in uw tuin. Ik ben geïnteresseerd in wapens, meneer Gallegher. Wat voor een ding is dit?’

‘Eh — gewoon, een zaklamp.’

Cantrell haalde de projector weer uit zijn zak en richtte hem op Gallegher. ‘Zozo. Als ik dus op deze knop druk-‘

‘Het is een hittestraal,’ zei Gallegher snel, terwijl hij haastig wegdook. ‘Wees in godsnaam voorzichtig!’

‘Hm-m-m. Hebt u dit ding gemaakt?’

‘Ik… ja.’

‘En u hebt er deze man mee vermoord?’

‘Nee!’

‘Ik raad u aan,’ zei Cantrell, terwijl hij de projector weer in zijn zak stopte, ‘uw mondje dicht te houden over dit apparaat. Als de politie het wapen eenmaal te pakken weet te krijgen is de zaak voor u wel bekeken. Maar als ze het niet in handen krijgen… Er is geen wapen bekend dat een dergelijke wond veroorzaakt. Het zal niet makkelijk zijn om iets te bewijzen. Om de een of andere reden geloof ik echt dat u deze man niet heeft vermoord, meneer Gallegher. Waarom weet ik niet. Misschien door uw reputatie. Iedereen weet dat u excentriek bent, maar iedereen weet ook dat u een behoorlijk goede uitvinder bent.’

‘Bedankt,’ zei Gallegher. ‘Maar… die projector is van mij.’

‘Wilt u dat ik er een kaartje met “Bewijsstuk A” aan hang?’

‘Hij is van u.’

‘Mooi,’ zei Cantrell met een grijns. ‘Ik zal zien wat ik voor u kan doen.’

Dat bleek niet veel te zijn. Bijna iedereen kon een Erepenning krijgen, maar politieke invloed hield niet direct goede relaties met de politie in. Als de machinerie van de wet eenmaal in beweging was gezet, was het niet gemakkelijk om haar weer tot staan te brengen. Gelukkig waren in de tijd waarover wij hier spreken de rechten van het individu onschendbaar, maar dat was voornamelijk het gevolg van de hoge vlucht die de communicatiemiddelen hadden genomen. Een misdadiger kon gewoon niet onderduiken. Ze zeiden tegen Gallegher dat hij Manhattan niet uit mocht, veilig in de wetenschap dat als hij het probeerde, het televisorsysteem hem te pakken zou hebben voor hij ver gekomen was. Het was niet eens nodig om zijn huis te laten bewaken. Galleghers driedimensionale foto zat al in de archieven van de vervoers-centra van Manhattan, dus als hij passage probeerde te boeken op een stratolijntoestel of een zeeslede werd hij meteen herkend en met een scherpe berisping naar huis gestuurd.

Een verbijsterde lijkschouwer had toezicht gehouden op het vervoer van het lijk naar het lijkenhuis. De politiemannen en Cantrell waren ook vertrokken. Opa, de drie Lybbla’s en Gallegher zaten elkaar wat verdwaasd aan te kijken.

‘Tijdmachine,’ zei Gallegher, terwijl hij een paar knoppen op zijn drankorgel indrukte. ‘Bah! Waarom doe ik toch steeds zulke dingen?’

‘Ze kunnen niet bewijzen dat je schuldig bent,’ zei opa bemoedigend.

‘Rechtszaken kosten geld. Als ik geen goeie advocaat neem is m’n kostje gekocht.’

‘Krijg je van de rechtbank dan geen advocaat toegewezen?’

‘O jawel, maar zo gaat het allemaal niet. Het recht is vandaag de dag een soort schaken geworden. Als je met alles rekening wilt houden heb je een legertje deskundigen nodig. Ik zou kunnen worden veroordeeld als ik één klein dingetje over het hoofd zag. Advocaten, opa, hebben de politieke macht in handen. Schuldig of onschuldig zijn is iang niet zo belangrijk als zorgen dat je de beste advocaten krijgt. En daar heb je geld voor nodig.’

‘U hebt geen geld nodig,’ zei de dikste Lybbla. ‘Als wij de wereld hebben veroverd voeren we ons eigen monetaire systeem in.’

Gallegher negeerde hem. ‘Heb jij geld, opa?’

‘Nee. Nooit veel nodig gehad in Maine.’

Gallegher keek wanhopig om zich heen. ‘Misschien kan ik een van die apparaten hier verkopen. Die hittestraalprojector — maar nee. Alles zou verkeken zijn als iemand te weten kwam dat ik dat ding had. Ik hoop maar dat Cantrell er niet in het openbaar mee gaat staan zwaaien. De tijdmachine -‘ Hij liep naar het merkwaardige ding toe. ‘Ik wou dat ik me kon herinneren hoe het apparaat werkt. Of waarom.’

‘Je hebt ‘m toch gemaakt?’

‘Mijn onderbewustzijn heeft ‘m gemaakt. Mijn onderbewustzijn doet de vreemdste dingen. Werkelijk. Ik zou wel es willen weten waar die schakelaar voor dient.’ Gallegher haalde hem over. Er gebeurde niets. ‘Verschrikkelijk ingewikkeld geval. En ik weet niet hoe hij werkt, dus ik kan er ook niks mee verdienen.’

‘Gisteravond,’ zei opa nadenkend, ‘stond je iets te schreeuwen over iemand die je een opdracht had gegeven. Ene Hellwig.’

Er verscheen een lichtje in Galleghers ogen, maar het stierf even vlug weer weg. ‘Ja, dat weet ik nog. Een patserige rijke vent die verder een complete nul is. Verschrikkelijk ijdel, dat wel. Hij wil beroemd worden. Zei dat-ie me een hoop geld zou betalen als ik dat voor ‘m kon regelen.’

‘Waarom doe je dat dan niet?’

‘Hoe?’ zei Gallegher. ‘Ik zou wel wat kunnen uitvinden en dan hem laten doen alsof hij ‘t gemaakt had, maar niemand zou ooit geloven dat een eendvogel als die Rufus

Hellwig iets moeilijkers kan dan twee en twee bij elkaar optellen. Als hij dat al kan. Maar toch -‘

Gallegher probeerde de televisor. Even later verscheen er een groot, vet wit gezicht op het scherm. Rufus Hellwig was een immens dikke man met een kaal hoofd, een mopsneus en een uiterst imbeciele gelaatsuitdrukking. Dank zij zijn geld was hij machtig geworden, maar niemand wilde wat van hem weten, tot zijn grote verdriet. Hij was geen wijd en zijd bewonderd man. Hij werd door iedereen uitgelachen - gewoon omdat hij alleen maar geld had, verder niets. Sommige geslaagde zakenlui slaan zich daar heel aardig doorheen. Hellwig niet. Met een nors gezicht staarde hij naar Gallegher.

‘Morgen. Al iets gevonden?’

‘Ik ben met iets bezig. Maar dat kost veel geld. Ik heb een voorschot nodig.’

‘O,’ zei Hellwig onvriendelijk. ‘Meen je dat nou? Ik heb je afgelopen week nog een voorschot gegeven.’

‘Dat kan wel,’ zei Gallegher. ‘Ik herinner me er niets meer van.’

‘Je was dronken.’

‘0. Echt?’

‘Je was Omar aan het citeren.’

‘Welk vers?’

‘Iets over de lente die met de roos verdween.’

‘Dan was ik dronken,’ zei Gallegher neerslachtig. ‘Voor hoeveel heb ik u getild?’

Hellwig vertelde voor hoeveel hij was getild. De geleerde schudde zijn hoofd. ‘Het loopt als water tussen m’n vingers door. Maar ach. Geef me nog maar wat geld.’

‘Je bent gek,’ gromde Hellwig. ‘Laat eerst maar wat zien. Dan mag je zelf je cheque invullen.’

‘Dat lukt nooit in de gaskamer,’ zei Gallegher, maar de ander had de verbinding al verbroken. Opa schonk zich een borrel in en zuchtte.

‘En die Cantrell? Misschien kan hij wel helpen.’

‘Dat betwijfel ik. Hij heeft me in de houdgreep, nog steeds. Ik weet niks van ‘m af.’

‘Nou, ik ga terug naar Maine,’ zei opa.

Gallegher zuchtte. ‘Laat je me in de steek?’

‘Nou, als je nog wat drank hebt

‘En je mag trouwens niet eens weg. Jij bent ooggetuige, of bijna ooggetuige geweest of zo iets. Weet je heel zeker dat je niet aan geld kunt komen?’

Dat wist opa heel zeker. Gallegher wierp voor de zoveelste keer een blik op de tijdmachine en zuchtte mismoedig. Dat vervloekte onderbewustzijn van hem ook! Dat kwam er nou van als je op z’n boerenfluitjes aan wetenschap deed in plaats van op de manier waarop iedereen het deed. Het feit dat Gallegher een genie was, betekende niet dat hij niet voortdurend op een afschuwelijke manier in de knel kwam te zitten. Hij herinnerde zich nog wel dat hij ooit eens een andere tijdmachine of iets dat erop leek had uitgevonden, maar die had heel anders gewerkt. Dit ding stond zomaar in een hoek van het lab, een ongelooflijk gecompliceerd apparaat van glimmend metaal met een brandpunt ergens middenin de tuin.

‘Ik vraag me af wat Cantrell met die projector wilde,’ zei Gallegher nadenkend.

De Lybbla’s hadden met belangstellende gouden ogen en snuffelende roze neusjes het laboratorium verkend. Nu kwamen ze naar Gallegher teruggelopen en gingen op een rij voor hem zitten.

‘Als we de wereld hebben veroverd hoeft u zich geen zorgen meer te maken,’ zeiden ze.

‘Bedankt,’ zei Gallegher. ‘Daar heb ik veel aan. Maar wat ik nu meteen nodig heb is geld, en een hoop geld ook. Ik moet een advocaat zien te krijgen.’

‘Waarom?’

‘Om niet te worden veroordeeld voor moord. Het is niet zo makkelijk om het jullie uit te leggen. Jullie kennen deze tijdsector niet zo goed -‘ Galleghers kaak zakte omlaag. ‘Wacht es even. Daar krijg ik ‘n idee.’

‘Wat voor idee?’

‘Jullie hebben me net verteld hoe je zo’n hittestraler moet maken. Als jullie me nou es wat meer zouden kunnen vertellen over iets anders - iets waarmee ik vlug wat geld zou kunnen verdienen -‘

‘Natuurlijk. Dat doen we met plezier. Maar een geestelijke koppeling zou beter zijn.’

‘Laat maar zitten. Begin te vertellen, of nee, laat mij vragen stellen. Ja, dat is beter. Wat voor dingen hebben jullie allemaal in jullie wereld?’

De deurbel ging. De bezoeker was een rechercheur, Mahoney, een lange man met een sarcastisch gezicht en glad achterovergekamd blauwzwart haar. De Lybbla’s wilden niet de aandacht trekken voor ze een plan om de wereld te veroveren hadden uitgedacht, en verstopten zich. Mahoney begroette de twee mannen met een nonchalant knikje.

‘Morgen. Moeilijkheidje op ‘t hoofdbureau. Even een klein dingetje natrekken - niks belangrijks hoor.’

‘Wat vervelend voor u,’ zei Gallegher. ‘Een borrel?’

‘Nee, bedankt. Ik wil een vingerafdruk van u maken. En ook een foto van uw ogen, als u daar geen bezwaar tegen heeft.’

‘Oké. Gaat uw gang.’

Mahoney riep een man van het politielaboratorium binnen. Galleghers vingers werden met de toppen tegen een gevoelige film gedrukt, en een camera met speciale lenzen nam een foto van het patroon van de kegeltjes, staafjes en bloedvaten in zijn ogen. Met gefronst voorhoofd keek Mahoney toe. Even later liet de man van het lab de rechercheur de resultaten van zijn werk zien.

‘Dat doet de deur dicht,’ zei Mahoney.

‘Wat?’ vroeg Gallegher.

‘Wist ik het maar. Dat lijk in je tuin -‘

‘Ja?’

‘Dat heeft precies dezelfde vingerafdrukken als jij. En hetzelfde ogenpatroon, ook dat. Ën dat kun je zelfs met plastische chirurgie niet bereiken. Van wie was dat lijk, Gallegher?’

De geleerde knipperde met zijn ogen. ‘Goeie God! Mijn vingerafdrukken? Het is krankzinnig!’

‘Zo krankzinnig als wat,’ zei Mahoney instemmend. ‘Weet je zeker dat je ‘t antwoord niet weet?’

De man van het lab stond bij het raam en floot nu luid en lang. ‘Hee, Mahoney,’ riep hij. ‘Kom es even hier. Ik wil je wat laten zien.’

‘Wat het ook is, het loopt niet weg.’

‘Dat bedoel ik nou juist,’ zei de man van het lab. ‘Er ligt weer een lijk in de tuin.’

Gallegher en opa keken elkaar vol afschuw aan. Ze bleven roerloos zitten, zelfs toen de detective en zijn collega halsoverkop het laboratorium uitstormden. Uit de tuin klonken kreten op.

‘Weer een?’ vroeg opa. Gallegher knikte. ‘Daar ziet het wel naar uit. Kom mee. We moesten maar

‘We moesten er maar zo vlug mogelijk vandoor gaan!’

‘Komt niks van in. Laten we eens gaan kijken wat er nou weer tussen de rozen ligt.’

Tussen de rozen lag, dat wist Gallegher al, een lijk. Ook deze man had de dood gevonden door een klein gat in het fabristof-vest en het lichaam eronder. Het werk van een hittestraler, geen twijfel mogelijk. De man zelf bezorgde Gallegher een heftige schok - en dat was wel begrijpelijk ook. Wat hij voor zich zag was zijn eigen lijk.

Niet helemaal zijn eigen lijk. De man was een jaar of tien ouder dan hij, het gezicht was wat smaller, en het donkere haar was hier en daar al wat aan het vergrijzen. En zijn kleding was van een gewaagde snit, niet-eigen-tijds en excentriek. Maar de gelijkenis was onmiskenbaar.

‘Uh-huh,’ zei Mahoney tegen Gallegher. ‘Je tweelingbroer zeker?’

‘Ik ben even verbaasd als u,’ zei de geleerde zwakjes.

Mahoneys tanden klikten tegen elkaar. Hij haalde een sigaar te voorschijn en stak er met trillende vingers de brand in.

‘Hoor nou es,’ zei hij. ‘Ik weet niet wat hier voor iets raars aan de hand is, maar ik moet er niks van hebben. Het jaagt me de stuipen op ‘t lijf. Als de oogfoto’s en de vingerafdrukken van dit lijk ook corresponderen met die van jou, dan vind ik dat niet leuk. Dan heb ik daar op een verschrikkelijke manier de pest over in. Ik wil niet het gevoel krijgen dat ik gek word, begrijp je?’

‘Onmogelijk, dat is het,’ zei de man van het lab.

Mahoney duwde iedereen terug het huis in en belde zijn hoofdbureau. ‘Inspecteur? Dat lijk dat een uur geleden binnenkwam, hè, van die Gallegher, u weet wel-‘

‘Heb je ‘t gevonden soms?’ vroeg de inspecteur.

Mahoney knipperde met z’n ogen. ‘Huh? Ik bedoel dat lijk met die rare vingerafdrukken.’

‘Ik weet welk lijk je bedoelt. Heb je het gevonden of niet?’

‘Maar dat ligt in het lijkenhuis!’

‘Lag in het lijkenhuis,’ zei de inspecteur. ‘Tien minuten geleden is ‘t spoorloos verdwenen. Zomaar, verdwenen.’

Mahoney liet dat even tot zich doordringen, terwijl hij zijn tong langs zijn lippen liet glijden. ‘Inspecteur,’ zei hij toen, ‘ik heb weer een lijk voor u. Een ander lijk, dit keer. Net gevonden in Galleghers tuin. Zelfde omstandigheden.’ ‘Wat?’

‘Jawel. Gat in z’n borst gebrand. En hij ziet eruit als Gallegher.’

‘Ziet eruit als - En die dingen die ik je gevraagd had te controleren?’

‘Heb ik gedaan. En het is ja.’

‘Dat kan nooit.’

‘Wacht maar tot u het nieuwe lijk gezien hebt,’ gromde Mahoney. ‘Stuur de jongens maar hierheen.’

‘Ze komen eraan. Wat een idioterie -‘

De verbinding werd verbroken. Gallegher deelde glazen drank uit en plofte op de bank neer. Zijn vingers gleden over de knoppen van het drankorgel. Alles duizelde hem.

‘Eén ding,’ zei opa. ‘Je kunt niet worden beschuldigd van moord op dat eerste lijk. Als het gestolen is, is er geen corpus delicti.’

‘Wel - Dat is waar ook!’ Gallegher ging recht overeind zitten. ‘Is dat waar of niet, Mahoney?’

De rechercheur sloeg zijn ogen neer. ‘Ja zeker. Technisch gesproken. Maar vergeet niet wat ik net daarbuiten heb gevonden. Als je wordt veroordeeld voor moord op die kerel kun je alsnog worden terechtgesteld.’

‘O,’ zei Gallegher en ging weer liggen. ‘Dat is waar. Maar ik heb hem niet vermoord.’

‘Dat zeg jij.’

‘Oké. En ik blijf erbij ook. Maak me maar wakker als de hele toestand achter de rug is. Ik moet rustig ergens over nadenken.’ Hij stopte het slangetje van het drankorgel in zijn mond, stelde het apparaat af op langzaam druppelen, en ontspande zich terwijl de cognac in zijn keel gleed. Hij deed zijn ogen dicht en dacht na. Het antwoord wilde niet komen.

Afwezig merkte hij dat er allemaal mensen binnen kwamen lopen, dat de hele routine van begin tot eind werd herhaald. Hij gaf met een half hoofd antwoord op de

vragen die hem werden gesteld. Uiteindelijk vertrok de politie weer, en nam het tweede lijk mee. Galleghers brein, gestimuleerd door de alcohol, werkte nu beter. Zijn onderbewustzijn begon te domineren.

‘Ik heb ‘t,’ zei hij tegen opa. ‘Hoop ik. Laat es kijken.’ Hij liep naar de tijdmachine en haalde een serie schakelaars over. ‘Oei oei. Ik kan ‘m niet afzetten. Hij moet zo zijn afgesteld dat hij een bepaald cyclisch patroon afwerkt. Ik begin me weer te herinneren wat er afgelopen nacht gebeurd is.’

‘De toekomst voorspellen, bedoel je?’ vroeg opa.

‘Uh-huh. Kregen we geen onenigheid over de vraag of een man zijn eigen dood kan voorspellen?’

|Zeker.’

‘Dan is dat het antwoord. Ik heb de machine ingesteld op het voorspellen van mijn eigen dood. Hij volgt de tijdlijnen, komt bij mijn toekomst in articulo mortis, en haalt het lijk naar deze tijdsector. Mijn toekomstige lijk, bedoel ik.’

‘Je bent gek,’ zei opa.

‘Nee, nee, dat is de crux van de hele affaire,’ zei Gallegher. ‘Dat eerste lijk dat was ik zelf, zeventig of tachtig jaar oud. Dan overlijd ik dus. Zo te zien vind ik de dood door een hittestraal. Over veertig jaar of daaromtrent dus,’ zei hij bedachtzaam. ‘Hm-m-m. Gantrell heeft die projector -‘

Opa vertrok zijn gezicht in een geërgerde grimas. ‘En dat tweede lijk dan? Dat past vast niet in je theorie.’

‘O jawel. Parallelle tijdsontwikkelingen. Variabele toekomsten. Waarschijnlijkheidscurven. Die theorie kent u vast wel.’

‘Nooit van gehoord.’

‘Nou — de onderliggende gedachte is dat er een oneindig aantal mogelijke toekomsten bestaat. Als je het heden verandert, schakel je automatisch over naar een andere toekomst. Alsof je een wissel omgooit. Als jij niet met oma was getrouwd was ik er nu niet geweest. Begrijp

je?’

‘Ik begrijp er geen biet van,’ zei opa, en schonk zich nog eens in.

Gallegher ging toch maar verder met zijn verhaal. ‘Volgens patroon a word ik gedood door een hittestraal als ik zeventig ben of zo. Dat is één variabele. Goed, ik haalde dus mijn lijk over de tijdlijn terug, en het verscheen in het heden. En het veranderde dat heden natuurlijk. Oorspronkelijk, in patroon a, was er geen plaats voor het tachtig jaar oude lijk van Gallegher. Toen het in dit heden arriveerde, veranderde het de toekomst. We gingen dus automatisch over op een ander tijdspoor.’

‘Klinkt allemaal nogal stom, hè?’ mompelde opa.

‘Kop dicht opa. Ik ben druk bezig dit uit te zoeken. Het tweede spoor - patroon b - daar zitten we nu op. En in dat patroon word ik gedood door een hittestraal als ik een jaar of vijfenveertig ben. Omdat de tijdmachine is afgesteld op het hier brengen van mijn lichaam zodra dat sterft, materialiseerde mijn vijfenveertig jaar oude lichaam in de tuin. En tegelijkertijd verdween het tachtig jaar oude lijk.’

‘Poeh!’

‘Dat moest wel verdwijnen. Het bestond niet in patroon b. Toen patroon b in werking trad was patroon a er gewoon niet meer. En daarmee ook het eerste lijk niet.’

Opa’s ogen lichtten opeens op. ‘Ik begrijp ‘t,’ zei hij, terwijl hij met zijn lippen smakte. ‘Je gaat zeker zeggen dat je verminderd toerekeningsvatbaar bent, hè? Heel slim van je.’

‘Ach wat,’ grauwde Gallegher en liep naar de tijdmachine. Maar al zijn pogingen om het ding af te zetten waren vergeefs. Het liet zich niet afzetten. Het scheen star vast te houden aan zijn taak: het laten materialiseren van Galleghers toekomstige lijken.

Wat stond er nu te gebeuren? Patroon b was in de plaats gekomen van patroon a. Maar het 6-lijk kon niet bestaan binnen dit heden. Het was een x-factor.

En b plus x was gelijk aan c. Een nieuwe variabele, en een nieuw kadaver. Gallegher keek gejaagd in zijn tuin. Nog niets. God zij geprezen voor kleine zegeningen.

In ieder geval konden ze hem niet veroordelen voor moord op zichzelf, zei hij tegen zichzelf. Of wel? Zouden ze de wet die zelfmoord verbood kunnen toepassen? Belachelijk. Hij had geen zelfmoord gepleegd, hij leefde nog.

Maar als hij nog leefde kon hij niet dood zijn. In tomeloze verwarring vluchtte hij naar de bank, goot sterke drank naar binnen en verlangde naar de dood. Hij voorzag een juridisch gevecht vol onmogelijke contradicties en paradoxen - het gevecht van de eeuw. Zonder de beste advocaat ter wereld was hij ten dode opgeschreven.

Een nieuwe gedachte kwam bij hem op, en hij lachte sarcastisch. Als hij nu eens werd veroordeeld en terechtgesteld? Als hij stierf in het heden zou het lijk uit de toekomst onmiddellijk verdwijnen - natuurlijk. Geen corpus delicti. Vast en zeker - o, heel vast en heel zeker - zou hij posthuum onschuldig worden verklaard.

Het vooruitzicht bracht hem nauwelijks in een betere stemming.

Plotseling besefte hij dat hij iets moest doen. Hij gilde dat de Lybbla’s bij hem moesten komen. Ze hadden de koekjestrommel opengemaakt en kwamen schuldig aanlopen toen hij ze riep. Met hun wollige pootjes veegden ze de kruimels van hun snorharen. ‘We willen melk,’ zei de dikste. ‘De wereld is van ons.’

‘Ja,’ zei een tweede, ‘eerst vernietigen we alle steden en dan nemen we mooie meisjes gevangen en -‘

‘Laat maar,’ zei Gallegher vermoeid. ‘De wereld kan wel wachten. Ik niet. Ik moet snel iets uitvinden zodat ik wat geld in m’n handen krijg en een advocaat kan betalen. Ik kan toch de rest van m’n leven niet voortdurend voor het gerecht worden gesleept op beschuldiging van moord op toekomstige Galleghers?’

‘Je praat als een idioot,’ zei opa behulpzaam.

‘Ga weg. Ver weg. Ik ben bezig.’

Opa haalde zijn schouders op, trok een overjas aan en verdween. Gallegher ging verder met het ondervragen van de Lybbla’s.

Hij ontdekte dat hij bijzonder weinig aan ze had. Het was niet dat ze recalcitrant waren; integendeel, ze waren maar al te zeer bereid om te helpen. Maar ze beseften ternauwernood wat Gallegher wilde. En verder werd hun beperkte verstand volkomen in beslag genomen door hun optimistische waandenkbeelden. Ze konden aan niets anders denken. De wereld was van hen. Het kostte ze moeite om te beseffen dat er nog andere problemen bestonden.

Niettemin hield Gallegher vol. Ten slotte begon hij een idee te krijgen van wat hij wilde hebben, nadat de Lybbla’s het voor de tweede keer over een ‘geestelijke koppeling’ hadden. Hij kwam te weten dat dat soort apparaten vrij algemeen voorkwam in de wereld van de toekomst. Ze waren uitgevonden door een zekere Gallegher, lang geleden, zei de dikke Lybbla dom, zonder te beseffen wat zijn woorden impliceerden.

Gallegher verschoot van kleur. Hij moest nu zo’n machine maken, want in de toekomst had hij hem uitgevonden. Maar als hij dat niet deed? Dan zou de toekomst weer anders worden. Hoe kwam het dat de Lybbla’s niet tegelijk met het eerste lijk waren verdwenen - toen patroon a was overgegaan in patroon b?

Nou ja, op die vraag was,geen antwoord mogelijk. Of Gallegher zijn leven nu uitleefde of niet, de Lybbla’s in hun Martiaanse dal zouden er niet door worden beïnvloed. Als een musicus een valse noot aanslaat moet hij waarschijnlijk een paar maten transponeren, maar hij gaat zo snel mogelijk weer over in de oorspronkelijke toonsoort. Het leek erop dat de tijd de neiging had om zich aan een zekere norm te houden. Joechei.

‘Wat is dat voor iets, zo’n “geestelijke koppelingsmachine”?’ vroeg hij aan de Lybbla’s.

Ze vertelden hem wat dat voor iets was. Ten slotte wist hij uit hun verwarde verhalen de technische details te destilleren, en ontdekte dat het een vreemd, maar praktisch uitvoerbaar apparaat was. Binnensmonds zei Gallegher iets over wilde talenten. Daar kwam het wel op neer.

Met ‘geestelijke koppeling’ kon zelfs het grootste uilskuiken binnen een paar ogenblikken wiskunde leren. Natuurlijk vereiste de toepassing enige oefening - ook de geestelijke behendigheid moest worden ontwikkeld. Een metselaar kon ondanks zijn stijve vingers een voortreffelijk pianist worden, maar het duurde even voor zijn handen lenig genoeg waren en vlug genoeg reageerden om piano te kunnen spelen.

Waar het echter om ging was dat bijzondere vaardigheden van het ene brein naar het andere konden worden getransplanteerd.

Het was gebaseerd op inductie, aan de hand van een kaart van de elektrische impulsen die door de hersenen werden afgegeven. Het patroon is steeds weer anders. Als je slaapt, vlakt de kromme af. Als je danst, om een voorbeeld te noemen, worden je voeten automatisch gestuurd door je onderbewustzijn - als je goed genoeg kunt dansen, natuurlijk. Dat patroon is duidelijk herkenbaar. Als het eenmaal is vastgelegd en onderkend, kan het later worden geïsoleerd, en de combinatie van factoren die van iemand een goede danser maken kunnen worden overgezet op een ander brein, op dezelfde manier waarop je een pantograaf gebruikt.

Wauw!

Er was nog een heleboel meer, over geheugencentra en zo, maar Gallegher begreep waar het in essentie om ging. Hij stond te springen om aan de slag te gaan. Dit paste precies in een plannetje…

‘Ten slotte ziet u in één oogopslag al wat de patronen inhouden,’ zei een van de Lybbla’s. ‘Het apparaat wordt in onze tijd heel veel gebruikt. Mensen die geen zin hebben om te studeren krijgen de kennis hun hoofd ingepompt uit het brein van beroemde genieën. Er is in ons dal wel eens iemand geweest die een beroemd zanger wilde worden, maar hij was muzikaal volkomen zonder talent. Zong de hele tijd vals. Hij gebruikte het apparaat en na een half jaar kon hij alles zingen wat hij maar wilde.’

‘Waarom een half jaar?’

‘Zijn stem was niet geoefend. Dat kostte wat tijd. Maar toen hij eenmaal -‘

‘Maak een geestelijke koppelaar voor ons,’ zei de dikke Lybbla. ‘Misschien kunnen we hem wel gebruiken om de Aarde te veroveren.’

‘Dat,’ zei Gallegher, ‘is precies wat ik ga doen. Met een paar veranderingen in het ontwerp -‘

Hij belde Rufus Hellwig op in de hoop dat hij de industrieel van een deel van zijn fortuin kon scheiden, maar zonder succes. Hellwig was recalcitrant. ‘Eerst wil ik wat zien,’ zei hij. ‘Dan krijg je een blanco cheque.’

‘Maar ik heb het geld nu nodig,’ hield Gallegher vol. ‘Ik kan u niet geven wat u wilt als ik word terechtgesteld voor moord.’

‘Moord? Wie heb je dan te grazen genomen?’ wilde Hellwig weten.

‘Ik heb niemand te grazen genomen. Ik word beduveld waar ik bij sta -‘

‘Ja, ik ook. Maar dit keer tuin ik er niet in. Eerst resultaten. Je krijgt geen voorschotten meer van me, Gallegher.’

‘Hoor nou es. Zou u niet willen zingen als Caruso? Dansen als Noerejew? Zwemmen als Tarzan? Praten als Brugman? Schilderen als Picasso?’

‘Ben jij effe teut!’ zei Hellwig, en verbrak de verbinding. Woedend keek Gallegher naar het scherm. Het zag er nu toch wel naar uit dat hij aan het werk zou moeten.

En dat gebeurde ook. Zijn geoefende, bedreven vingers repten zich even rad als zijn alerte geest. Alcohol hielp, doordat het zijn duivelse onderbewustzijn bevrijdde. Als hij het niet zeker meer wist vroeg hij het aan de Lybbla’s. Toch kostte het hem veel tijd.

Hij had niet alle apparatuur die hij nodig had. Daarom belde hij een technische groothandel, waar hij genoeg krediet wist te krijgen om alles op de pof te laten komen. Hij bleef aan het werk. Eén keer werd hij gestoord door een vriendelijk mannetje met een gleufhoed dat een dwangbevel kwam brengen, en opa kwam een keer vijf kredieten lenen. Het circus was in de stad en opa wilde als oude zaagselliefhebber de voorstelling voor geen goud missen.

‘Wil je soms mee?’ vroeg hij. ‘Misschien kan ik nog wel een partijtje poker spelen met de jongens. Altijd goed kunnen opschieten met circuslui, waarom weet ik zelf niet. Wel es vijfhonderd kredieten gewonnen van een dame met een baard. Nee? Het beste ermee.’

Hij ging er weer vandoor en Gallegher werkte verder aan zijn machine. De Lybbla’s stalen koekjes en kibbelden hoe ze de wereld zouden verdelen als ze hem hadden veroverd. De machine groeide langzaam maar zeker.

Galleghers diverse pogingen om de tijdmachine uit te zetten toonden alleen maar één ding aan: het toestel scheen te zijn afgesteld op één bepaald patroon, en het was onmogelijk om daarin verandering te brengen. Tot het zijn taak had volbracht, het hierheen halen van Galleghers verschillende lijken, weigerde het koppig om andere opdrachten aan te nemen. ‘Er was eens een vrijster, een ouwe, die een nieuw huisje wou bouwen,’ bromde Gallegher afwezig. ‘Laat es zien. Hier heb ik een geconcentreerde straal nodig - jaja. Ze sprong op zijn schoot en hij werd vuurrood - Als ik nu eens de receptor-gevoeligheid op de elektromagnetische lading verminder -

Hm-m-m-Het wijfje genoot maar ‘t werd de ander zijn dood. Precies, zo moet ‘t.’

Het was nacht. Gallegher was zich niet bewust geweest van het voorbijglijden van de uren. De Lybbla’s, hun buikjes tonrond van de koekjes die ze hadden gepikt, hadden niet geklaagd, alleen af en toe om nog wat melk gevraagd. Gallegher had onder het werk glas na glas naar binnen gewerkt om zijn onderbewustzijn op zijn tenen te houden. Hij besefte nu pas dat hij honger had. Met een zucht keek hij naar het apparaat waaraan hij zo juist de laatste hand had gelegd, schudde zijn hoofd, en deed de deur naar de tuin open. Die was leeg. Of-Nee, hij was leeg. Geen derde lijk. Nog niet. Variabel tijdpatroon b was blijkbaar nog niet opgevolgd door idem c. Hij stapte naar buiten en liet de koele nachtwind langs zijn verhitte wangen strijken. De felverlichte wolkenkrabbers van Manhattan waren een bastion tegen de nacht om hem heen. Boven zijn hoofd gingen de lichten van vliegtuigen als dolgeworden vuurvliegjes aan en uit.

Vlak bij hem klonk een doffe plof. Geschrokken draaide Gallegher zich om. Er was een lijk in zijn tuin terechtgekomen, zomaar, uit het niets. Het lag nu midden tussen de rozen met een lege blik naar boven te staren. Met de dood in het hart liep Gallegher erheen.

Het lijk was van een man van middelbare leeftijd, ergens tussen de vijftig en de zestig jaar oud, met een zijige donkere snor en een bril op. Het was ook onmiskenbaar Gallegher. Een Gallegher die oud was geworden en was veranderd door tijdvariabele c - dus niet langer b - en met een gat in zijn borst van een hittestraler.

Precies op hetzelfde ogenblik, besefte Gallegher, moest lijk b uit het lijkenhuis zijn verdwenen, net als zijn voorganger, lijk a.

Jaja. In tijdpatroon c zou hij dus niet sterven voor hij vijftig was, maar zelfs dan zou hij worden gedood door een hittestraal. Om moedeloos van te worden. Gallegher dacht aan Cantrell, die hem de straler had afgepakt en rilde even. De hele zaak begon steeds verwarder te worden.

Ach, zo straks zou de politie wel weer komen. Maar nu had hij honger. Met een laatste huiverende blik op zijn eigen oude, dode gezicht liep Gallegher terug naar het lab, spoorde op weg daarheen de Lybbla’s op en stuurde ze naar de keuken, waar hij een maaltijd in elkaar flanste. Gelukkig had hij nog vlees, en de Lybbla’s schrokten als varkens hun deel naar binnen, terwijl ze opgewonden verder praatten over hun fantastische plannen. Ze hadden al besloten dat ze Gallegher Grootvizier zouden maken.

‘Is hij verdorven?’ wilde de dikke weten.

‘Weet ik niet. Jij wel?’

‘Hij moet verdorven zijn. In de boeken is de Grootvizier altijd verdorven. Whee!’ De dikke Lybbla verslikte zich in een stukje vlees. ‘Uche… uche uche… glop\ De wereld is van ons!’

Wat hadden ze toch rare waandenkbeelden, dacht Gallegher. Ongeneeslijke romantici, dat waren het. Hun optimisme was zacht gezegd opmerkelijk.

Hij werd weer in beslag genomen door zijn eigen problemen toen hij de borden in de Brander schoof - ‘De Brander brandt uw afwas schoon’ - en nam een biertje. Het apparaat zou het moeten doen. Hij zou niet weten waarom het dienst zou weigeren. Zijn geniale onderbewustzijn had het ding gebouwd -

Verdomme, het ding moest het doen. Anders zouden de Lybbla’s niet hebben gezegd dat het was uitgevonden door Gallegher, lang geleden. Maar hij kon Hellwig toch niet als proefkonijn gebruiken?

Een gebonk op de deur deed hem opeens triomfantelijk met zijn vingers knippen. Opa! Natuurlijk, opa! Dat was het antwoord.

Stralend kwam opa binnengelopen. ‘Leuk hoor. Een circus is altijd leuk. Hier heb je een paar honderd kredieten, idioot. Poker gespeeld met de getatoeerde man en de vent die van tien meter hoogte in een ton met water duikt. Aardige lui. Morgen zie ik ze weer.’

‘Bedankt,’ zei Gallegher. De tweehonderd kredieten waren een druppel op een gloeiende plaat, maar hij wilde de ouwe bok nu niet tegen zich in het harnas jagen. Hij wist opa mee te lokken naar het laboratorium en uit te leggen dat hij een experiment wilde doen.

‘Experimenteer er maar op los,’ zei opa, die het drankorgel had ontdekt.

‘Ik heb een paar grafieken gemaakt van mijn eigen geestelijke patronen, en mijn mathematische hobbel gelokaliseerd. Daar komt ‘t zo ongeveer op neer. De atoom—

structuur van zuivere kennis, misschien - Het is allemaal een beetje vaag. Maar ik kan de inhoud van mijn geest overdragen op jou. Ik kan je zelfs een speciaal deel ervan geven. Mijn wiskundige talent.’

‘Bedankt,’ zei opa. ‘Weet je zeker dat je het niet zelf nodig hebt?’

‘Ik hou ‘t. Alles draait om de matrix.’

‘De matras?’

‘Matrix. Patroon. Ik dupliceer dat patroon gewoon in jouw brein. Begrijp je?’

‘Tuurlijk,’ zei opa, en liet zich naar een stoel brengen, waar hij een helm met draden eraan op zijn hoofd kreeg. Gallegher zette een soortgelijke helm op en begon aan het apparaat te prutsen. Het maakte geluiden en flitste met lampjes. Een laag gezoem veranderde in een gillend gekrijs en hield toen op. Dat was alles.

Gallegher zette zijn helm af en haalde ook de helm van opa’s hoofd. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.

‘Zo fris als een hoentje.’

‘Niet anders dan anders?’

‘Ik wil een borrel.’

‘Ik heb je mijn alcoholisch absorptievermogen niet gegeven, omdat je zelf al een heel behoorlijke capaciteit had. Ik heb ‘t toch niet verdubbeld -‘ Gallegher verbleekte. ‘Als ik je mijn dorst ook nog meegaf zou je er niet tegen kunnen. Het zou je dood zijn.’

Opa mompelde iets over stomme idioterie en bevochtigde zijn droge verhemelte. Gallegher volgde zijn voorbeeld en staarde de oude perplex aan.

‘Ik kan geen fout gemaakt hebben. Die kaarten - Wat is de waarde van tau?’ snauwde hij opeens.

‘Nou, een paar duppies of zo,’ zei opa. ‘Voor een klosje.’

Gallegher vloekte. De machine moest hebben gewerkt, om een aantal redenen, met als voornaamste misschien wel de logica. Misschien -

‘Laten we het nog eens proberen. Dit keer zit ik op jouw plaats.’

‘Oké,’ zei opa inschikkelijk.

‘Maar alleen - hm-m-m. Je hebt geen speciale talenten. Niks bijzonders. Ik zou niet zeker weten of het apparaat werkt of niet. Als je nou concertpianist was, of zanger —’

‘Ha!’

‘Wacht es even. Ik heb een idee. Ik heb goeie relaties met een televisorstudio - misschien krijg ik wel iets voor elkaar.’ Gallegher liep naar de visor. Het duurde even, maar ten slotte wist hij senor Ramon Firez, de Argentijnse tenor, toch zover te krijgen dat hij een luchttaxi nam en zo snel mogelijk naar het laboratorium vloog.

‘Firez!’ zei Gallegher vergenoegd. ‘Die levert me het bewijs wel, dan weet ik tenminste of de machine het wel of niet doet. Een van de grootste zangers van dit halfrond! Als ik plotseling zing als een leeuwerik, weet ik dat ik het ding op Hellwig kan gebruiken.’

Het bleek dat Firez in een nachtclub zat, maar op verzoek van de studio liet hij zijn nachtelijke activiteiten schieten en belde binnen tien minuten bij Gallegher aan. Het was een forsgebouwde, knappe man met een brede, beweeglijke mond. Hij grijnsde naar Gallegher.

‘U zegt dat er moeilijkheden zijn, dat ik kan helpen met mijn grootse stem, en dus sta ik tot uw dienst. Een opname, si?’

‘Zo iets, ja.’

‘Om een weddenschap te winnen misschien?’

‘Zo kunt u het wel noemen,’ zei Gallegher, terwijl hij Firez in een stoel duwde. ‘Ik wil de hersenpatronen van uw stem vastleggen.’

‘Aha! Dat is iets nieuws! Wilt u het niet uitleggen?’

Gehoorzaam begon Gallegher aan een betoog in een volkomen betekenisloos jargon, dat er alleen toe diende om senor Firez rustig te houden terwijl hij de noodzakelijke kaarten maakte. Lang duurde dat niet. De krommen en patronen waar het om ging tekenden zich onmiskenbaar af. De grafiek die Firez’ zangstem - zijn grootse talent - weergaf.

Opa keek skeptisch toe terwijl Gallegher dingen instelde, de helmen over zijn en Firez’ hoofd schoof en het apparaat aanzette. Weer flitsten er lichtjes en zoemden er draden.

Toen alles weer tot rust gekomen was schoot Firez opgewonden uit zijn stoel omhoog. ‘Is het experiment geslaagd? Mag ik zien wat -‘

‘Het duurt even voor de foto’s zijn ontwikkeld,’ loog Gallegher onvervaard. Hij wilde niet beginnen te kwinkeleren in tegenwoordigheid van Firez. ‘Ik laat u meteen

wanneer de resultaten zijn uitgewerkt weten hoe het experiment is afgelopen.’

‘Ah-h. Best. Muy bien.’ Witte tanden flitsten. ‘Ik sta altijd graag voor anderen klaar, amigo'

Firez vertrok. Gallegher ging op een stoel zitten en keek naar de muur en wachtte. Er gebeurde niets. Hij had een beetje hoofdpijn, dat was alles.

‘Ben je nou klaar met dat gefoezel?’ wilde opa weten.

‘Ja. Do-re-mi-fa-so -‘

‘Watte?’

‘Kop dicht. Pagliacci -‘

‘Je bent geschift.’

‘De uil zat in de olme!’ gilde Gallegher wanhopig. Zijn voor muziek ongevoelige stem sloeg over. ‘Verdomme! Altijd is Kortjakje ziek'

‘Op de grote stille heide -‘ Dat was opa, die voor de gezelligheid mee ging doen. ‘Dwaalt de herder eenzaam rond

‘Mijn schildt ende betrouwen -

‘Wijl de witgewolde kudde -

‘Hoog op de gele wagen

‘Hoe véhér is mijn heide, mijn heiheide!’ blèrde opa, altijd een geliefde gast op elk feest. ‘Blies vroeger mijn partijtje best mee, toen ik nog een knaap was. Nou samen. “Een karretje dat op de zandweg reed”, ken je dat?’

Gallegher weerstond de aanvechting om in snikken uit te barsten. Met een kille blik op opa liep hij de keuken in en trok nog een plastibol bier open. De koele, pittige smaak kikkerde hem wel een beetje op. maar in een betere stemming kwam hij er niet door. Hij kon niet zingen. Niet op de manier van Firez in ieder geval. En een half jaar zangles nemen zou daaraan niets veranderen, daar was hij zeker van. Het apparaat had gewoon niet gewerkt. Geestelijke koppeling? Kul!

‘Hee! Ik heb wat in de tuin gevonden,’ riep de schrille stem van opa.

‘Ik hoef maar één keer te raden wat ‘t is,’ zei Gallegher mistroostig, en wijdde zich aan zijn bier.

Drie uur later - om tien uur ‘s ochtends - kwam de politie. De reden voor hun late komst was gauw verklaard: het lijk was wel verdwenen, maar dat was een poosje onopgemerkt gebleven. Toen was er eerst een grondig onderzoek ingesteld, dat, natuurlijk, niets opleverde. Mahoney verscheen met zijn ploeg en Gallegher wuifde ze naar de tuin. ‘Daar ligt-ie,’ zuchtte hij.

Boos keek Mahoney hem aan. ‘Weer iets raars, hè?’ snauwde hij.

‘Ik was mijn handen in onschuld,’ zei Gallegher.

Het gezelschap draafde het lab uit. Eén slanke, blonde man bleef staan en keek Gallegher nadenkend aan.

‘Hoe gaat ‘t ermee?’ vroeg Cantrell.

‘Eh - o, best.’

‘Heb je soms nog meer van die - dingen - hier verstopt?’

‘Die hittestraalprojectors? Nee.’

‘Hoe kun je dan mensen op die manier blijven vermoorden?’ vroeg Cantrell klaaglijk. ‘Ik begrijp er niks van.’

‘Hij heeft het aan mij uitgelegd,’ zei opa, ‘maar ik begreep niet waar hij het over had. Toen niet. Nu wel, natuurlijk. Het draait gewoon om de variabele temporele lijnen. Plancks onzekerheidsbeginsel heeft ermee te maken, en Heisenberg uiteraard. De wetten van de thermodynamica tonen duidelijk aan dat een universum de neiging vertoont steeds terug te keren tot de norm, dat wil zeggen de mate van entropie waaraan wij onderhevig zijn, en afwijkingen van die norm dienen uiteraard te worden gecompenseerd door overeenkomstige krommingen in de temporeel-spatiale structuur van de universele kosmosver-gelijking.’

Er viel een diepe stilte.

Gallegher liep naar de kraan, liet een glas water vollopen en goot het langzaam over zijn hoofd leeg. ‘Dat begrijp je toch, hè?’ zei hij.

‘Ja hoor,’ zei opa. ‘Waarom niet? Ik heb jouw wiskundige talent overgenomen, en de terminologie hoort er denk ik ook wel bij.’

‘Je hebt me de hele tijd beduveld!’

‘Welnee. Het duurt alleen even voor je hersens zich aangepast hebben aan de nieuwe waarden. Een soort veiligheidsklep, denk ik. De plotselinge invasie van een volkomen nieuwe serie gedachtenpatronen zou je geest anders volledig in de war sturen. Het wordt langzaam geabsorbeerd - in drie uur of zo. We hebben ‘t toch drie uur geleden gedaan?’

‘Ja,’ zei Gallegher. ‘Ja.’ Hij merkte dat Cantrell geboeid stond te luisteren en wist een glimlach te produceren. ‘Een klein grapje tussen opa en mij. Niks bijzonders.’

‘Hm-m-m,’ zei Cantrell, zijn ogen half dichtgeknepen. ‘Weet je ‘t zeker?’

‘Ja. Natuurlijk. Een grapje, verder niks.’

Het lijk werd de tuin uitgedragen en via het laboratorium naar buiten vervoerd. Cantrell knipoogde, klopte veelbetekenend op zijn zak, en trok Gallegher mee naar een hoekje.

‘Als ik die hittestraler van jou aan iemand laat zien is de zaak voor jou wel bekeken, Gallegher. Vergeet ‘t niet.’

‘Ik vergeet ‘t niet. Wat wil je verdomme eigenlijk?’

‘O - dat weet ik nog niet. Je zou best wat aan zo’n wapen kunnen hebben. Je kunt nooit weten. Vandaag de dag worden er zoveel mensen overvallen. Ik voel me wat veiliger met dit ding in mijn zak.’

Hij deed een stap terug toen Mahoney binnenkwam. De rechercheur kauwde op zijn lip en zag er heel geschokt uit.

‘Die vent in de tuin -‘ ‘Ja?’

‘Hij lijkt op jou, een beetje. Alleen is hij ouder.’

‘En de vingerafdrukken, Mahoney?’ vroeg Cantrell.

De rechercheur gromde binnensmonds iets dat niemand verstond. ‘Je weet het antwoord al. Onmogelijk, net als de vorige keren. De oogpatronen kloppen ook weer. Hoor nou es, Gallegher, ik ga je een paar dingen vragen, en ik wil eerlijke antwoorden hebben. Vergeet niet dat je wordt verdacht van moord.’

‘Wie heb ik dan vermoord?’ zei Gallegher. ‘Die vent die net uit het lijkenhuis is verdwenen? Er is geen corpus delicti. Volgens de nieuwe wet zijn ooggetuigen en foto’s niet voldoende om een moord te bewijzen.’

‘Je weet heel goed waarom ze dat hebben ingevoerd,’ zei Mahoney. ‘Driedimensionale beelden, waarvan de mensen dachten dat het echt lijken waren - vijf jaar geleden is daar een schandaal over geweest. Maar die lijken in jouw tuin zijn geen 3-D’s. Die zijn echt.’

‘Zijn?’

‘Twee waren echt. Eén is nog steeds echt. Je bent nog steeds de klos. En nou antwoorden.’

Gallegher zei: ‘Ik vind niet dat -‘ Abrupt hield hij op met praten. Zijn keel maakte slikbewegingen. Met gesloten ogen kwam hij overeind.

‘Freude schoner Götterfunken, Tochter aus Elysium,’ zong Gallegher in een schallende tenor, die ondanks zijn gebrek aan training toch zuiver klonk. ‘Wir betreten feuer-trunken, Himmlische —’

‘Hee!’ snauwde Mahoney, terwijl hij overeind sprong. ‘Hou op met die flauwiteiten! Hou op, zeg ik je.’

‘Alle Menschen werden Brüder -‘

‘Hou op!’ gilde de rechercheur. ‘We zijn niet hierheen gekomen om te luisteren naar hoe goed je wel kunt

zingen!’

Maar hij luisterde toch. En de anderen ook. Gallegher, gegrepen door Firez’ wilde talent, ging door met zingen, steeds maar door, terwijl zijn niet aan zingen gewende keel geleidelijk aan soepeler werd en de tonen als een nachtegaal over zijn toehoorders uitstortte. Gallegher -zong!

Er was geen houden aan. Ze vluchtten, met dreigementen. Later zouden ze wel terugkomen - met een dwangbuis.

Opa scheen ook te lijden onder een vreemde aandoening. De woorden stroomden hem uit de mond, vreemde semantische termen, wiskunde vertaald in woord-symbolen, van Euclides tot Einstein en verder. Opa, daar leek het tenminste op, had Galleghers wilde talent voor wiskunde gekregen.

Ten slotte kwam er een eind aan, zoals er onvermijdelijk een eind komt aan alle dingen, goed of slecht. Gallegher bracht nog wat hese kreten voort uit een droge keel, hijgde zwakjes na, en zweeg. Hij plofte neer op de bank en keek naar opa, die met wijd opengesperde ogen in een stoel hing.

De drie Lybbla’s waren weer uit hun schuilplaats te voorschijn gekomen en stonden hen op een rijtje aan te kijken. Alle drie hadden ze een koekje in hun wollige pootjes.

‘De wereld is van mij,’ zei de dikste van de drie.

De wereld draaide door. Mahoney belde op om te zeggen dat hij bezig was aan een speciaal rechterlijk bevel, en dat Gallegher achter slot en grendel zou komen zodra de molen van de wet aan het malen kon worden gezet.

Dat betekende dat Gallegher de volgende dag zijn vrijheid kwijt zou zijn.

Gallegher belde een advocaat op - de beste aan de oostkust. Ja, Persson kon het rechterlijk bevel nietig laten verklaren en de zaak winnen, of - nou ja, Gallegher hoefde zich nergens zorgen over te maken als hij de advocaat de hele zaak liet opknappen. Het honorarium diende deels vooruit betaald te worden.

‘Hoeveel? …Uh!’

‘Bel me maar op,’ zei Persson, ‘als u wilt dat ik de zaak in handen neem. U kunt uw cheque vanavond al posten.’

‘Oké,’ zei Gallegher, en belde haastig Rufus Hellwig op. Gelukkig was de industrieel aanwezig.

Gallegher legde uit wat hij bieden kon. Hellwig geloofde hem niet erg, maar stemde er toch in toe om de volgende ochtend vroeg voor een test naar het laboratorium te komen. Eerder had hij geen tijd. En hij kon ook nog geen geld voorschieten voordat het onmiskenbare bewijs geleverd werd dat Gallegher de waarheid vertelde.

‘Maak een hele goede concertpianist van me,’ zei hij, ‘dan ben ik overtuigd.’

Daarna belde Gallegher met de televisorstudio, en wist Joey Mackenzie te pakken te krijgen, een fraaie blonde pianiste die kortgeleden New York stormenderhand had veroverd en meteen een contract had gekregen van de telemaatschappij. Ze zei dat ze de volgende ochtend zou komen. Gallegher moest wel even volhouden voor hij haar zover kreeg, maar hij maakte zoveel toespelingen dat de belangstelling van het meisje werd gewekt. Toen hij uitgesproken was stond ze te popelen om te komen. Ze scheen wetenschap gelijk te stellen met zwarte magie en het fascineerde haar allebei.

En er verscheen weer een lijk in de tuin, wat betekende dat waarschijnlijkheidslijn d lijn c had opgevolgd. Zonder enige twijfel was het derde lijk tegelijkertijd uit het lijkenhuis verdwenen. Gallegher kreeg bijna medelijden met Mahoney.

De wilde talenten kwamen tot rust. De onweerstaanbare uitbarsting kwam alleen aan het begin, een uur of drie na de behandeling. Daarna kon het verworven vermogen naar wens worden in-en uitgeschakeld. Gallegher voelde niet langer de behoefte om in zang uit te barsten, maar ontdekte dat hij kon zingen, en goed ook, als hij dat wilde. En op dezelfde manier had opa een prima inzicht in wiskunde als hij dat ergens voor nodig had.

Om vijf uur ‘s ochtends kwam Mahoney eindelijk aanzetten, in gezelschap van twee andere politiemannen, arresteerde Gallegher en sleepte hem naar de gevangenis.

Drie dagen lang mocht hij niemand spreken.

Persson, de advocaat, kwam op de avond van de derde dag opdagen, gewapend met dwangbevelen van habeas corpus en gore taal. Op de een of andere manier wist hij Gallegher vrij te krijgen - misschien wel dank zij zijn reputatie. Later, in de luchttaxi, wierp hij zijn handen omhoog en gaf lucht aan zijn jammerklachten.

‘Wat voor geval is dit nou? Politieke druk, wettelijk ligt alles in de knoop - het is om gek van te worden! En die lijken die in je tuin opduiken — zeven al — en dan weer uit het lijkenhuis verdwijnen. Wat zit erachter, Gallegher?’

‘Dat weet ik niet zeker. U… eh… u treedt op als mijn advocaat?’

‘Uiteraard.’ De taxi schoot gevaarlijk dicht langs een wolkenkrabber.

‘De cheque -‘ begon Gallegher.

‘Die heb ik van je grootvader gekregen. O ja, hij heeft me nog een b’oodschap meegegeven ook. Hij zei dat hij Rufus Hellwig had behandeld op de manier die jij had gesuggereerd, en het honorarium had geïncasseerd. Maar ik vind dat ik nog geen krediet van mijn honorarium heb waargemaakt. Ik heb je drie dagen in de lik laten zitten! Maar ik moest het opnemen tegen zware politieke druk. Moest zelf ook aan nogal wat touwtjes trekken.’

Dus dat was het. Opa had nu natuurlijk Galleghers wiskundige talent, en wist alles af van het apparaat en hoe het werkte. Hij had Hellwig behandeld - met succes, zo te horen. In ieder geval zaten ze nu goed in de slappe was. Maar zou dat genoeg zijn?

Gallegher legde zoveel uit als hij durfde. Persson schudde zijn hoofd.

‘Het is dus allemaal de schuld van die tijdmachine? Nou, dan moet je ‘m afzetten, op wat voor manier dan ook. Zorgen dat die lijken niet steeds weer opduiken.’

‘Ik kan het ding niet eens kapotslaan,’ bekende Gallegher. ‘Ik heb ‘t geprobeerd, maar het verkeert in stasis. Het bevindt zich volkomen buiten deze tijd-ruimtesector. Ik weet niet hoe lang dat duurt. Het apparaat is afgesteld op het hier brengen van mijn eigen lijk - en dat zal het blijven doen.’

‘Zozo. Oké, ik zal mijn best doen. In ieder geval ben je nu weer op vrije voeten. Maar garanderen kan ik niks, tenzij je ophoudt met die lijken. Hier moet ik eruit. Tot morgen. In mijn kantoor, om twaalf uur? Goed.’

Gallegher drukte de advocaat de hand en dirigeerde de bestuurder van de luchttaxi naar zijn eigen huis. Daar werd hij onaangenaam verrast. Het was Cantrell die opendeed.

Het smalle, bleke gezicht van de man vertrok zich in een glimlach. ‘Goeienavond,’ zei hij minzaam, terwijl hij de gang inliep. ‘Kom binnen, Gallegher.’

‘Ik ben binnen. Wat doe jij hier?’

‘Ik ben op bezoek. Op bezoek bij je grootvader.’

Gallegher keek om zich heen in het lab. ‘Waar is hij?’

‘Weet ik niet. Kijk zelf maar.’

De geleerde begon een vermoeden te krijgen dat er iets niet pluis was en ging op zoek naar opa. Die zat in de keuken krakelingen te eten en de Lybbla’s te voeren. De oude man ontweek Galleghers blik.

‘Oké,’ zei deze. ‘Voor de dag ermee.’

“t Was mijn schuld niet. Cantrell zei dat hij de projector aan de politie zou geven als ik niet deed wat hij wilde. Ik wist dat jij dan ten dode opgeschreven zou zijn -‘

‘Wat is er allemaal gebeurd?’

‘Nou nou nou, kalm aan. Ik heb het allemaal voor elkaar. Het kan geen kwaad -‘

‘Wat kan geen kwaad? Wat?’

‘Cantrell heeft me gedwongen om de machine op hem te gebruiken,’ bekende opa. ‘Hij keek door het raam toen ik Hellwig aan het behandelen was en wist twee en twee bij elkaar op te tellen. Hij dreigde dat hij jou ter dood zou laten veroordelen als ik hem niet wat extra talenten gaf.’

‘Van wie?’

‘O - Gulliver, Morleyson, Kottman, Denys, St. Malory -‘

‘Ja, zo is ‘t wel genoeg,’ zei Gallegher beverig. ‘De grootste exacte wetenschappers van deze eeuw, meer niet.

En hun kennis in Cantrells brein! Hoe heeft-ie ze zover gekregen?’

‘Radde tong. Hij zei natuurlijk niet waarom ‘t hem begonnen was. Hij had het een of andere kulverhaal verzonnen. O, hij heeft ook jouw wiskundige talent. Via mij.’

‘Prachtig,’ zei Gallegher met een verbeten gezicht. ‘Wat is hij verdomme van plan?’

‘Hij wil de wereld veroveren,’ zei de dikste Lybbla bedroefd. ‘O, zorg er toch voor dat hij dat niet doet. Wij willen de wereld veroveren.’

‘Zo erg is het niet helemaal,’ zei opa, ‘maar voorlopig is het erg genoeg. Hij heeft dezelfde kennis als wij nu -genoeg kennis om een tweede geestenkoppelaar te maken. En binnen het uur gaat hij met de strato naar Europa.’

‘Hier komt gedonder van,’ wist Gallegher.

‘Ja, dat weet ik ook wel. Ik begin Cantrell een heel klein beetje gewetenloos te vinden. Hij is de verantwoordelijke man voor jouw recente verblijf in de bak.’

Cantrell deed de deur open en stak zijn hoofd naar binnen. ‘Er ligt een nieuw lijk in de tuin. Net gearriveerd. Maar we zullen er ons op dit ogenblik maar niet al te veel van aantrekken. Ik ga zo weg. Al iets gehoord van Van Decker?’

‘Van Decker?’ Gallegher verslikte zich van schrik. ‘Die heb je toch niet —’

De man met het hoogste I.Q. ter wereld!

‘Nog niet,’ glimlachte Cantrell. ‘Ik heb dagenlang geprobeerd hem te bereiken, en hij heeft me vanmorgen pas gebeld. Ik was al bang dat ik ‘m zou missen. Maar hij zei dat hij vanavond zou komen.’ Cantrell keek op zijn horloge. ‘Ik hoop dat hij op tijd is. Strato’s wachten niet.’

‘Eén ogenblikje,’ zei Gallegher en liep naar Cantrell toe. ‘Ik zou die plannen van je wel eens willen horen, Cantrell.’

‘Hij gaat de wereld veroveren!’ piepte een van de Lybbla’s.

Geamuseerd keek Cantrell naar beneden. ‘Dat is niet eens zon onwaarschijnlijke gedachte,’ zei hij. ‘Gelukkig ben ik volkomen amoreel, dus ik kan ten volle gebruik maken van deze buitenkans. De talenten van de knapste koppen ter wereld - daar heb je best wat aan. Ik haal op bijna elk gebied de buit binnen. Op elk gebied, bedoel ik,’ voegde hij er met een knipoog aan toe.’Dictatorcomplex,’ gromde opa.

‘Nog niet,’ zei Cantrell. ‘Op een dag misschien. Gun me de tijd. Ik ben nu al behoorlijk op weg om een superman te worden, weet je.’

Gallegher zei: ‘Je kunt niet -‘

‘O nee? Vergeet niet dat ik die hittestraler van jou heb.’

‘Jawel. En die lijken in de tuin - mijn eigen lijken -waren allemaal vermoord met een hittestraal. Jij bent de enige die er tot dusver een heeft. Blijkbaar moet jij me uiteindelijk vermoorden.’

‘Beter uiteindelijk dan nu, vind je niet?’ zei Cantrell zachtjes.

Gallegher gaf geen antwoord. De ander ging verder: ‘Ik heb de briljantste geesten hier aan de oostkust afgeroomd, en nu ga ik in Europa hetzelfde doen. Alle mogelijkheden liggen open.’

Een van de Lybbla’s begon bittere tranen te huilen toen hij zijn plannen voor de verovering van de wereld in duigen zag vallen.

De deurbel ging. Na Cantrells knik ging opa opendoen. Hij kwam terug met een gedrongen man met een hoekige neus en een ruige rode baard. ‘Ha!’ bulderde hij. ‘Hier ben ik! Niet te laat, toch? Mooi.’

‘Dr. Van Decker?’

‘Wie anders?’ riep de man met de rode baard schallend. ‘En nu vlug, vlug, vlug. Ik ben een drukbezet man. Dat experiment van u; zoals u het op de visor uitlegde werkt het nooit, maar ik wil wel een keer proberen. Projectie van het astraallichaam: dwaasheid.’

Opa gaf Gallegher een duwtje. ‘Cantrell heeft ‘m verteld dat dat het idee was,’ mompelde hij zachtjes.

‘O ja? Hoor nou es, we kunnen toch niet -‘

‘Kalm aan,’ zei opa, en één oog ging dicht in een veelbetekenende knipoog. ‘Ik heb je talenten, knaapje. Ik heb het antwoord op de hele affaire bedacht. Kijk maar es of jij op hetzelfde komt. Ik heb van die wiskunde van jou gebruik gemaakt.. Sh-h-h.’

Er was geen tijd meer om nog wat te zeggen. Cantrell duwde ze allemaal het laboratorium in. Gallegher dacht na over het probleem, zijn voorhoofd gefronst. Peinzend kauwde hij op zijn lip. Hij moest zien te voorkomen dat Cantrell zo meteen ongestraft de strato naar Europa nam.

Maar aan de andere kant had opa gezegd dat het allemaal oké was - dat hij alles in de hand had.

De Lybbla’s waren natuurlijk verdwenen, waarschijnlijk op zoek naar koekjes. Cantrell keek op zijn horloge en duwde Van Decker bijna naar een stoel. Veelbetekenend hield hij een hand op zijn zak, en keek van tijd tot tijd naar Gallegher. De hittestraler was er nog steeds; de contouren ervan waren onder de flex-stof van zijn jas te zien.

‘Ik zal jullie eens laten zien hoe vlot ik dit doe,’ kakelde opa en liep onzeker en beverig naar de machine en de schakelaars.

‘Voorzichtig, opa,’ waarschuwde Cantrell. Zijn stem klonk gespannen.

Van Decker staarde hem aan. ‘Er is iets verkeerd?’

‘Nee nee,’ zei opa. ‘Meneer Cantrell is bang dat ik een fout maak. Maar nee. Deze helm hier -‘

Hij zette de helm op Van Deckers hoofd. Een pen begon golvende lijnen op grafiekpapier te tekenen. Handig legde opa de ene kaart op de andere, struikelde toen over zijn eigen voeten en viel, zodat de kaarten links en rechts over de vloer gleden. Voor Cantrell kon reageren was de oude man al weer overeind gekrabbeld en zocht binnensmonds vloekend de kaarten bij elkaar.

Hij legde ze op een tafel. Gallegher liep erheen en keek over Cantrells schouder mee. Wauw! Dat was nog eens wat! Van Deckers I. Q. was enorm. Zijn wilde talenten waren - hm, ja, opmerkelijk wild.

Cantrell knikte tevreden. Hij zette een helm op zijn hoofd en liep naar het apparaat toe. Met een vluchtige blik op Van Decker om te zien of alles in orde was haalde hij de schakelaar over.	(

Licht gloeide fel op, het gezoem werd een gegil en stierf weer weg.

Cantrell zette de helm af. Toen hij zijn hand in zijn zak stak ging opa’s hand omhoog. Hij hielck een klein, glimmend pistool vast.

‘Niet doen,’ zei opa.

Cantrells ogen vernauwden zich. ‘Laat dat pistool vallen.’

‘Nee. Ik dacht al dat je ons zou willen vermoorden en de machine in puin zou willen slaan om uniek te blijven. Dat gaat niet door, Cantrell. Dit pistool heeft een haarscherp afgestelde trekker. Je kunt een gat in me branden, maar je neerschieten kan ik toch wel.’

Gantrell dacht na. ‘Wat nu?’

‘Verdwijn. Ik wil geen brandgat in mijn lijf hebben, en jij geen kogel in je maag. Leven en laten leven. Kras op/

Cantrell lachte zacht. ‘Oké, opa. Je hebt ‘t verdiend. Vergeet niet dat ik nog steeds weet hoe ik deze machine moet bouwen. En - ik heb de melk al afgeroomd. Jullie kunnen hetzelfde doen, maar beter dan ik kunnen jullie nooit worden.’

‘We zijn dus quitte,’ zei opa.

‘Ja, we zijn quitte. Maar we komen elkaar nog wel een keer tegen. Bedenk waardoor die lijken in je tuin de dood hebben gevonden, Gallegher,’ zei Cantrell, en liep met een strakke glimlach om zijn mond achteruit de deur uit.

Met een schok kwam Gallegher tot leven. ‘We moeten de politie bellen!’ snauwde hij. ‘Cantrell is nu zo gevaarlijk dat hij niet vrij rond mag lopen.’

‘Hou je kalm,’ zei opa waarschuwend, terwijl hij met zijn pistool in het rond zwaaide. ‘Ik zei je toch al dat alles geregeld was? Je wilt toch niet voor moord veroordeeld worden? Als Cantrell wordt gearresteerd - en we zouden er toch niemand van kunnen overtuigen dat hij echt schuldig is - dan zou de politie de hittestraler vinden. Het is beter als we ‘t op deze manier doen.’

‘Op wat voor manier?’

‘Oké, Mickey,’ zei opa, en grijnsde naar Dr. Simon Van Decker, die zijn rode baard en zijn pruik afdeed en triomfantelijk begon te lachen.

Galleghers kaak viel omlaag. ‘Je hebt ‘m beduveld,’ stotterde hij.

‘Tuurlijk. Ik heb Mickey gebeld, en hem verteld wat de bedoeling was. Hij vermomde zich, belde Cantrell op en deed alsof hij Van Decker was.’

‘Maar die kaarten. Die wezen op het I. Q. van een genie -‘

‘Ik heb ze verwisseld met andere toen ik de hele zaak op de grond liet vallen,’ bekende opa. ‘Ik had een paar valse gemaakt, voordat Cantrell kwam.’

Gallegher bleef lelijk kijken. ‘Maar dat verandert niks aan de situatie. Cantrell is nog steeds vrij man, en hij weet veel te veel.’

‘Niet zo vlug, jongeman,’ zei opa. ‘Wacht nou es even, dan zal ik het je uitleggen.’

En hij legde het uit.

Ongeveer drie uur later kwam het nieuwsbericht over de televisor: een zekere Roland Cantrell was uit de Atlantische strato gestort en had de dood gevonden.

Gallegher wist echter tot op de seconde wanneer Cantrell was overleden. Want op hetzelfde ogenblik verdween het lijk in de tuin, omdat, nu de hittestraler was verdwenen, in Gallaghers toekomst niet langer een dood door een hittestraal mogelijk was.

Behalve als hij een tweede maakte, en daar paste hij wel voor op.

De tijdmachine kwam uit zijn stasistoestand en functioneerde daarna weer normaal. Gallegher kon wel raden waarom. Het apparaat was ingesteld op het afwerken van een bepaald patroon - de dood van Gallegher volgens een beperkt aantal voorwaarden. Binnen de mogelijkheden van die voorwaarden was de machine als het ware bevroren. Hij kon pas ophouden met werken als hij alle mogelijkheden had afgewerkt. Zolang een van Galleghers levenslopen werd beëindigd door een hittestraal, zolang zouden er lijken blijven opduiken.

Maar nu was er een drastische wijziging aangebracht in de toekomst. De dood-door-hittestraal was volkomen verdwenen. En de tijdmachine was niet ingesteld op het verwerken van dergelijke radicale afwijkingen. Hij had gedaan wat hij moest doen. Nu wachtte hij op nieuwe opdrachten.

Maar Gallegher bestudeerde hem grondig voordat hij hem nog een keer gebruikte.

Hij had tijd genoeg. Zonder één enkel corpus delicti wist Persson de zaak moeiteloos te laten seponeren, al werd de ongelukkige Mahoney bijna gek van zijn verwoede pogingen om uit te pluizen wat er nu precies gebeurd was. En de Lybbla’s -

Gallegher deelde afwezig koekjes uit, terwijl hij zich afvroeg hoe hij van de kleine, domme wezentjes af kon komen zonder ze in hun gevoelens te kwetsen. ‘Jullie willen hier toch niet je hele leven blijven, hè?’ vroeg hij.

‘Nee hoor,’ zei een van de drie, terwijl hij met een wollig pootje de kruimels uit zijn snor veegde. ‘Maar we moeten toch eerst de Aarde veroveren?’ zei hij er klaaglijk achteraan.

‘Mm-m-m,’ zei Gallegher. En liep het huis uit om iets te gaan kopen. Een uurtje later kwam hij terug met wat apparatuur die hij zonder dat ze het zagen verbond met de televisor.

Kort daarna werd de gewone uitzending onderbroken door een extra nieuwsmededeling. Toevallig zaten de drie Lybbla’s naar de televisor te kijken toen het beeld op het scherm verdween en een close-up van een nieuwslezer zichtbaar werd, zijn gezicht bijna helemaal verborgen achter het pak papier in zijn hand. Het enige wat er van zijn gezicht zichtbaar was, was het stuk tussen haarlijn en wenkbrauwen, en dat vertoonde een opmerkelijke gelijkenis met Gallegher. De Lybbla’s waren echter te geboeid om daarop te letten.

‘Extra, extra!’ zei de nieuwslezer opgewonden. ‘Belangrijk nieuwsbulletin! De wereld is al enige tijd op de hoogte van de aanwezigheid van drie voorname bezoekers van Mars. Zij hebben -‘

De Lybbla’s keken elkaar verrast aan. Een van de drie begon vragend te piepen, maar de andere twee legden hem haastig het zwijgen op.

‘Wij hebben vernomen dat zij van plan waren de Aarde te veroveren, en het doet ons genoegen te kunnen berichten dat de gehele bevolking van de aarde de kant van de Lybbla’s heeft gekozen. Een bloedeloze revolutie heeft plaatsgevonden. De Lybbla’s zijn unaniem erkend als onze enige heersers -‘

‘Whee!’ piepte een klein stemmetje.

‘- en overal wordt op dit ogenblik een nieuwe staatsvorm ingevoerd. Het fiscale systeem zal op een andere leest worden geschoeid, en er worden nu reeds munten geslagen met de beeldenaar van de Lybbla’s. Men verwacht dat de drie heersers zeer binnen kort naar Mars zullen terugkeren om hun vrienden daar opening van zaken te geven.’

De maar gedeeltelijk zichtbare nieuwslezer verdween van het scherm, en de normale televisoruitzending ging verder. Even later kwam Gallegher binnengelopen met een geheimzinnige glimlach op zijn gezicht. De Lybbla’s begroetten hem met schrille kreetjes.

‘Nu moeten we weer naar huis. Een bloedeloze —”Revolutie! De wereld is van ons!’

Hun optimisme werd alleen maar overtroffen door hun goedgelovigheid. Gallegher liet zich ertoe overhalen dat de Lybbla’s terug moesten naar Mars.

‘Oké,’ zei hij ten slotte. ‘Iedereen nog één koekje, en dan vertrekken jullie.’

Hij schudde drie wollige pootjes, boog beleefd, en met zwaaiende oortjes werden de opgewonden piepende Lybbla’s teruggeschoten naar Mars, vijfhonderd jaar in de toekomst. Ze wilden meteen naar hun vrienden terug om te vertellen wat voor avonturen ze op Aarde hadden beleefd. En dat deden ze ook - maar niemand heeft er ooit iets van geloofd.

Cantrells dood veroorzaakte geen opschudding, al bleven Gallegher, opa en Mickey een paar dagen bezorgd wachten voor ze wat kalmer adem durfden te halen. Daarna hesen opa en Gallegher drank naar binnen tot ze niet meer konden, en voelden zich toen een stuk beter.

Mickey kon er niet bij zijn. Met een spijtig gezicht ging hij terug naar het circus, waar hij de kost verdiende door twee keer per dag van een tien meter hoog platform in een ton met water te duiken…

 


De Twonky

Henry Kuttner 8c C. L. Moore

Het verloop bij de Mideastern Radiofabrieken was zo groot dat Mickey Lloyd niet bij kon houden wie er allemaal onder hem werkten. De mensen namen de een na de ander ontslag en gingen naar andere werkgevers waar ze meer konden verdienen. Toen dus het kleine mannetje met het grote hoofd wat onzeker uit een opslagplaats kwam drentelen, keek Lloyd even naar het bruine manchester werkpak - twee per jaar van de fabriek - en zei niet onvriendelijk: ‘De fluit is al een half uur geleden gegaan. Kom op, aan het werk.’

‘Werk-k-k?’ De man scheen moeite met het woord te hebben.

Dronken? Lloyd was geen lastige voorman, maar dat kon hij niet permitteren. Hij knipte zijn sigaret weg, liep naar de man toe en snuffelde. Nee, drank was het niet. Hij tuurde naar het insigne op het werkpak van de ander.

‘Twee nul vier, ra-mm. Ben je nieuw hier?’

‘Nieuw. Huh?’ De man wreef over een buil die op zijn voorhoofd op kwam zetten. Het was een eigenaardig uitziend kereltje, zo kaal als een biljartbal, met een wat ingevallen, bleek gezicht en kleine ogen die met een uitdrukking van verdwaasde verbazing de wereld inkeken.

‘Vooruit, Joe. Word es wakker!’ Lloyd begon ongeduldig te worden. ‘Je werkt hier toch? Of niet soms?’

‘Joe,’ zei de man nadenkend. ‘Werk. Ja, ik werk. Ik maak ze.’ Zijn woorden vloeiden op een eigenaardige manier in elkaar over, alsof hij een gespleten gehemelte had.

Lloyd keek nog eens naar het insigne, pakte Joe bij de arm en trok hem mee naar de andere kant van de assemblagehal. ‘Hier werk je. Kom op, aan de gang. Weet je wat je moet doen?’

De ander rechtte zijn rug en keek fier omhoog naar Lloyd. ‘Ik ben - expert,’ zei hij. ‘Maak ze beter dan Ponthwank.’

‘Oké,’ zei Lloyd. ‘Als je ze maar maakt.’ En hij liep weg.

De man die hij Joe had genoemd aarzelde, wreef voorzichtig over de buil op zijn hoofd. Het werkpak trok zijn aandacht en hij bekeek het verwonderd. Waar - o, ja. Het had in het vertrek gehangen waar hij was verschenen. Zijn eigen kleding was natuurlijk tijdens de tocht vernietigd - maar welke tocht?

Geheugenverlies, dacht hij. Hij was eruit gevallen, uit het - het ding… toen het iangzamer begon te gaan en ten slotte helemaal stopte. Wat zag deze enorme schuur met al zijn machines er eigenaardig uit! Hij kon zich niet herinneren ooit iets van deze aard te hebben gezien.

Geheugenverlies, dat was het. Hij was een arbeider. Hij maakte dingen. En wat zijn eigenaardig aandoende omgeving betrof, dat had niets te betekenen. Hij was nog steeds duizelig, maar de nevel in zijn hoofd zou te zijner tijd wel oplossen. Hij voelde zich nu al wat helderder.

Werken. Joe scharrelde in het rond en probeerde zijn gebrekkig werkende geheugen ertoe te bewegen wat behulpzamer te zijn. Mannen in werkpak waren dingen aan het doen. Eenvoudige, voor de hand liggende dingen. Maar wat kinderlijk, wat elementair allemaal! Misschien was dit wel een kleuterschool.

Een paar minuten later ging Joe een opslagplaats binnen en bekeek een stel radiomeubels met ingebouwde pick-up die daar klaarstonden voor de verkoop. Dus dat was het. Lelijk, en onhandig, maar het was niet aan hem om dat te zeggen. Nee. Hij diende Twonky’s te maken.

Twonky’s? De naam gaf zijn geheugen een tweede schok. Natuurlijk wist hij hoe hij Twonky’s moest maken. Hij had zijn hele leven al Twonky’s gemaakt. Hij was er zelfs speciaal voor opgeleid. Nu hadden ze een ander model Twonky in gebruik, maar wat gaf dat? Kinderspel voor een man die zijn vak verstond.

Joe liep terug de werkplaats in en vond een werkbank waaraan op dat ogenblik niemand werkte. Hij begon een Twonky te maken. Af en toe sloop hij weg en stal wat hij nodig had. Eén keer, toen hij nergens wolfram kon vinden, bouwde hij haastig een klein apparaatje en maakte het.

Zijn werkbank stond in een verre hoek van de werkplaats en was slecht verlicht, hoewel de plek in Joe’s ogen heel licht leek. Niemand zag het meubel dat daar snel zijn voltooiing naderde. Joe werkte snel, heel snel. Hij negeerde de bel voor de lunchpauze, en toen aan het eind van de dag iedereen voorbereidselen trof om naar huis te gaan was hij klaar. Het meubel zou misschien nog wel een extra laagje lak kunnen gebruiken, het had niet de Glimmerglans van een standaardmodel Twonky. Maar alle andere meubels hadden ook geen Glimmerglans. Joe zuchtte, kroop onder de werkbank, zocht daar vergeefs naar een relaxokussen en viel op de vloer in slaap.

Een paar uur later werd hij wakker. De fabriek was leeg. Eigenaardig! Misschien waren de werktijden wel veranderd. Misschien - Joe voelde zich een beetje raar in zijn hoofd. De slaap had de nevels van geheugenverlies opgelost, als het tenminste geheugenverlies was geweest, maar hij voelde zich nog steeds verward.

Onder binnensmonds gemompel stuurde hij de Twonky naar het depot en vergeleek hem met de andere. Op het eerste gezicht verschilde hij in niets met een radiomeubel van het laatste model. Joe had zijn Twonky hetzelfde uiterlijk gegeven en de verschillende organen en reactors gecamoufleerd en weggewerkt.

Hij liep terug de werkplaats in. Toen losten de laatste nevelflarden zich op. Joe’s schouders schokten krampachtig-

‘Grote Snell!’ hijgde hij. ‘Dus dat was het! Ik ben het slachtoffer van een temporele knoop!’

Met een angstige blik om zich heen draafde hij naar de opslagplaats waar hij die ochtend uit was komen lopen. Hij deed het werkpak uit en hing het aan een haakje. Daarna liep hij naar een hoek, tastte rond in de lucht, knikte tevreden en ging een meter boven de grond op niets zitten. Toen verdween hij.

‘Tijd,’ zei Kerry Westerfield, ‘is een gebogen iets. Ten slotte komt de tijd altijd weer uit op het punt waar hij van start is gegaan. Dat is nu duplicatie.’ Hij legde zijn voeten op een handig uitstekende hoek van de schoorsteenmantel en rekte zich behaaglijk uit. In de keuken maakte Martha rinkelende geluiden met een fles en glazen.

‘Gisteren op deze tijd had ik een borrel naast me staan,’ zei Kerry. ‘Het gebogen karakter van de tijd wijst uit dat ik er nu opnieuw een dien te hebben. Luister je, engel?’

‘Ik sta de glazen vol te schenken,’ zei de engel, een eindje verderop.

‘Je begrijpt dus wat ik bedoel. Hier is m’n tweede theorie. De tijd beschrijft een spiraal in plaats van een cirkel. Als je de eerste cyclus “a” noemt is de volgende “a plus 1”, ja? En dat betekent: vanavond een dubbele martini.’

‘Ik wist waar je met die theorie op uit zou komen,’ zei Martha, terwijl ze de ruime, met eiken betimmerde kamer inkwam. Ze was een kleine vrouw met donker haar, een bijzonder knap gezicht, en een figuur dat daar niets voor onderdeed. Haar schortje zag er wat absurd uit in combinatie met een lange broek en een zijden blouse. ‘En ze maken geen gin met een oneindig hoog alcoholgehalte. Hier is je martini.’ Ze ging aan het werk met de shaker en twee glazen.

‘Langzaam roeren,’ zei Kerry waarschuwend. ‘Nooit shaken. Ah - ja, zo moet ‘t.’ Hij nam het glas van haar aan en keek er tevreden naar. Zijn zwarte haar, met hier en daar een grijs plekje, glansde in het licht van de lamp toen hij zijn eerste slokje nam. ‘Goed. Heel goed.’

Martha nam langzaam een teug van haar eigen glas en keek naar haar man. Een aardige vent, Kerry Westerfield. Veertig en nog wat, op een aardige manier lelijk, met een brede mond en af en toe een sardonische vonk in zijn grijze ogen als hij nadacht over het leven. Ze waren al twaalf jaar getrouwd, en het beviel ze best.

De late, zachte gloed van de zonsondergang viel door de ramen, op het radiomeubel dat tegen de muur naast de deur stond. Kerry keek er met een waarderende blik naar.

‘Kostte ons wel een paar stuivers,’ zei hij. ‘Maar toch -‘

‘Wat? O, dat. Het kostte die lui heel wat moeite om het de trap op te zeulen. Waarom probeer je het ding niet eens uit, Kerry?’

‘Heb jij dat dan nog niet gedaan?’

‘De oude was me ingewikkeld genoeg,’ zei Martha. ‘Al die ingewikkelde dingen. Ik raak er helemaal in de war van. Ik ben nog grootgeworden met een Edison. Zo’n fonograaf. Je wond ‘m op met een slinger, en dan kwamen er rare geluiden uit de hoorn. Dat kon ik begrijpen. Maar nu - nu druk je op een knop en dan gebeuren er allemaal vreemde dingen. Elektrische ogen, toonregelaars, platen die je aan twee kanten kunt spelen, onder begeleiding van sinister gekreun en geklik binnenin het apparaat. Jij zult wel weten hoe die dingen werken. Ik wil het niet eens weten. Als ik een plaat van Bing Crosby op zo’n super-de-luxe apparaat afspeel, lijkt het wel of de goeie man niet weet waar hij kijken moet onder het zingen.’

Kerry at zijn olijf op. ‘Ik zal eens een plaat van Debussy opzetten.’ Hij wees met zijn hoofd naar een tafeltje. ‘Ik heb ook een nieuwe plaat van Crosby voor je meegebracht. De nieuwste.’

Martha rolde zich innig gelukkig op in haar stoel. ‘Mag ik ook es, straks?’

‘Tuurlijk.’

‘Maar je moet me laten zien hoe het moet.’

‘Heel simpel allemaal,’ zei Kerry, terwijl hij voldaan naar zijn nieuwe radiomeubel keek. ‘Die dingen zijn behoorlijk goed, weet je. Ze doen alles, alleen denken moet je nog zelf doen.’

‘Ik wou dat ze de afwas deden,’ zei Martha. Ze zette haar glas neer, stond op, en verdween in de keuken.

Kerry deed een lamp naast de radio aan en liep erheen om hem eens goed te bekijken. Het laatste model van Mideastern, met alle nieuwe verbeteringen. Het had een hoop gekost, maar wat zou dat? Hij kon het betalen. En de oude was echt op geweest.

Hij zag dat de stekker niet in het stopcontact zat. Hij zag helemaal geen draden - zelfs geen aarde. Misschien wel een nieuw snufje. Ingebouwde antenne en aarde. Kerry ging op zijn hurken zitten, zocht een stopcontact en stak de stekker erin.

Daarna klapte hij de houten plaat voor de afstem-schaal weg en keek tevreden naar de knoppen en schakelaars. Een straal blauw licht schoot uit de radio en boorde zich in zijn ogen. Uit de diepten van de kast kwam een zacht, bedachtzaam geklik. Het hield abrupt op. Kerry knipperde met zijn ogen, rommelde wat met de knoppen, en beet op een nagel.

Binnenin de radio zei een verre stem: ‘Psychologisch patroon onderzocht en opgeslagen.’

‘Huh?’ Kerry draaide aan de afstemknop. ‘Ik vraag me af wat dat was. Een amateurstation? Nee, die zijn uit de lucht. Hm-m-m.’ Hij haalde zijn schouders op en liep naar een stoel naast de rekken met platen. Zijn ogen gleden snel over de titels en de componisten. Waar stond De zwaan van Tuonela? Daar, naast Finlandia. Kerry trok de plaat uit het rek en sloeg de hoes op zijn schoot open. Met zijn vrije hand haalde hij een sigaret uit zijn zak, stak hem tussen zijn lippen en tastte naar het pakje lucifers dat naast hem op de tafel lag. De eerste ging uit.

Hij gooide hem in de open haard en wilde net een andere pakken, toen een zacht geluid zijn aandacht trok. De radio liep van de andere kant van de kamer naar hem toe. Een lange dunne arm als een zweep flitste ergens uit, pakte een lucifer uit het doosje, stak hem aan de onderkant van het tafelblad aan en hield hem bij de sigaret.

Automatische reflexen namen de plaats in van bewust handelen. Kerry inhaleerde, en stond het volgende ogenblik krampachtig rook uit te hoesten. Hijgend klapte hij dubbel, tijdelijk verblind.

Toen hij weer kon zien, stond de radio weer op zijn gewone plaats. Kerry beet op zijn onderlip. ‘Martha,’ riep hij.

‘De soep staat op tafel,’ zei haar stem.

Kerry gaf geen antwoord. Hij stond op, liep naar de radio en keek er aarzelend naar. Het elektrische snoer was uit het stopcontact getrokken. Voorzichtig stak Kerry de stekker er weer in.

Hij ging op zijn hurken zitten om de poten van het meubel te bekijken. Die zagen eruit als hout, fraai gelakt hout. Onderzoekend liet hij zijn hand er over glijden, maar daar werd hij niets wijzer van. Hout - hard en droog.

Hoe was het verdomme -

‘Eten!’ riep Martha.

Kerry gooide zijn sigaret in de open haard en liep langzaam de kamer in. Zijn vrouw, die een juskom neerzette, staarde hem aan.

‘Hoeveel martini’s heb jij op?’

‘Eén maar,’ zei Kerry een beetje verward. ‘Ik moet even zijn weggedommeld. Ja, dat moet ‘t geweest zijn.’

‘Nou, val aan,’ zei Martha. ‘Dit is je laatste kans om je als een varken vol te proppen met m’n knoedels, deze week tenminste.’

Afwezig tastte Kerry naar zijn portefeuille, haalde er een envelop uit en gooide hem naar zijn vrouw. ‘Hier is je kaartje, engel. Niet verliezen.’

‘O? Ben ik je een hele coupé waard?’ Martha duwde het kaartje terug in de envelop en maakte tevreden geluidjes. ‘Je bent een beste man. Weet je zeker dat je ‘t zonder me redt?’

‘Huh? Hm-m-m-m - zal wel.’ Kerry strooide zout op zijn avocado. Hij ging rechtop zitten en scheen een lichte duizeligheid van zich af te schudden. ‘Natuurlijk red ik me wel. Ga jij nou maar gezwind naar Denver om Carol met de geboorte te helpen. Allemaal één groot gezin.’

‘Nou ja, mijn enige zusje -‘ Martha grinnikte. ‘Je weet toch hoe het is met haar en Bill. Een idioot stel. Af en toe hebben ze iemand nodig om ze een beetje in het gareel te houden.’

Er kwam geen antwoord. Kerry zat te peinzen boven een hap avocado. Hij mompelde iets over de Eerwaarde Bede.

‘Wat is er met hem?’

‘College morgen. Elk jaar blijven we om de een of andere vreemde reden bij Bede steken. Maar ja.’

‘Heb je je college klaar?’

Kerry knikte. ‘Tuurlijk.’ Hij gaf al acht jaar college aan de Universiteit, en als hij nu nog zijn rooster niet kende!

Later, toen ze koffie dronken en een sigaret rookten, keek Martha op haar horloge. ‘Bijna tijd om naar het station te gaan. Ik moet nog een koffer pakken. De afwas -‘

‘Die doe ik wel.’ Kerry liep achter zijn vrouw aan de slaapkamer in en maakte futiele hulpvaardige gebaren. Een paar minuten later droeg hij haar koffers naar de auto.

De trein was op tijd. Een half uur na het vertrek zette Kerry de auto in de garage, deed de voordeur open en smoorde een geweldige geeuw. Hij was moe. Nou, eerst de afwas, en dan een biertje en dan naar bed.

Met een onzekere blik op het radiomeubel liep hij de keuken in en begon aan de afwas. De telefoon in de hal ging. Kerry veegde zijn handen af aan een theedoek en nam op.

Het was Mike Fitzgerald, die psychologie gaf aan de universiteit.

‘Hai, Fitz.’

‘Hai. Martha vertrokken?’

‘Ja. Ik heb ‘r net op de trein gezet.’

‘Voel je er wat voor om een paar uur te komen bomen? Ik heb een fles goeie whisky. Wip even over.’

‘Wel zin,’ zei Kerry met een nieuwe geeuw, ‘maar ik ben bekaf. Morgen is ‘t een grote dag. Niks te doen?’

‘Uh-huh. Ik ben net klaar met corrigeren, en vond het nodig mijn geest wat te scherpen. Wat is er?’

‘Niks. Wacht even.’ Kerry legde de hoorn neer en keek verwonderd over zijn schouder. Er kwamen geluiden uit de keuken. Wel verdomme!

Hij liep de vestibule door en bleef roerloos in de deuropening staan staren naar wat hij zag. De radio was de afwas aan het doen.

Even later liep hij terug naar de telefoon. ‘Was er wat?’ vroeg Fitzgerald.

‘Mijn nieuwe radio,’ zei Kerry, zijn woorden met zorg kiezend. ‘Het ding is de afwas aan het doen.’

Even was het stil. Toen lachte Fitz, een beetje aarzelend. ‘O ja?’

‘Ik bel je zo wel terug,’ zei Kerry, en hing op. Even bleef hij roerloos staan en kauwde op zijn lip. Toen liep hij terug naar de keuken en bleef in de deuropening staan kijken.

De achterkant van de radio was naar hem toegewend. Een aantal lenige tentakels waren bezig met de borden, doopten ze handig in het hete sop, borstelden ze af met de afwaskwast, spoelden ze dan af met schoon water en zetten ze keurig weg in het afdruiprek. Die tentakels waren het enige teken van ongebruikelijke activiteit. De poten zagen er op het eerste gezicht solide uit.

‘Hee!’ zei Kerry.

De radio reageerde niet.

Hij maakte een omtrekkende beweging tot hij de radio van wat kortere afstand kon bekijken. De tentakels kwamen uit een opening onder een van de knoppen. Het elektrische snoer lag los op de vloer. Geen stroom dus. Maar hoe -

Kerry deed een stap achteruit en grabbelde naar een sigaret. De radio draaide zich meteen om, haalde een lucifer uit een doosje dat naast het gasstel lag en liep naar hem toe. Kerry knipperde met zijn ogen en keek ingespannen naar de poten. Ze konden niet van hout zijn. Ze bogen heen en weer onder het lopen, zo elastisch als rubber. De radio bewoog zich op een eigenaardige manier zijdelings voort, die in niets leek op hoe andere dingen op aarde zich voortbewegen.

De radio stak Kerry’s sigaret aan en liep toen terug naar het aanrecht, waar hij verder ging met de afwas.

Kerry belde Fitzgerald op. ‘Ik maakte geen grapje. Ik hallucineer of zo iets. Die vervloekte radio heeft net m’n sigaret aangestoken.’

‘Wacht es even.’ Fitzgeralds stem klonk aarzelend. ‘Dit is toch wel een mop, hè?’

‘Nee. En ik geloof eigenlijk dat het ook geen hallucinatie is. Het valt binnen jouw vakgebied. Kun je niet even hier komen en kijken of mijn been goed naar voren schiet als je op m’n knie tikt?’

‘Oké,’ zei Fitz. ‘Over tien minuten ben ik bij je. Schenk maar vast een borrel in.’

Hij hing op en Kerry legde de telefoon op de haak. Toen hij zich omdraaide zag hij de radio de keuken uit en de woonkamer in lopen. Het vierkante, kistvormige silhouet had op een subtiele manier iets angstaanjagends, alsof het een bizar soort boosaardige kabouter was. Kerry rilde.

Hij liep de radio achterna en vond hem roerloos en zonder enig teken van leven op zijn plaats tegen de muur staan. Hij deed de deuren open, bekeek de draaischijf, de arm van de pick-up en de andere knoppen en schakelaars. Er zat niets bij dat er op het eerste gezicht niet hoorde. Weer raakte hij de poten aan. Ze waren dus toch niet van hout. Van een soort plastic, dat heel hard aanvoelde. Of - misschien waren ze toch wel van hout. Het was moeilijk om erachter te komen zonder het materiaal te beschadigen. Kerry voelde een begrijpelijke aarzeling om met een mes aan de slag te gaan op zijn nieuwe radio meubel.

Hij probeerde de radio, en kreeg moeiteloos de plaatselijke zenders. De klank was goed - ongewoon goed, zei hij tegen zichzelf. De pick-up -

Hij haalde op goed geluk Halvorsens Entree der Boyaren uit het rek, legde de plaat op de draaitafel en deed de klep dicht. Er kwam geen geluid uit de speakers. Toen hij keek wat er aan de hand was, zag hij dat de naald wel in de groef rustte, maar dat er geen weergave plaatsvond van het geluid op de plaat. Wat nu?

Kerry was net bezig de plaat terug te doen in de hoes toen de bel ging. Het was Fitzgerald, een slungelige man met een wat sombere uitdrukking op zijn gerimpelde gezicht en een verwarde bos dofgrijs haar. Hij stak Kerry een grote, benige hand toe.

‘Waar is mijn borrel?’

‘Hallo, Fitz. Kom even mee naar de keuken. Ik mis. wel wat. Een highball?’

‘Een highball.’

‘Oké.’ Kerry liep voor Fitzgerald uit de keuken in. ‘Maar drink het nog niet op. Ik wil je eerst mijn nieuwe radiogrammofoonmeubel laten zien.’

‘Dat ding dat de afwas doet?’ vroeg Fitzgerald. ‘Wat doet het nog meer?’

Kerry gaf de ander een glas. ‘Je kunt er geen platen op afspelen.’

‘O. Ach, da’s niet zo belangrijk als het het huishouden doet. Laten we er eens naar kijken.’ Fitzgerald liep de woonkamer in, haalde L’après-midi d’un faune uit een rek en liep naar de radio. ‘De stekker zit er niet in.’

‘Dat geeft helemaal niks,’ zei Kerry wat verwilderd.

‘Batterijen?’ Fitzgerald legde de plaat op de draaitafel en haalde een paar schakelaars over. ‘Zo. Grote langspeelplaat. Nu zullen we es zien.’ Met een triomfantelijke blik keek hij naar Kerry. ‘Zie je? Nu speelt-ie wel.’

En inderdaad.

‘Probeer dat stuk van Halvorsen eens,’ zei Kerry. Hij gaf de plaat aan Fitzgerald, die de stop-knop indrukte en toekeek hoe de arm omhoogging.

Maar dit keer weigerde de pick-up om te spelen. Hij hield niet van Entrée der Boyaren.

‘Dat is raar,’ bromde Fitzgerald. ‘Waarschijnlijk iets mis met de plaat. Laten we een andere proberen.’

Daphnis en Chloë leverde geen problemen op. Maar de radio weigerde zwijgend om de Bolero van dezelfde componist te spelen.

Kerry ging zitten en wees naar een stoel naast de zijne. ‘Dat bewijst nog niets. Ga zitten en kijk goed naar wat er nou gebeurt. Drink nog niets. Je, uh, je voelt je toch wel normaal, hè, zoals elke dag?’

‘Jawel. Nou?’

Kerry haalde een sigaret te voorschijn. De radio liep de kamer door, nam onderweg een pakje lucifers van een tafeltje mee en gaf hem beleefd vuur. Toen liep hij weer terug naar zijn plaats.

Fitzgerald zei niets. Even later haalde hij zelf ook een sigaret uit zijn zak en wachtte. Er gebeurde niets.

‘En?’ vroeg Kerry.

‘Een robot. Dat is het enig mogelijke antwoord. Waar in de naam van alles wat heilig is heb je dat ding vandaan?’

‘Je maakt geen erg verbaasde indruk.’

‘Toch wel. Maar ik heb wel es eerder robots gezien. Westinghouse heeft er wel eens wat mee gedaan, weet je. Maar dit -‘ Fitzgerald tikte met zijn nagel tegen zijn tanden. Wie heeft hem gemaakt?’

‘Hoe moet ik dat verdomme weten? Die lui van de radiofabriek, denk ik.’

Fitzgerald kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wacht even. Ik begrijp niet helemaal -‘

‘Er valt niets te begrijpen. Ik heb dit apparaat een paar dagen geleden gekocht. En de oude radio ingeruild. Vanmiddag hebben ze hem bezorgd, en…’ Kerry legde uit wat er was gebeurd.

‘Bedoel je dat je niet wist dat ‘t een robot was?’

‘Precies. Ik heb ‘t gekocht in de stellige overtuiging dat het een radio was. En - en - het verdomde ding lijkt wel te leven.’

‘Nee.’ Fitzgerald schudde zijn hoofd, stond op en bekeek de radio van alle kanten. ‘Het is een nieuw soort robot. In ieder geval -‘ Hij aarzelde. ‘Wat moet je anders denken? Ik raad je aan om morgen contact op te nemen met Mideastern en het uit te zoeken.’

‘Laten we de kast openmaken en eens binnenin kijken,’ suggereerde Kerry.

Fitzgerald knikte instemmend, maar het experiment bleek onuitvoerbaar te zijn. De op het oog houten panelen waren niet vastgeschroefd, en het apparaat was zo te zien op geen enkele manier open te krijgen. Kerry haalde een schroevendraaier en ging ermee aan het werk, eerst voorzichtig, toen met een soort onderdrukte woede. Hij wist niets los te wrikken. De gladde, donkere buitenkant van de radio vertoonde zelfs geen krasje.

‘Verdomme!’ zei hij ten slotte. ‘Nou, ik weet het ook niet. Het is een robot. Alleen wist ik niet dat ze tegenwoordig zulke goeie konden maken. En waarom in een radio?’

‘Moet je mij niet vragen.’ Fitzgerald haalde zijn schouders op. ‘Neem morgen maar contact op met die lui. Dat is de eerste stap. Het is natuurlijk wel verbazingwekkend. Als er een nieuw soort gespecialiseerde robot is uitgevonden, waarom stoppen ze ‘m dan in zo’n radiokast? En wat zorgt ervoor dat die poten bewegen? Er zitten geen wieltjes aan.’

‘Dat heb ik me ook al afgevraagd.’

‘Als het ding beweegt, lijken de poten wel van rubber. Maar dat zijn ze niet. Ze zijn zo hard als - als hardhout. Of plastic.’

‘Ik ben bang van het ding,’ zei Kerry.

‘Wil je vannacht soms bij mij slapen?’

‘N-nee. Nee, dank je. De - robot kan me geen kwaad doen.’

‘Ik geloof niet dat hij dat wil. Hij helpt je toch?’

‘Ja,’ zei Kerry, en liep naar de keuken om nog een borrel te mixen.

De rest van het gesprek leverde weinig op. Fitzgerald ging een paar uur later in een ongeruste stemming naar huis. Hij was niet zo opgewekt als hij zich om Kerry’s zenuwen te sparen had voorgedaan. Het binnendringen van zo iets volkomen onverwachts in het leven van alledag was op een subtiele manier angstaanjagend. En toch, zoals hij had gezegd, maakte de robot geen dreigende indruk.

Kerry ging naar bed met een nieuwe detective. De radio liep achter hem aan de slaapkamer in en trok het boek voorzichtig uit zijn hand. Kerry graaide er instinctief naar.

‘Hee!’ zei hij. ‘Wel verdomme nog -‘

De radio liep terug de woonkamer in. Kerry beende er achteraan, en was net op tijd om te zien hoe het boek op de plank werd teruggezet. Kerry bleef even staan, liep toen terug naar de slaapkamer, deed de deur op slot en bracht een onrustige nacht door.

De volgende ochtend werd hij wakker toen het eerste daglicht door zijn raam viel. In ochtendjas en pantoffels slofte hij de woonkamer in en staarde naar de radio. Het ding stond weer op de plek waar het de vorige dag was neergezet. Het leek alsof het er geen ogenblik van was weggeweest. Wat witjes om de neus, maakte Kerry zijn ontbijt klaar.

Hij mocht maar één kop koffie hebben. De radio verscheen, trok verwijtend de tweede kop uit zijn hand en goot hem leeg in de gootsteen.

Toen had Kerry Westerfield wel genoeg gehad. Hij pakte zijn hoed en overjas en rende bijna het huis uit. Even had hij het angstige gevoel dat de radio hem misschien achterna zou komen, maar gelukkig voor zijn gemoedsrust was dat niet het geval. Hij begon zich zorgen te maken.

In de loop van de ochtend belde hij Mideastern op. De verkoper wist van niets. Het was een standaard-combinatiemodel, het nieuwste. Als het niet voldeed zou hij natuurlijk met genoegen -

‘Het ding is oké,’ zei Kerry. ‘Maar door wie is het gemaakt? Daar wil ik achter komen.’

‘Eén ogenblik, meneer Westerlïeld.’ Even later: ‘Het komt van de afdeling van meneer Lloyd. Eén van onze voormannen.’

‘Kunt u hem even doorverbinden?’

Maar Lloyd wist hem niet veel te vertellen. Na lang nadenken herinnerde hij zich dat het radiomeubel zonder serienummer in het depot terecht was gekomen. Het serienummer was er pas later op aangebracht.

‘Maar wie heeft het gemaakt?’

‘Dat weet ik gewoon niet, nu. Maar ik denk dat ik er wel achter kan komen. Als ik u nou later terugbel?’

‘Niet vergeten,’ zei Kerry, en ging terug naar zijn studenten. Zijn college over de Eerwaarde Bede verliep niet al te best.

In de lunchpauze zag hij Fitzgerald, die opgelucht keek toen Kerry naar zijn tafeltje kwam. ‘Ben je nog wat te weten gekomen over je huisrobot?’ vroeg de psycholoog.

Niemand was binnen gehoorsafstand. Met een zucht ging Kerry zitten en stak een sigaret op. ‘Niks. Het is een waar genoegen om dit zelf te kunnen doen.’ Hij inhaleerde diep. ‘Ik heb Mideastern opgebeld.’

‘En?’

‘Ze weten nergens van. Behalve dat het ding geen serienummer had.’

‘Dat zou best een belangrijk detail kunnen zijn,’ zei Fitzgerald.

Kerry bracht de ander verslag uit over de incidenten met het boek en de koffie, en Fitzgerald tuurde nadenkend naar zijn melk. ‘Ik heb je wat psychotestjes gegeven. Te veel prikkeling is niet goed voor je.’

‘Een detectiveverhaaltje!’

‘Dat is de zaak een beetje doordrijven, dat geef ik toe. Maar ik kan begrijpen waarom de robot zo deed, al heb ik er geen idee van hoe.’ Hij aarzelde. ‘Zonder intelligentie, bedoel ik.’

‘Intelligentie?’ Kerry liet zijn tong langs zijn lippen glijden. ‘Ik ben er niet zo zeker van dat het gewoon maar een machine is. En ik ben niet gek.’

‘Nee, dat is waar. Maar je zegt dat de robot in de woonkamer was. Hoe wist hij dan wat je aan het lezen was?’

‘Ik zou het niet weten, of hij zou röntgenstralen moeten gebruiken om te zien en supersnel moeten kunnen analyseren en assimileren. Misschien wil het ding wel dat ik helemaal niks lees.’

‘Daar zeg je iets,’ bromde Fitzgerald. ‘Weet je iets over theoretische machines van dat type?’

‘Robots?’

‘Zuiver theoretisch. Je brein is een colloïde, weet je. Compact, ingewikkeld, maar langzaam. Als je nu iets maakt met een eenheid van vele miljoenen radioatomen, in een bed van isolerend materiaal. Dan heb je een brein, Kerry. Een brein met een enorm aantal onderdelen die met de snelheid van het licht op elkaar reageren. Een radiobuis reguleert de stroom als hij werkt met veertig miljoen afzonderlijke impulsen per seconde. En in theorie zou een radio-atomisch brein van het type dat ik net heb beschreven in staat kunnen zijn tot waarneming, herkenning, besluitvorming, reageren en zich aanpassen in een honderdduizendste seconde.’

‘Theorie.’

‘Dat dacht ik ook altijd. Maar ik zou graag willen weten waar die radio van jou vandaan is gekomen.’

Een bediende kwam naar hun tafeltje toegelopen. ‘Telefoon voor meneer Westerfield.’

Kerry excuseerde zich en liep naar de hal. Toen hij terugkwam had hij een verwarde frons op zijn voorhoofd. Fitzgerald keek hem vragend aan.

‘Ene Lloyd, werkt voor Mideastern. Ik heb net met ‘m gepraat over de radio.’

‘Succes?’

Kerry schudde zijn hoofd. ‘Nee, niet veel. Hij wist niet wie dat ding had gemaakt.’

‘Maar het is wel in de werkplaats daar gemaakt?’

‘Ja. Een week of twee geleden. Maar niemand weet wie het ding in elkaar heeft gezet. Lloyd scheen dat heel, heel eigenaardig te vinden. Als er daar een radio in elkaar wordt gezet, houden ze altijd bij door wie dat gebeurt.’

‘En toen?’

‘En toen niks. Ik vroeg ‘m hoe je de kast open moest maken, en hij zei dat dat heel makkelijk was. Gewoon het paneel aan de achterkant losschroeven.’

‘Er zitten geen schroeven aan de achterkant,’ zei Fitzgerald.

‘Dat weet ik.’

Ze keken elkaar aan.

‘Ik zou er vijftig pop voor over hebben om te weten of die robot echt maar twee weken geleden is gemaakt,’ zei Fitzgerald.

‘Waarom?’

‘Omdat een radio-atomisch brein getraind zou moeten worden, en dat kost tijd. Zelfs zulke dingen als vuur geven als je een sigaret pakt, moeten worden aangeleerd.’

‘Het ding zag mij er een opsteken.’

‘En volgde daarna jouw voorbeeld. De afwas doen -hm-m-m. Inductie, neem ik aan. Als dat apparaat is getraind is het een robot. Als dat niet het geval is -‘ Fitzgerald zweeg.

Kerry knipperde met zijn ogen. ‘Ja?’

‘Dan weet ik voor de donder niet wat het wel is. Het staat in dezelfde verhouding tot een robot als wij tot Eohippus. Eén ding weet ik wel, Kerry, en dat is dat geen geleerde vandaag de dag beschikt over de kennis die benodigd is om een - een ding zoals die radio te maken.’

‘Je redeneert in kringetjes,’ zei Kerry. ‘Het ding is gemaakt.’

‘Uh-huh. Maar hoe - wanneer - en door wie? Daar maak ik me juist zo bezorgd over.’

‘Ik moet over vijf minuten een college geven. Waarom kom je vanavond niet?’

‘Kan niet. Ik geef een lezing in de aula. Maar daarna zal ik je wel bellen.’

Met een knik liep Kerry naar buiten, en probeerde de hele affaire uit zijn hoofd te zetten. Dat lukte hem aardig. Maar toen hij die avond in zijn eentje in een restaurant zat te eten, begon hij last te krijgen van een niet geheel definieerbare tegenzin om naar huis te gaan. Een boosaardig wezen stond hem daar op te wachten.

‘Cognac,’ zei hij tegen de kelner. ‘Een dubbele.’

Twee uur later werd Kerry door een taxi voor zijn huis afgezet. Hij was behoorlijk bezopen. Alles zwaaide voor zijn ogen heen en weer. Onzeker liep hij naar de

veranda, klom overdreven voorzichtig de paar treden op en liep het huis in.

Hij deed een lamp aan.

De radio kwam naar voren lopen, op hem af. Tentakels, heel dun, maar zo sterk als metaal, wikkelden zich om zijn lichaam en maakten het hem onmogelijk om zich te bewegen. Een wilde angst joeg door Kerry heen. Hij worstelde wanhopig tegen de tentakels en probeerde te schreeuwen, maar zijn keel was droog.

Een straal geel licht schoot uit de voorkant van de radio en verblindde hem. Het licht gleed naar omlaag en viel op zijn borst. Van het ene ogenblik op het andere proefde Kerry een vreemde smaak onder zijn tong.

Na een minuut werd de straal uitgeschakeld, de tentakels schoten flitsend de radio in en het apparaat liep terug naar zijn hoek. Kerry wankelde zwakjes naar een stoel en liet zich er beverig in vallen.

Hij was nuchter. En dat was volkomen onmogelijk. Veertien glazen cognac zorgden voor een duidelijke hoeveelheid alcohol in je lijf. En dan kun je niet met een toverstokje zwaaien en meteen daarop broodnuchter zijn. En toch was dat nu juist gebeurd.

De - robot probeerde behulpzaam te zijn. Alleen was Kerry liever dronken gebleven.

Voorzichtig kwam hij overeind en schoof langs de radio naar de boekenkast. Met één oog op het ding pakte hij de detective die hij de vorige avond ook al had proberen te lezen. Zoals verwacht trok de radio het boek uit zijn hand en zette het terug op de plank. Kerry herinnerde zich wat Fitzgerald had gezegd en keek op zijn horloge. Reactietijd: vier seconden.

Hij pakte een exemplaar van Chaucer en wachtte, maar de radio deed niets. Maar toen Kerry een boek over geschiedenis pakte werd het zacht uit zijn vingers getrokken. Reactietijd: zes seconden.

Kerry pakte een geschiedenisboek dat twee keer zo dik was.

Reactietijd: tien seconden.

Zozo. Dus de robot las de boeken inderdaad. Dat betekende dat hij met röntgenstralen zag en supersnel reageerde. Heremetijd!

Kerry probeerde nog een stel boeken uit, omdat hij wilde weten wat het criterium was. Alice in Wonderland werd afgepakt, de gedichten van Millay niet. Hij maakte twee lijstjes om later over na te denken.

De robot was dus niet alleen een bediende. Hij was ook een censor. Maar aan welk principe toetste hij Kerry’s boeken?

Even later herinnerde hij zich dat hij morgen college zou moeten geven, en bladerde zijn aantekeningen door. Een paar dingen moest hij nog opzoeken. Een beetje aarzelend haalde hij het naslagwerk dat hij nodig had uit de kast - en de robot pakte het af.

‘Hee, wacht es even,’ zei Kerry. ‘Dat boek kan ik niet missen.’ Hij probeerde het boek uit de greep van de tentakel te trekken, maar zonder succes. De radio negeerde hem en zette het boek kalm terug in de kast.

Kerry beet op zijn lippen. Dit was toch al te dol. Die vervloekte robot was een bemoeial. Hij sloop steels naar het boek toe, graaide het uit de kast en was de kamer uit voor de radio iets kon doen.

Het ding kwam achter hem aan. Hij kon het zachte geluid horen van - van de voeten. Kerry schoot de slaapkamer in en deed de deur op slot. Hij wachtte met bonzend hart af, terwijl de knop langzaam werd omgedraaid.

Toen de deur niet openging kroop een draaddunne kabel door de spleet tussen deur en deurpost naar binnen en tastte naar de sleutel. Kerry schoot naar de deur en deed de knip erop. Maar dat hielp ook niet. De precisiewerk-tuigen van de robot - de gespecialiseerde uitschuifbare sprieten - duwden de knip weg, en toen draaide de radio de sleutel om, liep de kamer in en kwam op Kerry af.

Hij voelde een vlaag paniek. Hij slikte krampachtig en smeet het boek naar de robot. Het ding ving het handig met een van zijn tentakels. Blijkbaar was dat alles wat het wilde, want het draaide zich om en liep, onhandig waggelend op zijn rubberpoten, de kamer uit met het verboden boek in zijn tentakel gewikkeld. Kerry vloekte stil.

De telefoon ging. Het was Fitzgerald.

‘En? Hoe is ‘t gegaan?’

‘Heb jij Cassens Sociale literatuur door de eeuwen heen?’

‘Dat geloof ik niet, nee. Waarom?’

‘Dan haal ik het morgen wel uit de universiteitsbibliotheek.’ Kerry legde uit wat er was gebeurd. Fitzgerald floot zacht.

‘Het gaat zich met je leven bemoeien, hè? Hm-m-m. Ik vraag me af…’

‘Ik ben bang voor het ding.’

‘Ik geloof niet dat het iets kwaads in de zin heeft. Het heeft je dus ontnuchterd?’

‘Ja. Met een lichtstraal. Dat is niet erg logisch.’

‘Toch wel misschien. Het trillings-equivalent van thia-minechloride.’

‘Licht?’

‘Het licht van de zon produceert vitaminen, wist je dat niet? Maar daar gaat het niet om. Het censureert wat je leest - en blijkbaar leest het je boeken eerst en reageert dan supersnel. Dat ding, wat het ook is, is niet alleen een robot.’

‘Als je nog es wat weet,’ zei Kerry grimmig. ‘Het is een Hitier.’

Fitzgerald lachte niet. Kalm zei hij: ‘Als je vannacht nu eens in mijn huis sliep?’

‘Nee,’ zei Kerry koppig. ‘Ik laat me niet door zo’n radio m’n huis uit jagen. Voor die tijd ga ik het ding met een bijl te lijf.’

‘Nou-ou, ik hoop dat je weet wat je doet. Bel me op als - als er iets gebeurt.’

‘Oké,’ zei Kerry, en hing op. Hij liep de woonkamer in en keek koud naar de radio. Wat voor de duivel was het voor een ding - en wat was het van plan? Het was wel zeker dat het niet gewoon een robot was. En het was even zeker dat het niet leefde, in de zin dat een colloïdaal brein leeft.

Met op elkaar geklemde lippen liep hij naar de radio toe en draaide aan de knoppen en haalde schakelaars over.

Het opgewekte, nerveuze geluid van een dansorkest vulde de kamer. Hij probeerde de korte golf - niets ongewoons. En?

En niks. Er was geen antwoord.

Na een poosje ging hij naar bed.

De volgende dag kwam hij met Cassens Sociale literatuur naar Fitzgerald toe.

‘Wat is er met dat boek?’

‘Kijk hier eens.’ Kerry zocht een pagina op en wees naar een alinea. ‘Zegt dat jou iets?’

Fitzgerald las wat Kerry aanwees. ‘Jawel. De schrijver zegt dat individualisme een noodzakelijke voorwaarde is voor het ontstaan van literatuur. Ja toch?’

Kerry keek hem aan. ‘Ik weet het niet.’

‘Huh?’

‘Mijn hersens beginnen raar te doen.’

Fitzgerald woelde door zijn grijze haar, kneep zijn ogen tot nauwe spleetjes en keek de andere man ingespannen aan. ‘Zeg dat nog es. Ik geloof dat ik niet helemaal -‘

Met op zijn gezicht een uitdrukking van woedend geduld zei Kerry: ‘Vanochtend ben ik naar de bibliotheek gegaan en heb deze alinea opgezocht. Ik las wat er stond, dat wel. Maar het zei me niets. Het waren alleen maar woorden. Je weet toch wat er kan gebeuren als je afgedraaid bent en al een tijd aan het lezen? Als je dan een lange zin tegenkomt, met een hoop bijzinnen, dan dringt-ie gewoon niet tot je door. Zo was het ook met mij.’

‘Lees het nu eens,’ zei Fitzgerald kalm, terwijl hij het boek naar Kerry’s kant van de tafel duwde.

Kerry gehoorzaamde, en keek toen de ander met een verwrongen lach aan. ‘Helpt niks.’

‘Lees het eens hardop voor. Ik zal het zin voor zin met je doornemen.’

Maar ook dat hielp niet. Kerry scheen ten enenmale niet in staat te zijn om op te nemen wat er stond.

‘Een semantische barrière misschien,’ zei Fitzgerald, terwijl hij zich achter zijn oor krabde. ‘Is dit de eerste keer dat er zo iets gebeurt?’

‘Ja - nee. Ik weet ‘t niet.’

‘Moet je vanmiddag college geven? Goed zo. Dan gaan we eens naar jouw huis toe.’

Kerry duwde zijn bord weg. ‘Best. Ik heb geen honger. Wanneer je maar wilt -‘

Een half uur later stonden ze naar de radio te kijken. Het ding leek volkomen onschuldig. Fitzgerald verspilde wat tijd met een poging om een paneel los te wrikken, maar gaf er ten slotte de brui aan. Hij haalde potlood en papier te voorschijn, ging tegenover Kerry zitten, en begon vragen te stellen.

Op een gegeven ogenblik hield hij even op. ‘Dat heb je me nooit verteld.’

‘Zeker vergeten.’

Fitzgerald tikte met het potlood tegen zijn tanden. ‘Hm-m-m. De eerste keer dat de radio vreemd deed -‘

‘Het ding scheen me in mijn oog, met een blauwe lichtstraal.’

‘Nee, dat bedoel ik niet. Wat het zei -‘

Kerry knipperde met zijn ogen. ‘Wat het zei?’ Hij aarzelde. ‘ “Psychologisch patroon onderzocht en genoteerd” of zo iets. Ik dacht dat ik had afgestemd op een zender waar ze een quiz uitzonden of iets dergelijks. Bedoel


Je

‘Waren de woorden gemakkelijk te verstaan. Goed uitgesproken?’

‘Nee, nu je erover begint.’ Kerry fronste zijn voorhoofd. ‘Ze liepen in elkaar over, en de klinkers werden heel nadrukkelijk uitgesproken.’

‘Uh-huh. Goed, verder maar weer.’ Ze deden een woord-associatietest.

Ten slotte leunde Fitzgerald met een bezorgd gezicht achterover in zijn stoel. ‘Ik wil dit hier vergelijken met de laatste tests die ik je een paar maanden geleden heb gegeven. Ik vind het heel eigenaardig allemaal - heel, heel eigenaardig. Ik zou me heel wat beter voelen als ik precies wist wat geheugen was. We hebben heel wat onderzoek gedaan naar mnemotechniek - kunstmatige geheugens. Maar misschien is het dat wel helemaal niet.’

‘Huh?’

‘Die - machine. Of hij heeft een kunstmatig geheugen, en is bijna volmaakt getraind, of hij heeft zich aangepast aan een ander milieu en een andere cultuur. Hij heeft je beïnvloed - sterk beïnvloed.’

Kerry liet zijn tong langs zijn droge lippen glijden. ‘Op wat voor manier?’

‘Bepaalde gebieden in je geest zijn geblokkeerd. Ik heb ze nog niet gecorreleerd. Als dat eenmaal is gebeurd kunnen we misschien een soort antwoord bedenken op alle vragen. Nee, dat ding is geen robot. Het is meer, veel meer.’

Kerry pakte een sigaret en de radio liep naar hem toe en voorzag hem van vuur. De twee mannen keken met een vage, huiverende afschuw toe.

‘Je moest vannacht maar bij mij slapen,’ zei Fitzgerald.

‘Nee,’ zei Kerry. Hij rilde.

De volgende dag wachtte Fitzgerald in de lunchpauze tot Kerry aan zijn tafeltje zou komen zitten, maar de jongere man kwam niet opdagen. Hij belde Kerry’s huisnummer, en Martha nam de telefoon op.

‘Hallo! Wanneer ben jij thuisgekomen?’

‘Hallo Fitz. Een uur of wat geleden. Mijn zus had haar kind gekregen zonder mijn assistentie, en dus ben ik weer teruggekomen.’ Ze zweeg, en Fitzgerald maakte zich zorgen over de klank van haar stem.

‘Waar is Kerry?’

‘Hier. Kun je niet hierheen komen, Fitz? Ik maak me zorgen.’

‘Wat is er aan de hand met ‘m?’

‘Ik - ik weet het niet. Kun je nu meteen komen?’

‘Oké,’ zei Fitzgerald, en hing op. Bezorgd beet hij op zijn lippen. Toen hij even later bij de Westerfields aanbelde ontdekte hij dat hij zijn zenuwen helemaal niet in de hand had.

Maar het zien van Martha gaf hem weer wat meer zelfvertrouwen.

Hij liep na haar de woonkamer in. Zijn ogen gleden onmiddellijk naar de radio, die op zijn gebruikelijke plek stond, en toen naar Kerry, die roerloos naast een raam zat. Kerry’s gezicht had een lege, verdwaasde uitdrukking. Zijn pupillen waren onnatuurlijk groot en het scheen even te duren voor hij Fitzgerald herkende.

‘Hallo, Fitz,’ zei hij.

‘Hoe voel je je?’

‘Fitz, wat is er aan de hand?’ kwam Martha ertussen. ‘Is hij ziek? Zal ik de dokter laten komen?’

Fitzgerald ging zitten. ‘Heb je iets raars gemerkt aan die radio?’

‘Nee. Waarom?’

‘Luister dan maar es.’ Hij vertelde het hele verhaal, en zag hoe op haar gezicht ongeloof streed met aarzelend geloven. Nadat hij was uitgesproken zei ze: ‘Maar ik kan nog steeds niet -‘

‘Als Kerry een sigaret pakt, houdt dat ding er een lucifer bij,’ zei Fitzgerald. ‘Wil je zien hoe het werkt?’

‘N-nee. Ja. Eigenlijk wel.’ Martha’s ogen waren wijd opengesperd.

Fitzgerald gaf Kerry een sigaret. Martha zei geen woord. Toen de radio naar zijn vaste plaats was teruggelopen, huiverde ze en liep naar Kerry. Hij keek haar vaag aan. ‘Hij heeft een dokter nodig, Fitz.’

‘Ja.’ Fitzgerald zei maar niet dat een dokter waarschijnlijk niets zou kunnen uitrichten.

‘Wat is dat voor een ding?’

‘Het is meer dan een robot. En het heeft allerlei veranderingen aangebracht in Kerry. Ik heb je verteld wat er is gebeurd. Toen ik de psychologiepatronen van Kerry analyseerde, ontdekte ik dat ze waren veranderd. Hij is het grootste deel van zijn initiatief kwijtgeraakt.’

‘Niemand op aarde zou zo iets hebben kunnen -‘

Fitzgerald fronste zijn voorhoofd. ‘Dat heb ik ook al bedacht. Het schijnt te zijn vervaardigd door een goed ontwikkelde cultuur, die heel anders is dan de onze. Misschien Mars wel. Het is zo’n gespecialiseerd ding dat het alleen maar bij een gecompliceerde cultuur past. Maar ik begrijp niet waarom het precies op een Mideastern radiomeubel lijkt.’

Martha raakte Kerry’s hand aan. ‘Camouflage?’

‘Maar waarom dan? Jij bent een van mijn beste studenten geweest, Martha. Bekijk dit eens logisch. Stel je een beschaving voor waar een apparaat zoals daar staat een functie heeft. Redeneer inductief.’

‘Ik doe m’n best, maar ik kan niet goed denken, Fitz. Ik maak me zorgen om Kerry.’

‘Ik ben oké,’ zei Kerry.

Fitzgerald zette de toppen van zijn vingers tegen elkaar. ‘Het is niet zozeer een radio als wel een monitor. Misschien heeft in die andere beschaving iedereen er wel een, of misschien maar een paar - de personen die er een nodig hebben. Het houdt ze op het goede spoor.’

‘Door het vernietigen van initiatief?’

Fitzgerald maakte een hulpeloos gebaar. ‘Ik weet het niet. Zo ging het bij Kerry. Maar bij anderen? Ik weet ‘t niet.’

Martha stond op. ‘Ik geloof dat we maar niet meer moeten praten. Kerry heeft een dokter nodig. Daarna kunnen we wel beslissen wat daarmee moet gebeuren.’ Ze wees naar de radio.

‘Het zou wel jammer zijn om hem in elkaar te slaan,’ zei Fitzgerald, ‘maar -‘ Zijn blik was veelzeggend.

De radio kwam tot leven. Hij kwam zijn hoek uit en liep zijdelings naar Fitzgerald toe. Toen hij opsprong, schoten de zweeptentakels uit de kast en grepen hem beet. Een bleke lichtstraal scheen in zijn ogen.

Bijna op hetzelfde ogenblik verdween de straal weer, de tentakels gleden terug in de kast en de radio wandelde terug naar de plek waar hij vandaan was gekomen. Martha was opgesprongen met haar hand voor haar mond.

‘Fitz!’ Haar stem trilde.

Hij aarzelde. ‘Ja? Wat is er aan de hand?’

‘Ben je gewond? Wat heeft dat ding met je gedaan?’

Fitzgerald fronste verwonderd. ‘Hè? Gewond? Ik begrijp niet -‘

‘De radio? Wat heeft-ie met je gedaan?’

Hij keek naar het grote meubel. ‘Is er dan iets mee? Ik ben bang dat ik niet al te handig ben in het repareren van dat soort dingen, Martha.’

‘Fitz.’ Ze liep op hem toe en greep hem bij zijn arm. ‘Luister naar me.’ De woorden kwamen als een stortvloed uit haar mond. De radio. Kerry. Waar ze over hadden gepraat.

Fitzgerald keek haar wezenloos aan, alsof hij haar niet helemaal begreep. ‘Ik zal vandaag wel dom zijn, maar ik begrijp niet helemaal waar je het over hebt.’

‘De radio - dat weet je toch nog wel? Je zei dat Kerry erdoor was veranderd -‘ Martha zweeg en staarde naar de man tegenover haar.

Fitzgerald wist nu echt niet meer hoe hij het had. Martha deed zó eigenaardig. Vreemd! Hij had altijd gedacht dat ze ze wel op een rijtje had. Maar nu sloeg ze nonsens uit. In ieder geval kon hij er niet achter komen wat ze bedoelde; niets van wat ze zei betekende iets.

En waarom had ze het toch steeds over die radio? Voldeed hij niet? Kerry had gezegd dat het een goede koop was geweest, met een mooie klank en de laatste technische snufjes. Eén ogenblik vroeg Fitzgerald zich af of Martha gek geworden was.

In ieder geval was hij al te laat voor zijn college, en dat zei hij haar ook. Martha probeerde hem niet tegen

te houden toen hij naar zijn auto liep. Ze was zo bleek als een doek.

Kerry haalde een sigaret uit het pakje. De radio liep naar hem toe en hield er een lucifer bij.

‘Kerry!’

‘Ja, Martha?’ Zijn stem was doods.

Ze staarde naar de - de radio. Mars? Een andere wereld - een andere beschaving. Wat was het voor iets? Wat wilde het? Wat probeerde het te bereiken?

Martha liep het huis uit en ging naar de garage. Toen ze terugkwam hield ze een kleine bijl in haar hand geklemd.

Kerry keek toe. Hij zag Martha naar de radio lopen en de bijl opheffen. Toen kwam er een straal licht uit de radio, en Martha verdween. Er dwarrelde wat stof omhoog in het licht van de middagzon.

‘Vernietiging van levensvorm wegens dreigende aanval,’ zei de radio. De woorden liepen in elkaar over.

Kerry’s brein draaide in het rond. Hij voelde zich ziek - verdwaasd en op een afschuwelijke manier leeg. Martha—

Zijn hoofd tolde. Instinct en emotie vochten tegen iets dat ze probeerde te verstikken. Opeens werden de dammen weggeslagen, de blokkeringen stortten ineen, de barrières verdwenen. Kerry slaakte een hese, woordeloze kreet en sprong overeind.

‘Martha!’ gilde hij.

Ze was verdwenen. Kerry keek om zich heen. Waar -

Wat was er gebeurd? Hij kon het zich niet herinneren.

Hij ging weer zitten en wreef over zijn voorhoofd. Zijn vrije hand haalde een sigaret uit zijn zak, een automatische reactie, waarop onmiddellijk werd gereageerd. De radio liep naar hem toe en stak een lucifer aan.

Kerry maakte een verstikt, ellendig geluid en vloog van de stoel af. Nu herinnerde hij het zich weer. Hij raapte de bijl op en sprong op de radio af, zijn tanden ontbloot in een krampachtig verwrongen, vreugdeloze grijns.

Weer schoot er een lichtstraal uit de radio.

Kerry verdween. De bijl sloeg met een klap tegen de grond.

De radio liep terug naar zijn vaste plek, en bleef

daar roerloos staan. Een zacht geklik kwam uit het radio-atomische brein.

‘Proefpersoon fundamenteel ongeschikt,’ zei hij een ogenblik later. ‘Eliminatie noodzakelijk gebleken.’ Klik! ‘Voorbereidingen voor volgende proefpersoon voltooid.’ Klik.

‘We nemen het,’ zei de jongen.

‘Daar doet u niet verkeerd aan,’ glimlachte de man van het verhuurbureau. ‘Het is er rustig, u woont er op uzelf, en de prijs is heel redelijk.’

‘Niet zó redelijk,’ zei het meisje. ‘Maar het is precies wat we zochten.’

De man haalde zijn schouders op. ‘Een ongemeubileerd huis zou natuurlijk minder kosten. Maar -‘

‘We zijn nog niet lang genoeg getrouwd om al meubilair te hebben,’ grinnikte de jongen. Hij sloeg een arm om zijn vrouw heen. ‘Vind je het leuk, schat?’

‘Hm-m-m. Wie waren de laatste bewoners?’

De man krabde op zijn voorhoofd. ‘Laat es kijken. Een echtpaar. Westerfield heetten ze, geloof ik. Ik heb het huis ongeveer een week geleden op de lijst gezet. Goed wonen hier. Als het huis waarin ik nu woon niet van mezelf was, zou ik meteen toehappen.’

‘Mooie radio,’ zei de jongen. ‘Pas op de markt, hè?’ Hij liep naar de hoek van de kamer waar de radio stond.

‘Kom mee,’ zei het meisje. ‘Laten we nog even naar de keuken gaan kijken.’

‘Oké, schat.’

Ze liepen de kamer uit. In de gang klonk de vlotte stem van de man van het verhuurbureau. De warme middagzon scheen door de ruiten.

Even was het stil. Toen -Klik!

 

Niet kijken!

De man in het bruine pak zat naar zichzelf te kijken in de spiegel achter de bar. Zijn spiegelbeeld scheen hem nog meer belang in te boezemen dan de borrel die hij in zijn hand had. Hij had nauwelijks aandacht besteed aan Lymans pogingen om een gesprek aan te knopen. Zo ging het een minuut of twintig door, en toen hief hij eindelijk zijn glas op en nam een diepe teug.

‘Niet kijken,’ zei Lyman.

De ogen van de man in het bruin gleden naar Lyman toe. Hij zette zijn glas opnieuw aan zijn mond en nam een tweede slok. Blokjes ijs gleden naar zijn lippen toe. Hij zette het glas terug op het roodbruine blad en gebaarde de barman dat hij nog een borrel wilde hebben. Ten slotte haalde hij een keer diep adem en draaide zich om.

‘Niet kijken naar wat?’ zei hij tegen Lyman.

‘Er zat er één vlak naast u,’ zei Lyman, terwijl hij met zijn ogen knipperde, die behoorlijk glazig stonden. ‘Hij is net de bar uitgelopen. Wou u zeggen dat u hem niet kon zien?’

De man in het bruin betaalde eerst zijn borrel voor hij antwoord gaf. ‘Wie zien?’ vroeg hij. Zijn stem was een fraaie mengeling van verveling, weerzin en aarzelende belangstelling. ‘Wie is er net naar buiten gelopen?’

‘Waar heb ik het nou de afgelopen tien minuten over gehad? Luisterde u dan niet eens?’

‘Natuurlijk luisterde ik wel. Ik bedoel - ja, natuurlijk. U had het over - badkuipen. Radio’s. Orson -‘

‘Nee, niet Orson. H. G. Herbert George. Toen met Orson was het alleen maar een grap. H. G. wist het - of vermoedde het. Ik vraag me af of het bij hem soms intuïtie was. Hij kon niets bewijzen - maar hij hield vrij abrupt op met het schrijven van science fiction, niet waar? Maar ik durf er wat onder te verwedden dat hij het wist, toen.’

‘Wat wist?’

‘Van de Martianen. Maar we hebben hier niks aan als u niet luistert. En misschien ook niks als u wél luistert. Waar het om gaat is om opeens toe te slaan - met bewijzen. Overtuigende bewijzen. Niemand heeft ooit nog

de bewijzen in de openbaarheid mogen brengen. U bent toch journalist, nietwaar?’

De man in het bruine pak nam zijn glas van de bar en knikte aarzelend.

‘Dan zou u dit allemaal moeten opschrijven op een lap bedrukt papier. Ik wil dat iedereen het weet. De hele wereld. Het is belangrijk. Heel belangrijk. Het is de verklaring voor alles wat er in de wereld gebeurt. Mijn leven is niet veilig tot ik doorgeef wat ik weet en ervoor zorg dat de mensen me geloven.’

‘Waarom is uw leven niet veilig?’

‘Vanwege de Martianen, idioot. De wereld is van hen.’

De man in het bruin zuchtte. ‘Dan is de krant waarvoor ik werk ook van hen,’ wierp hij tegen, ‘en dus kan ik niets drukken waar zij het niet mee eens zijn.’

‘Daar heb ik nooit aan gedacht,’ zei Lyman, terwijl hij naar de bodem van zijn glas tuurde, waar twee blokjes ijs waren samengesmolten tot een kille, onscheidbare klont. ‘Maar ze zijn niet almachtig. Ik weet zeker dat ze op de een of andere manier kwetsbaar zijn. Waarom hebben ze anders steeds achter de schermen gewerkt in plaats van in het openbaar? Ze zijn bang dat de mensen zullen ontdekken hoe de zaken liggen. Als de wereld overtuigende bewijzen had - hoor es, de mensen geloven altijd wat ze in de krant lezen. Zou u niet -‘

‘fimf,’ zei de man in het bruine pak, en dat klonk veelzeggend genoeg.

Lyman trommelde terneergeslagen op de toog en mompelde: ‘Er moet toch een manier zijn. Als ik nou nog een borrel nam…’

De ander nam een slok van zijn collins, en dat scheen hem te stimuleren. ‘Wat is dat nou allemaal, over die Martianen?’ vroeg hij aan Lyman. ‘Als u nou es bij het begin begon en me alles vertelde. Of weet u het niet meer?’

‘Natuurlijk weet ik het nog. Ik kan me alle gesprekken altijd bijna woordelijk herinneren. Ik weet zelfs nog precies waar mijn laatste gesprek met de Martianen over ging.’ Lyman keek de man in het bruine pak met een triomfantelijke uitdrukking op zijn gezicht aan.

‘Wanneer was dat dan?’

‘Vanochtend.’

‘Ik kan me zelfs gesprekken herinneren die ik de afgelopen week gevoerd heb,’ zei de man in het bruin kalm. ‘Vanochtend dus. Nou en?’

‘U begrijpt het niet. Ze zorgen ervoor dat we het vergeten. Eerst vertellen ze ons wat we moeten doen en dan vergeten we het hele gesprek, ‘t Zal wel een post-hypno-tische suggestie zijn. Maar al zijn we het vergeten, we volgen wel degelijk de bevelen op die ze ons hebben gegeven. Zij dwingen ons bepaalde dingen te doen, al denken wij dat het allemaal onze eigen beslissingen zijn. De hele wereld is van hen, nou en of, maar niemand weet het, alleen ik.’

‘En hoe bent u daar achter gekomen?’

‘Nou, er zit iets scheef in mijn hoofd, zou je kunnen zeggen. Ik was een poosje geleden aan het rommelen met supersonische afwasmiddelen, probeerde iets nieuws op de markt te brengen, je weet wel. Eén van de apparaten die ik gebruikte werkte niet goed - zo denken de anderen er tenminste over. Hoogfrequente golven waren het, en ze gingen dwars door me heen. Ze hadden onhoorbaar moeten zijn, maar ik kon ze horen, of, ja, nou, eigenlijk kon ik ze zien. Dat bedoelde ik toen ik zei dat er iets scheef zat in mijn hoofd. En nadat dat gebeurde kon ik de Martianen zien, en horen. Ze hebben het zó geregeld dat ze goed uit de weg kunnen met mensen met een gewoon hoofd, en ik heb geen gewoon hoofd meer. En ze kunnen me ook niet meer hypnotiseren. Ze kunnen me wel bevelen iets te doen, maar ik hoef ze niet te gehoorzamen - niet meer. Ik hoop dat ze het niet in de gaten hebben. Maar misschien ook wel. Ja, ze zullen het wel weten.’

‘Hoe ziet u dat dan?’

‘Aan de manier waarop ze naar me kijken.’

‘Hoe kijken ze dan naar u?’ vroeg de man in het bruin, terwijl hij in zijn zakken begon te zoeken naar een pen, zich toen bedacht en in plaats daarvan een nieuwe borrel bestelde. ‘Hoe zien ze er dan uit?’

‘Dat weet ik niet zeker. Ik kan ze wel zien, maar alleen als ze zich hebben verkleed.’

‘Oké, oké,’ zei de man in het bruin geduldig. ‘Hoe zien ze er dan uit als ze verkleed zijn?’

‘O, net als u en ik. Ze verkleden zich in mensenhuid.

Niet echte huid, namaak. Donald Duck in een apenpak-kie, zo iets. Ongekleed heb ik ze nog nooit gezien. Misschien zijn ze dan ook wel voor mij onzichtbaar, of misschien camoufleren ze zich wel, als mieren, of uilen, of ratten, of vleermuizen of -‘

‘Of wat dan ook,’ zei de man in het bruin haastig.

‘Bedankt. Of wat dan ook, natuurlijk. Maar wanneer ze verkleed zijn als een mens - zoals dat exemplaar dat naast u zat een poosje geleden toen ik zei dat u niet moest kijken —’

‘Die was dan zeker onzichtbaar?’

‘Het grootste deel van de tijd kan niemand ze zien, ja. Maar heel af en toe doen ze om de een of andere reden -‘

‘Hee, wacht even,’ wierp de ander tegen. ‘Dat klopt toch niet? Eerst zegt u dat ze zich verkleden als mensen, en dan dat ze onzichtbaar zijn?’

‘Alleen af en toe. Die huid van ze is een volmaakte imitatie van een menselijke huid. Niemand kan het verschil ontdekken. Het is dat derde oog waaraan ze zijn te herkennen. Als ze het niet opendoen, zou je geen idee hebben dat het er was. Als ze het wél opendoen worden ze onzichtbaar. Flats. Bliksemsnel. Als ik iemand zie met een derde oog, middenin zijn voorhoofd, dan weet ik dat ‘t een Martiaan is, en onzichtbaar, en doe ik alsof ik hem niet zie.’

‘Huhuh,’ zei de man in het bruin. ‘Dus ik zou best eens een van die zichtbare Martianen van u kunnen zijn.’

‘O, ik hoop van niet!’ Lyman keek hem angstig aan. ‘Ik ben dan wel dronken, maar dat geloof ik toch niet. Ik loop al de hele dag achter u aan om maar zekerheid te krijgen dat u er geen bent. Het is een risico dat ik moet nemen, natuurlijk. Ze zijn tot alles in staat — tot wérkelijk alles - om iemand zover te krijgen dat hij zich verraadt. Dat besef ik best. Ik kan eigenlijk niemand vertrouwen. Maar ik moest toch iemand vinden waar ik tegen kon praten, en ik -‘ Hij zwpeg. Even was het stil. ‘Ik zou het bij het verkeerde eind kunnen hebben,’ zei Lyman opeens. ‘Als het derde oog dicht is weet ik niet of het er wel of niet is. Zou u uw derde oog willen opendoen?’ Wazig tuurde hij naar het voorhoofd van de journalist.

‘Sorry,’ zei die. ‘Een andere keer. En bovendien ken ik u niet. Dus u wilt dat ik dit groot op de voorpagina breng? Waarom bent u niet naar de hoofredacteur toe-gestapt? Voordat ze worden gedrukt komen mijn reportages onder de ogen van een heleboel mensen.’

‘Ik wil mijn geheim aan de wereld geven,’ zei Lyman koppig. ‘De vraag is alleen hoe ver ik kom. Je zou verwachten dat ze me meteen hadden vermoord toen ik tegen u begon te praten, maar ik heb niks gezegd terwijl er een in de bar zat. Ik geloof niet dat ze ons echt serieus nemen. Dit is vast al zo sinds het allereerste begin van de geschiedenis, en ze zijn er langzamerhand lang genoeg mee bez;g om wat zorgeloos te zijn geworden. Ze lieten die Fort ook vrij ver gaan voordat ze hem te pakken namen. Maar ze zorgden er wel voor dat Fort nooit iets te pakken kreeg waarmee hij de mensen werkelijk kon overtuigen.’

De man in het bruin mompelde binnensmonds iets over een sappig verhaal. Hij vroeg: ‘Wat doen de Martianen, behalve in hun namaakhuid rondhangen in bars?’

‘Daar ben ik nog mee bezig,’ zei Lyman. ‘Dat is niet zo gemakkelijk na te gaan. Zij zijn de baas in de wereld, natuurlijk, maar waarom?’ Hij fronste zijn voorhoofd en staarde de man in het bruin smekend aan. ‘Waarom?’

‘Als ze echt de baas zijn, dan hebben ze een heleboel uit te leggen.’

‘Ja, dat bedoel ik nou net. Van ons uit gezien klopt er niks van. We doen dingen op een onlogische manier, maar alleen omdat ze ons daartoe dwingen. Bijna alles wat we doen is puur tegen alle logica in. Dat ding dat Poe heeft geschreven, “Imp of the Perverse”, dat zou je een andere titel kunnen geven die begon met een M. Van Martiaan, bedoel ik. Al die psychologen die uitleggen waarom een moordenaar zijn misdaad wil opbiechten, best, maar het is en blijft een onlogische reactie. Behalve wanneer een Martiaan hem bevéélt ‘t op te biechten.’

‘Je kunt niet worden gehypnotiseerd om iets te doen dat tegen je morele gevoel ingaat,’ zei de man in het bruin triomfantelijk.

Lyman fronste zijn voorhoofd. ‘Niet door een ander menselijk wezen, maar wel door een Martiaan. Ik vermoed dat ze de overhand op ons kregen toen wij niet veel meer dan apehersens hadden en dat het sindsdien steeds zo

is gebleven. Ze hebben zich ontwikkeld, net als wij, en steeds zijn ze ons een stap voor gebleven. Net als de mus bovenop de adelaar die meeliftte tot de adelaar niet hoger kon komen en toen omhoog vloog en het record brak. Ze hebben de wereld veroverd zonder dat iemand het ooit heeft gemerkt. En sinds dat ogenblik zijn ze hier de baas.’

‘Maar

‘Neem nu huizen, om maar es een voorbeeld te noemen. Ongemakkelijke dingen. Lelijk, onhandig, vuil, allemaal fout. Maar wanneer dan iemand als Frank Lloyd Wright lang genoeg onder de duim van de Martianen uit weet te komen om de mensen iets beters aan de hand te doen, moet je kijken hoe ze reageren. Alsof ze nog nooit iets ergers hebben gezien. Dat zijn hun Martianen, die zeggen dat ze zo moeten doen.’

‘Maar hoor nou es. Waarom zou het de Martianen iets kunnen schelen in wat voor huizen we wonen? Vertel me dat es.’

Weer fronste Lyman zijn voorhoofd. ‘Ik heb niet zoveel op met de ondertoon van skepsis die ik begin te horen in wat u zegt,’ zei hij scherp. ‘Het kan ze schelen, dat is een ding dat zeker is. Nou en of. Ze wonen in onze huizen. We bouwen geen huizen voor onszelf, voor ons eigen gemak, nee, de Martianen laten ons huizen bouwen zoals zij ze willen hebben. Ze zijn zeer betrokken bij alles wat wij doen. En hoe minder zinvolle dingen we doen, hoe meer ze erbij betrokken zijn.

Neem nou oorlogen. Oorlogen zijn zinloos als je ze uit een menselijk standpunt bekijkt. Niemand wil eigenlijk oorlogen. En toch blijven we ze maar hebben. Vanuit het standpunt van de Martianen hebben ze namelijk wel degelijk zin. De technologie gaat elke keer met sprongen vooruit, en een oorlog reduceert het bevolkingsoverschot. En er zijn ook een heel stel andere resultaten. Kolonisatie, bij voorbeeld. Maar vooral technologische dingen. Als in vredestijd een vent straalaandrijving uitvindt is het te duur om commercieel gebruikt te worden. Maar als het oorlog is móét je er wel wat mee doen. En dan kunnen de Martianen er gebruik van maken wanneer ze maar willen. Ze gebruiken ons op dezelfde manier als gereedschap of - of armen en benen. En niemand wint eigenlijk ooit een oorlog, behalve de Martianen.’

De man in het bruine pak grinnikte. ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘Het moet best plezierig zijn om een Martiaan te zijn.’

‘Tuurlijk. Tot op heden is het een ras nog nooit gelukt om een ander ras te overmeesteren en erover te regeren. De underdog kan in opstand komen of de veroveraar absorberen. Als je weet dat een ander de baas over je is, dan maakt dat die ander kwetsbaar. Maar als de wereld het niet weet - en dat is het geval -

Neem nou radio’s,’ zei Lyman, opeens op een ander onderwerp overstappend. ‘Er is werkelijk geen zinnige reden te bedenken waarom een mens die bij zijn volle verstand is naar de radio zou luisteren. Maar de Martianen zijn er dol op. Zij dwingen ons ertoe. Neem nou badkuipen. Niemand zal beweren dat een badkuip gemakkelijk ligt - voor ons. Maar Martianen passen er precies in. Al die onpraktische dingen die we toch blijven gebruiken, ook al weten we dat ze onpraktisch zijn.’

‘Schrijfmachinelinten,’ zei de man in het bruin opeens. ‘Maar zelfs een Martiaan kan weinig lol beleven aan het verwisselen van een lint.’

Lyman scheen dat een misplaatste grap te vinden. Hij zei dat hij alles afwist van de Martianen, alleen één ding niet — hoe ze psychologisch in elkaar zaten.

‘Ik weet niet waarom ze zo doen. Het maakt soms allemaal een onlogische indruk, maar ik ben er voor honderd procent zeker van dat ze voor alles wat ze doen een motief hebben. Maar tot ik weet wat voor motief dat is, kan ik weinig doen. Tot ik bewijzen in handen krijg — en iemand me helpt. Tot dan moet ik me gedekt houden. En dat doe ik nu dus al een tijdje. Ik doe wat ze zeggen dat ik moet doen, zodat ze me niet gaan verdenken, en ik doe alsof ik vergeet wat ze zeggen dat ik moet vergeten.’

‘Dan hoef je je toch niet zoveel zorgen te maken?’

Lyman schonk geen aandacht aan wat de ander zei. Hij noemde een hele serie grieven op.

‘Als ik het water in de kuip hoor lopen en een Martiaan rond hoor plassen dan doe ik alsof ik niets hoor. Mijn bed is te kort en de vorige week probeerde ik om een extra lang bed aan te schaffen, maar de Martiaan die er in slaapt wilde het niet hebben. Hij is klein van stuk, net als de meeste. Dat wil zeggen, ik dénk dat ze klein van stuk zijn. Dat moet ik uit andere dingen afleiden omdat je ze nooit zonder die imitatiehuid ziet.

Maar zo gaat het nou de hele tijd. Hoe gaat het trouwens met uw Martiaan?’

De man in het bruine pak zette vrij abrupt zijn glas neer.

‘Mijn Martiaan?’

‘Beste man, hoor nou es. Misschien ben ik wel een tikje bezopen, maar mijn gevoel voor logica heeft daar niets van te lijden. Ik kan nog steeds twee en twee bij elkaar optellen. Of je weet van de Martianen af, of niet. Als je er wel van afweet dan hoef je je echt niet van de domme te houden met dat “Wat, mijn Martiaan?”-gedoe. Ik weet dat je een Martiaan hebt. Je Martiaan weet dat je een Martiaan hebt. Mijn Martiaan weet het. Waar het om gaat is weet jij het? Denk goed na,’ zei Lyman dringend.

‘Nee, ik heb geen Martiaan,’ zei de journalist en nam vlug een slok. De rand van het glas klikte tegen zijn tanden.

‘Zenuwachtig, ik zie het al,’ zei Lyman. ‘Natuurlijk heb je een Martiaan. En ik heb zo’n idee dat je het weet ook.’

‘Wat zou ik met een Martiaan moeten?’ vroeg de man in het bruin koppig.

‘Wat zou je zonder een Martiaan moeten? Het zal wel tegen de wet zijn. Als ze merkten dat je er geen had en toch vrij rondliep, zouden ze je waarschijnlijk ergens opsluiten tot er een kwam om je af te halen of zo iets. O, je hebt er een, nou en of. En ik ook. En hij ook, en hij, en hij - en de barman.’ Met een trillende wijsvinger wees Lyman de andere klanten aan.

‘Ja, natuurlijk,’ zei de man in het bruin. ‘Maar morgen gaan ze allemaal weer terug naar Mars en dan kunt u naar een goede dokter toe. U moet nog maar een borrel ne -‘

Hij probeerde net de aandacht van de barman te trekken toen Lyman, zo te zien per ongeluk, zich naar hem toe boog en dringend fluisterde: ‘Niet kijken!’

De man in het bruin keek naar het witte gezicht van Lyman in de spiegel voor hen.

‘Alles is in orde,’ zei hij. ‘Er zijn geen Mar -‘

Lyman gaf hem bliksemsnel een harde trap onder de rand van de bar.

‘Kop dicht! Er is er net een binnengekomen!’

En toen hield hij de ogen van de man in het bruin vast en zei, nadrukkelijk onbezorgd: ‘- dus toen zat er niets anders voor me op dan er achteraan te gaan, het dak op. ‘t Kostte me tien minuten om hem op de grond te krijgen, en op hetzelfde ogenblik dat ik van de ladder op de grond stap neemt-ie een enorme sprong, klimt langs mijn gezicht omhoog, springt van bovenop mijn hoofd naar boven en toen zat-ie weer op het dak te krijsen dat ik ‘m moest komen halen!’

‘Wat?’ zei de man in het bruin, begrijpelijkerwijs in verwarring gebracht.

‘Mijn kat, natuurlijk. Wat dacht je dan? Nee, laat maar, geef maar geen antwoord.’ Lymans gezicht was naar dat van de man in het bruin gewend, maar uit zijn ooghoeken keek hij hoe iets onzichtbaars de hele bar doorliep en aan een tafeltje helemaal achteraan ging zitten.

‘Waarom is die nou binnen komen lopen?’ mompelde hij. ‘Ik ben er niks gerust op. Is het er een die je kent?’

‘Is wie -‘

‘Die Martiaan. Zou het de jouwe kunnen zijn? Nee, dat zal wel niet. De jouwe was waarschijnlijk die zonet wegging. Ik zou wel es willen weten of hij rapport uit ging brengen en deze naar binnen heeft gestuurd. Dat is best mogelijk. Je kunt nu weer praten, maar doe het wel zachtjes, en houd op met dat heen en weer schuiven op je kruk. Wil je soms dat hij doorkrijgt dat we hem kunnen zien?’

‘Ik kan hem niet zien. Ik wil niet dat u me hierbij betrekt. U en uw Martianen vechten het onderling maar uit. U maakt me nerveus. En ik moet er bovendien vandoor.’ Maar hij maakte geen aanstalten om weg te gaan. Over Lymans schouder wierp hij steelse blikken naar het achterste stuk van de bar, en af en toe keek hij naar Lymans gezicht.

‘Hou op met steeds naar mij te kijken,’ zei Lyman. ‘Hou ook op met steeds naar hem te kijken. Iedereen zou denken dat je een kat was.’

‘Waarom een kat? Waarom zou iemand - Zie ik eruit als een kat?’

‘We hadden het daarnet toch over katten? Katten kunnen ze zien, heel goed zelfs. Zelfs zonder hun huid, geloof ik. Ze moeten niks van ze hebben.’

‘Wie moet niets van wie hebben?’

‘Ze moeten geen van tweeën iets van elkaar hebben. Katten kunnen Martianen zien - sh-h! - maar ze doen alsof dat niet zo is, en daar worden de Martianen woedend om. Ik heb een theorie dat de katten de wereld regeerden voordat de Martianen kwamen. Laat maar. Denk niet aan katten. Dit is misschien wel ernstiger dan je denkt. Toevallig weet ik dat mijn Martiaan vanavond vrij heeft, en ik ben er bijna zeker van dat dat jouw Martiaan was die daarstraks de deur uitging. En heb je gemerkt dat niemand hier zijn Martiaan bij zich heeft? Denk je -‘ Zijn stem werd nog zachter. ‘Denk je soms dat ze ons buiten staan op te wachten?’

‘Oh, Lieve Heer,’ zei de journalist. ‘In een donker steegje, samen met de katten zeker.’

‘Waarom hou je niet op met dat gebazel en wees je één ogenblik lang serieus?’ snauwde Lyman. Toen zweeg hij, verbleekte en zwaaide even heen en weer op zijn kruk. Hij nam haastig een slok om zijn verwarring te verbergen.

‘Wat is er nou weer aan de hand?’ vroeg de man in het bruin.

‘Niks.’ Weer een slok. ‘Niks. Alleen - alleen, hij kéék naar me. Met - je weet wel waarmee.’

‘En nu wil ik precies weten wat er gaande is ook. De Martiaan is dus gekleed in - gekleed als een mens?’

‘Uiteraard.’

‘Maar hij is voor iedereen onzichtbaar behalve voor

u.’

‘Ja. Hij wil op het ogenblik niet zichtbaar zijn. En bovendien -‘ Lyman zweeg even, en in zijn ogen kwam een sluwe blik. Steels keek hij de man in het bruin even aan en toen vlug weer naar zijn glas. ‘En bovendien heb ik er zo’n vermoeden van dat jij hem óók kunt zien - in ieder geval een beetje.’

Een halve minuut lang zei de man in het bruin niets. Hij bleef roerloos op zijn kruk zitten, en zelfs de ijsblokjes in de borrel die hij in zijn hand had kletterden niet tegen het glas. Het leek alsof hij zelfs geen adem haalde. In ieder geval knipperde hij niet met zijn ogen.

‘Waarom denkt u dat?’ vroeg hij rustig, toen de halve minuut was verstreken.

‘Ik - zei ik dan iets? Ik luisterde niet.’ Lyman zette bruusk zijn glas neer. ‘Ik ga nu geloof ik maar weg.’

‘0 nee, helemaal niet,’ zei de man in het bruine pak, terwijl zijn vingers zich om Lymans pols sloten. ‘Voorlopig nog niet. Blijf zitten. En vertel me nou maar eens wat je van plan was. Waarheen was je op weg?’ %

Lyman knikte zwijgend naar de achterkant van de bar, waar zich naast elkaar een jukebox en een deur met HEREN erop bevonden.

‘Ik voel me niet zo lekker. Misschien heb ik wel wat te veel op. Ik ga denk ik maar -‘

‘Er is niks met je aan de hand. Ik vertrouw je niet daar met die - met die onzichtbare man van je. Je blijft hier tot hij weg is.’

‘Hij gaat weg,’ zei Lyman opgewekt. Zijn ogen gleden vlot van de achterkant van de bar naar de deur en leken iets te volgen dat snel bewoog, maar niet zichtbaar was. ‘Kijk maar, hij is weg. Wil je me nu loslaten?’

De man in het bruin wierp een blik op het tafeltje achterin de bar.

‘Nee,’ zei hij. ‘Hij is niet weggegaan. Blijf zitten waar je zit.’

Nu was het Lymans beurt om een tijdlang doodstil te blijven zitten, alsof hij tot in het diepst van zijn hart was geschokt. Maar de ijsblokjes in zijn glas kletterden duidelijk hoorbaar tegen elkaar. Toen hij zijn mond opendeed was zijn stem zacht, en klonk hij heel wat nuchterder dan daarvoor.

‘Je hebt gelijk. Hij zit er nog steeds. Je kunt hem toch werkelijk zien, hè?’

De man in het bruin zei: ‘Zit hij met zijn rug naar ons toe?’

‘Je kunt hem dus echt zien. Misschien wel beter dan ik. Misschien zijn er wel meer hier dan ik dacht. Ze zouden overal kunnen zijn. Ze zouden vlak naast je kunnen zitten, waar je ook heengaat, en je zou er geen flauw vermoeden van hebben, tot -‘ Hij schudde even met zijn hoofd. ‘Ze zouden eerst zeker van hun zaak willen zijn,’ zei hij, meer tegen zichzelf dan tegen de ander. ‘Ze kunnen je bevelen geven en je dingen laten vergeten, maar er moeten toch grenzen zijn. Ze kunnen een man niet dwingen zich te verraden. Ze zouden hem aan het lijntje moeten houden - tot ze het zeker wisten.’

Hij pakte zijn glas en zette het bijna rechtop tegen zijn mond. De ijsblokjes gleden omlaag en kwamen koud tegen zijn lip te rusten, maar hij dronk door tot de laatste druppel van de borrelende ambergele vloeistof was verdwenen. Hij zette het glas terug op de bar en keek de man in het bruin aan.

‘Nou?’ zei hij.

De ander keek links en rechts om zich heen.

‘Het begint laat te worden,’ zei hij. ‘Er zijn niet veel mensen meer. We wachten nog wel even.’

‘Waarop?’

De man in het bruin keek even naar het tafeltje achterin en wendde toen weer snel zijn blik af.

‘Ik heb iets dat ik je wil laten zien, en ik wil niet dat iemand anders het ziet.’

Lyman keek het smalle, rokerige vertrek rond. Terwijl hij nog keek begon de laatste klant die naast hen aan de bar zat in zijn zak te graven, gooide wat kleingeld op de mahoniehouten toog en liep langzaam weg.

Zwijgend bleven ze zitten. De barman keek hen onaandoenlijk en zonder belangstelling aan. Even later stonden twee mensen voorin de bar op en gingen weg, terwijl ze zachtjes ruzie maakten.

‘Is er nog iemand behalve wij?’ vroeg de man in het bruin met zo zachte stem dat de man achter de toog hem niet kon horen.

‘Alleen —’ Lyman maakte zijn antwoord niet af, maar knikte even naar het achterste gedeelte van de bar. ‘Hij kijkt niet. Vooruit, ik wil dit achter de rug hebben. Wat wou je me laten zien?’

De man in het bruin deed zijn horloge af en klapte het deksel van de metalen kast open. Twee kleine glanzende foto’s gleden op de toog. Hij duwde ze met een vinger uit elkaar.

‘Ik wil eerst ergens zeker van zijn,’ zei hij. ‘Op de eerste plaats: waarom heb je juist mij uitgekozen? Een tijdje geleden zei je dat je al de hele dag achter me aan liep, om zeker van me te zijn. Dat ben ik niet vergeten. En je wist dat ik journalist was. Als je me nu eens de waarheid vertelde?’

Lyman schoof heen en weer op zijn kruk en trok een grimas. ‘Het was de manier waarop je naar de dingen

keek,’ mompelde hij. ‘In de ondergrondse vanochtend -ik had je nog nooit van mijn leven gezien, maar het viel me telkens weer op, de manier waarop je naar de dingen keek - naar de verkeerde dingen, dingen die er niet waren, net als een kat - en daarna wendde je altijd je blik af - toen kreeg ik het idee dat jij ook Martianen kon zien.’

‘Ga door,’ zei de man in het bruin kalm.

‘Ik ben je achternagelopen. De hele dag. En steeds hoopte ik maar dat je iemand zou zijn - iemand met wie ik zou kunnen praten. Want als ik er zeker van kon zijn dan ik niet de enige was die ze kon zien, dan kon ik er ook zeker van zijn dat alle hoop nog niet was verloren. Wat ik heb meegemaakt is erger dan eenzame opsluiting. Ik kan ze nu al drie jaar zien. Drie jaar. En ik heb mijn geheim verborgen weten te houden, zelfs voor hen. En op de een of andere manier is het me ook gelukt mezelf niet om zeep te brengen.’

‘Drie jaar?’ zei de man in het bruin. Hij huiverde.

‘Er was altijd wel een beetje hoop. Ik wist dat niemand me zou geloven - niet zonder dat ik het kon bewijzen. En hoe kun je zo iets nou bewijzen? Het enige dat me op de been gehouden heeft was dat - dat ik steeds weer tegen mezelf zei dat jij ze misschien ook kon zien, en als jij ze kon zien waren er misschien ook anderen - een heleboel anderen - genoeg mensen om een manier te bedenken om de wereld het bewijs in handen te geven dat -‘

De vingers van de man in het bruin bewogen. Zwijgend duwde hij een foto over het mahoniehout van de bar. Met bevende vingers pakte Lyman hem op.

‘Maanlicht?’ vroeg hij even later. Het was een landschap onder een diepe, donkere hemel met witte wolken erin. Bomen stonden wit en haarscherp tegen het duister afgetekend. Het gras was wit, alsof het licht van de maan er over viel, en de schaduwen waren onscherp.

‘Nee, geen maanlicht,’ zei de ander. ‘Infrarood. Ik ben maar gewoon een amateur, maar de laatste tijd ben ik aan het experimenteren met infrarode film. En ik kreeg er heel rare dingen op.’

Lyman staarde naar de foto.

‘Kijk, ik woon in de buurt van dat daar.’ De man in het bruin tikte met zijn vinger tegen een heel gewoon ^orwerp dat op de foto te zien was. ‘En af en toe zie ik

iets eigenaardigs afgetekend tegen die achtergrond. Maar alleen op infrarode film. Nou weet ik dat chlorofyl zoveel infrarood licht reflecteert dat gras en bladeren wit op de foto komen. En de hemel wordt zwart, kijk maar. Je moet dit soort film wel op een bepaalde manier toepassen. Als je een boom fotografeert met een wolk op de achtergrond, kun je ze op de foto niet uit elkaar houden. Maar je kunt ook bij nevel fotograferen en dan krijg je er dingen op die te ver weg zijn om nog op een gewone film te komen. En soms, als je je zoeker op zo iets richt -‘ Weer tikte hij tegen het doodgewone voorwerp op de achtergrond, ‘dan krijg je een heel eigenaardig beeld op je film. Dat daar. Een man met drie ogen.’

Lyman hield de foto tegen het licht. Zwijgend pakte hij ook de tweede en bestudeerde hem. Toen hij ze weer op de toog legde glimlachte hij.

‘Weet je,’ zei Lyman op gedempte toon, ‘een professor in de astrofysica aan een van de belangrijkste universiteiten van het land had een heel interessant artikeltje in de Times, afgelopen zondag. Hij heette Spitzer, geloof ik. Hij zei dat als er leven was op Mars, en als er ooit inderdaad Martianen op Aarde geweest waren, dat op geen enkele manier te bewijzen zou zijn. Niemand zou geloof schenken aan de paar mensen die ze hadden gezien. Het hele verhaal zou alleen geloofd worden, zei hij, als de Martianen toevallig zouden zijn gefotografeerd…’

Nadenkend keek hij de man in het bruin aan.

‘Nou,’ zei hij. ‘Nu is het gebeurd. Jij hebt ze gefotografeerd.’

De man in het bruin knikte. Hij raapte de foto’s op en stopte ze terug in zijn horloge. ‘Dat vermoedde ik ook. Alleen kon ik er tot vanavond niet zeker van zijn. Ik heb er nooit een gezien als jij - nooit zo volledig. Het gaat er niet zozeer om dat er iets scheef zit in je hoofd, zoals jij het noemt, door dat ongeluk met supersonische geluiden. Ik zie mijn hele leven al een stuk van ze, net als iedereen. Het lijkt wel of er iets beweegt en je ziet nooit wat. Vanuit je ooghoek zie je iets dat bijna helemaal zichtbaar is - en als je je omdraait om het beter te zien dan zie je niets meer. Van die foto’s heb ik geleerd hoe het moet. Het is niet makkelijk, maar je kunt het leren. We zijn geconditioneerd om rechtstreeks naar iets te kijken - wat het ook is, we kijken er rechtstreeks

naar als we het duidelijk willen zien. Misschien hebben de Martianen ons wel zo geconditioneerd. Als we vanuit onze ooghoek iets zien bewegen dan krijgen we een bijna onbedwingbare neiging om ons hoofd wat te draaien om het goed te kunnen zien, en dan verdwijnt het.’

‘Dus ze kunnen worden gezien - door iedereen?’

‘Ik heb in een paar dagen een heleboel geleerd,’ zei de man in het bruine pak. ‘Sinds ik die foto’s heb genomen, bedoel ik. Je moet jezelf ervoor trainen. Het is net alsof je een trucfoto ziet - een foto die eigenlijk uit meerdere beelden bestaat als je er goed naar kijkt. Camouflage. Je moet gewoon leren hoe je het moet doen. Anders kun je je hele leven naar ze kijken zonder ze ooit te zien.’

‘Maar de camera ziet ze wel.’

‘Ja, de camera wel. Ik heb me wel es afgevraagd waarom niemand nog op die manier achter hun bestaan is gekomen. Wanneer je ze één keer op de foto ziet, herken je ze meteen - aan dat derde oog.’

‘Infrarode film is toch vrij nieuw? En verder durf ik er wat om te verwedden dat je ze tegen die éne achtergrond - je weet wel — moet fotograferen, omdat je ze anders nóg niet op de foto krijgt. Net als een boom met een wolk erachter. Het is heel lastig. Je moet precies het goede soort licht hebben gehad toen je ze nam, en de juiste afstand en diafragma. Een klein wonder, als het ware. Misschien komt het nooit een tweede keer voor. Maar… niet kijken.’

Ze zwegen. Steels keken ze naar de spiegel. Hun ogen gleden naar de open deur van de bar.

En toen was er een lange, ademloze stilte.

‘Hij keek om,’ zei Lyman stil. ‘Hij keek ons aan… dat derde oog!’

De man in het bruin was roerloos blijven zitten. Toen hij bewoog, was het alleen om de rest van zijn glas naar binnen te slaan.

‘Ik geloof dat ze nog niet zoveel verdenking koesteren,’ zei hij. ‘Waar het om gaat is dat we ons gedekt moeten houden tot we dit ding in de publiciteit kunnen gooien. Er moet een manier zijn - een manier die de mensen overtuigt dat we gelijk hebben.’

‘Er zijn bewijzen. De foto’s. Een fotograaf die zijn vak

verstaat zou moeten kunnen nagaan hoe je die Martiaan op de film hebt gekregen, en dan de condities moeten kunnen dupliceren waaronder je ze hebt genomen. Daar heb je je bewijs.’

‘Een bewijs dat naar twee kanten kan werken,’ zei de man in het bruine pak. ‘Ik hoop maar dat de Martianen liever niet iemand vermoorden - alleen als het niet anders kan. Ik hoop maar dat ze niet moorden zonder eerst bewijzen in handen te hebben. Maar -‘ Hij tikte tegen zijn horloge.

‘We zijn nu met z’n tweeën,’ zei Lyman. ‘We moeten elkaar helpen. We hebben allebei gezondigd tegen de belangrijkste regel - niet kijken -

De barman was achterin de bar bezig de stekker van de jukebox los te trekken. De man in het bruin zei: ‘We kunnen beter niet onnodig samen gezien worden. Maar als we morgen allebei hier een borrel komen drinken, om negen uur ‘s avonds, dat zou geen verdenking wekken, zelfs niet bij hen.’

‘Als nu eens -‘ Lyman aarzelde. ‘Mag ik een van die foto’s hebben?’

‘Waarom?’

‘Als nu een van ons een - een ongeluk kreeg, dan zou de ander nog steeds een bewijs hebben. Misschien wel voldoende bewijs om de goeie mensen te overtuigen.’

De man in het bruin aarzelde, knikte toen kort en knipte zijn horloge weer open. Hij gaf Lyman een van de twee foto’s.

‘Stop het goed weg,’ zei hij. ‘Het is een bewijsstuk. Morgen zie ik je hier dus weer. Wees ondertussen voorzichtig. Denk eraan: geen risico’s nemen!’

Ze drukten elkaar stevig de hand. Eén laatste ogenblik van beslissende stilte keken ze elkaar aan. Toen draaide de journalist zich bruusk om en liep de bar uit.

Lyman bleef zitten. Tussen twee rimpels in zijn voorhoofd bewoog zich iets en wimpers gleden uit elkaar. Het derde oog ging langzaam open en keek de man in het bruin na.

 


De stem van de kreeft

Terence Lao-T’se Macduff stak zijn sigaar schuin tussen zijn kiezen en tuurde behoedzaam door het kijkgat in het doek of hij bij het publiek soms iets zag dat op moeilijkheden zou kunnen wijzen.

‘Er broeit daar toch niets?’ mompelde hij binnensmonds. ‘Of wel? Ik heb het onverklaarbare gevoel dat er een stel natte muizen langzaam over mijn ruggegraat heen en weer kruipt. Wat jammer dat ik dat Klein-Ve-gaanse meisje niet kon krijgen. Maar ach. Daar gaan we.’

Zijn gevulde gestalte kwam overeind toen het doek langzaam opging.

‘Ik wens u allen een goede avond,’ zei hij joviaal. ‘Het is bijzonder verheugend om zovele gretige zoekers naar kennis hier vanavond uit alle delen van de Melkweg bijeengegaard te zien op deze groenste wereld van Aldebaran -‘

Gesmoorde geluiden stegen uit zijn publiek op, vermengd met de muskusgeur van Aldebaranezen en de kenmerkende geur van een groot aantal andere rassen en levensvormen. Want het was de tijd voor de Loterij op Aldebaran Tau, en de beroemde festiviteiten, die hun bestaansrecht ontleenden aan het plechtige tellen van het aantal zaden in de eerste sphyghi-vrucht van het seizoen hadden, zoals gebruikelijk, vereerders van Vrouwe For-tuna uit alle hoeken van de Melkweg naar de planeet gelokt. Er was zelfs een Aardebewoner, met woest rood haar en een nors gezicht die op de eerste rij zat en Macduff woedend aanstaarde.

Macduff wendde haastig zijn blik af en ging snel verder.

‘Dames, heren, en Aldebaranezen, ik offreer u hier mijn Universeel Toepasbaar Radio-Isotopisch Hormoon-verjongend Elixer, dat onschatbaar waardevolle preparaat dat u de gouden jaren van uw jeugd teruggeeft voor een prijs die zeer wel binnen de draagkracht ligt van allen hier aanw -‘

Er suisde een projectiel langs Macduffs hoofd, maar hij kon niet zien wat het was. Zijn geoefende oor ving woorden op in een tiental interstellaire talen en geen van

de sprekers betuigde zijn instemming met de voorstelling, integendeel.

De Aardebewoner met het rode haar stond met een zwaar Schots accent te bulderen: ‘De man is een oplichter! Geen twijfel mogelijk!’ Macduff dook automatisch weg voor een op hem afsuizende overrijpe vrucht en keek de man droefgeestig aan.

‘O-o,’ dacht hij. ‘Ik vraag me af hoe hij gemerkt heeft dat die kaarten waren gemerkt voor zwart licht.’

Dramatisch hief hij zijn armen op om zijn gehoor tot stilte te manen, deed een stap naar achteren en trapte de schakelaar van het valluik in. Het volgende ogenblik was hij uit het gezicht verdwenen. Uit het publiek steeg een geweldig geloei van gefrustreerde woede op. Snel langs de stukken decor schuifelend die onder het toneel lagen, hoorde Macduff boven zich voeten bonken.

‘Er zal vanavond wel chlorofyl vloeien,’ zei hij peinzend in zichzelf onder het draven. ‘Dat is wat er verkeerd is aan die Aldebaranezen, het zijn in hun hart nog steeds planten. Geen gevoel voor ethiek, alleen tropismen.’

Zijn reppende voeten struikelden over een doos progesteron, een hormoon dat nodig was wanneer de onnozele hals, kortom de klant, een vogel of zoogdier was.

“t Kunnen de hormonen niet zijn,’ mompelde hij, terwijl hij links en rechts dozen wegtrapte. ‘Het moet de radio-isotoop zijn geweest. Ik zal een brief op poten naar die lui in Chicago sturen. Onbetrouwbaar zaakje, natuurlijk. Ik had de kwaliteit van hun produkten al moeten wantrouwen toen ik zag wat het kostte. Drie maanden, drommels. Het is nog geen twee weken geleden dat ik de eerste fles heb verkocht - en ik heb die twee weken hard nodig gehad om alle gouden handdrukken te betalen en eindelijk op wat netto winst te kunnen gaan hopen.’

Dit zag er lelijk uit. Dit was de eerste gelegenheid geweest om de winst op zijn Universeel Toepasbaar Radio-Isotopisch Hormoonver jongend Elixer in zijn eigen zak te steken. Aldebaranese ambtenaren waren behept met een hebzucht die je normaal toch niet zou verwachten bij wezens die van planten afstamden. En hoe kreeg hij nu genoeg geld bij elkaar om de vrije ruimte te kunnen kiezen, als hij van het ene ogenblik op het andere zou moeten vertrekken?

‘Moeilijk, moeilijk,’ mompelde Macduff, terwijl hij een

gang afrende, de uitgang uitdook en met vooruitziende blik een grote stapel lege dozen omduwde zodat ze onder veel geraas de deuropening blokkeerden. Achter zich hoorde hij woedende kreten.

‘Net Babel,’ zei hij onder het rennen. ‘Dat is de grote moeilijkheid bij dit soort reizen. Je komt te veel over-emotionele rassen tegen.’ Terwijl hij links en rechts hoeken omsloeg en steegjes in-en uitrende volgens een van tevoren opgesteld plan, bleef hij opmerkingen maken, want Macduff begeleidde zijn gaan en staan meestal met sotto voce-commentaren tegen zichzelf, vertrouwelijk en meestal ook goedkeurend van aard.

Na een tijdje vond hij dat de afstand tussen hem en de wrekende gerechtigheid wel groot genoeg was. Hij matigde zijn snelheid, ging een goor pandjeshuis binnen en kreeg daar in ruil voor een paar munten van zijn schamele voorraad een kleine, haveloze koffer, waarin alles zat wat essentieel was voor een haastig vertrek - op één ding na, en dat was nu juist waar alles om draaide. Macduff had geen passagebiljet.

Als hij vooruit geweten had hoe hebzuchtig en corrupt de Aldebaranezen waren, had hij wellicht meer geld meegebracht om ze om te kopen. Maar hij had zijn aankomst willen laten samenvallen met het grote sphyghi-ïestival en de tijd drong. Maar er waren nog andere manieren om weg te komen. Kapitein Masterson van de Sutter stond bij Macduff in het krijt door een hem verleende gunst, en de Sutter zou morgenochtend vroeg vertrekken.

‘Misschien,’ peinsde Macduff, snel voortbenend, ‘misschien valt er wat te regelen. Laat es kijken. Punt één. Ao.’ Ao was het Klein-Vegaanse meisje dat met haar hoogst opmerkelijke semi-hypnotische vermogens een uitstekende stroman voor Macduffs activiteiten zou kunnen zijn. Figuurlijk gesproken, natuurlijk.

‘Geld lenen om mijn passage te kunnen betalen lost punt één niet op. Als het me lukt om Ao te verschalken, dan krijg ik te maken met haar voogd, punt twee.’

Punt twee was een Algoliër, Ess Pu genaamd.Macduff had er voor gezorgd dat hij steeds op de hoogte was van waar Ess Pu zich bevond, en hij wist dus dat de Algoliër

 Een benadering van de werkelijke naam. Deze is niet te spellen.

ongetwijfeld nog steeds bezig was aan het spelletje dobbelen waar hij twee dagen geleden mee was begonnen. En zijn tegenstander was waarschijnlijk nog steeds de burgemeester van Aldebaran-Stad.

‘En bovendien,’ zei Macduff nadenkend, ‘hebben zowel Ess Pu als Ao passagebiljetten voor de Sutter. Prachtig. Het is duidelijk wat me te doen staat. Het enige wat ik hoef te doen is meespelen, Ao en de twee passagebiljetten winnen, en dan het stof van deze minderwaardige planeet van mijn voetzolen schudden.’

Opgewekt zwaaiend met zijn koffertje liep hij via steegjes en stille straten verder. Onder het lopen werd hij zich bewust van een steeds luider wordend tumult in de verte. Het etablissement waar Ess Pu en de burgemeester zaten te dobbelen was de UV-Lantaren Droommolen, even buiten het centrum van de stad. Een lage, brede boog met leren gordijnen ervoor gaf de ingang aan. Op de drempel bleef Macduff even staan en keek over zijn schouder, niet geheel zeker wat hij moest denken van het oproer dat blijkbaar was uitgebroken.

Een vaag schuldbesef, plus de hoge dunk van zichzelf die hem eigen was, brachten hem op het idee dat hij misschien de aanleiding tot alle opschudding was. Maar omdat hij pas één keer tevoren de totale bevolking van een planeet tegen zich in het harnas had gejaagd”’, zei hij tegen zichzelf dat er misschien wel brand was.

En dus duwde hij de gordijnen uiteen en betrad de UV-Lantaren, oplettend om zich heen kijkend of Angus Ramsay er niet was. Angus Ramsay, de lezer heeft het waarschijnlijk al geraden, was de heer met het rode haar die Macduff kortelings zo onheus had bejegend in het theater.

‘En bovendien was hij degene die er op stond een fles Elixer te kopen,’ zei Macduff peinzend. ‘Maar goed, hij is er niet. Ess Pu daarentegen wel. Ik heb hem, in alle eerlijkheid, toch waarlijk vaak genoeg de kans gegeven om Ao aan mij te verkopen. Laat hem nu dan maar de gevolgen van zijn weigering ondervinden.’

Hij rechtte zijn smalle schouders (want het valt niet te ontkennen dat Macduffs lichaamsbouw wel iets van de vorm van een fles weghad), en liep tussen de mensen door

 Hij had ze de Aarde verkocht.

naar liet achterste stuk van het vertrek, waar Ess Pu samen met zijn metgezel de burgemeester over een tafel met een groen laken gebogen zat.

Een niet-kosmopolitische aanwezige had licht kunnen denken dat hier een kreeft bezig was met een spelletje parakinetisch dobbelen met een van de plantmensen van de planeet. Maar Macduff was een kosmopoliet in de ware zin des woords. En meteen bij de eerste keer dat hij Ess Pu had ontmoet, nu een paar weken geleden, had hij in hem een waardige en geduchte tegenstander gezien.

Alle Algoliërs zijn gevaarlijk. Ze staan bekend om hun vetes, hun woede-uitbarstingen, en hun omgekeerde gemoedsgesteldheden. ‘Het is toch buitengewoon,’ mijmerde Macduff terwijl hij mismoedig naar Ess Pu staarde. ‘Ze voelen zich alleen prettig als ze iemand kunnen haten. De gevoelens van genot en pijn zijn omgedraaid. Algoliërs beschouwen woede, haat en wreedheid als overlevings-kwaliteiten. Een betreurenswaardige toestand.’

Ess Pu zette knarsend zijn geschubde elleboog op de tafel en rammelde de dobbelbeker heen en weer voor het gezicht van zijn bang in elkaar gedoken tegenstander. Omdat iedereen weet hoe Aldebaranese plantmannen er uitzien, dankzij hun populaire videofilms, hoeven we de burgemeester niet te beschrijven.

Macduff ging in de buurt van de tafel zitten, klapte de koffer open en rommelde rond in de veelsoortige inhoud ervan, die onder meer bestond uit een spel Tarotkaarten, plutonium-aandelen-in-koperdiepdruk (niets waard), en een aantal kleine flesjes hormonen en isotopen.

Er zat ook een kleine capsule Letheaans stof in, dat onplezierige goedje dat de psychokinetische terugkoppelingsfunctie van de hersens aantast. Op dezelfde manier als een beschadiging van de kleine hersens de motorische functies kan storen, zo stoort Letheaans stof de psychokinetische processen. Macduff was van oordeel dat een zekere mate van psychische storing bij Ess Pu, best eens van pas zou kunnen komen voor Macduff. Dit indachtig hield hij het spel scherp in de gaten.

De Algoliër zwaaide met zijn ogen op steeltjes over de tafel. Gerimpelde vliezen rond zijn mond werden lichtblauw. De dobbelstenen tolden als dolgeworden in het rond. Ze bleven liggen - zeven. Ess Pu’s vliezen werden groen. Eén van de dobbelstenen trilde, wankelde en rolde

toen om. De scharen van de Algoliër klakten tevreden dicht, de burgemeester keek handenwringend toe en Macduff uitte kreten van bewondering, boog zich voorover om Ess Pu op de schuine schouder te kloppen en goot tegelijkertijd behendig de capsule leeg in het glas dat de Algoliër naast zich had staan.

‘Jongen, jongen,’ zei Macduff in vervoering, ‘ik heb de Melkweg van begin tot eind bereisd, en nog nooit -‘

‘Tschah!’ zei Ess Pu zuur, terwijl hij de beide inzetten naar zich toetrok. En hij zei erbij dat hij Ao niet aan Macduff zou verkopen, zelfs als hij dat zou kunnen. ‘Verdwijn dus maar!’ snauwde hij ten slotte, terwijl een van zijn scharen minachtend vlak voor Macduffs gezicht dicht-klakte.

‘Waarom kunt u Ao niet verkopen?’ wilde Macduff weten. ‘Al is verkopen natuurlijk een misleidend woord. Wat ik bedoel -‘

Uit het antwoord van de Algoliër maakte hij op dat Ao nu het eigendom van de burgemeester was.

Verrast keek Macduff dit heerschap aan. De ander vermeed zijn blik.

‘Ik herkende u niet, Weledelgestrenge Heer,’ zei hij. ‘Niet-menselijke rassen zijn vaak zo moeilijk uit elkaar te houden. Maar hoorde ik het goed dat u zei dat u haar aan de burgemeester had verkocht, Ess Pu? Als ik me goed herinner verhuurt Klein-Vega Beheer zijn onderdanen alleen, en aan een geschikte voogd -‘

‘Het was een overdracht van de voogdij,’ zei de burgemeester haastig, liegend of het gedrukt stond.

‘Verdwijn,’ grauwde Ess Pu. ‘Jij hebt niets aan Ao. Ao is een objet d’art.’

‘Uw Frans is uitstekend, voor een kreeft,’ zei Macduff tactvol. ‘En wat het gebruik betreft dat ik al dan niet van dit fraaie wezentje zou kunnen maken, mijn wetenschappelijke onderzoekingen zullen zich binnen kort uitstrekken tot het maken van prognoses over de emotionele respons bij grote groepen. Zoals wij allen weten, beschikken Klein-Veganen over de merkwaardige eigenschap dat ze mensen kunnen bedwelmen. Met een meisje als Ao op het podium, kan ik er tenminste volkomen zeker van zijn hoe mijn publiek reageert —’

Een videoscherm kwam met een wilde gil tot leven en onderbrak zijn woordenstroom. Iedereen keek op. Extra

schermen in infrarood en ultraviolet ten gerieve van klanten met afwijkende zintuigen zoemden terwijl ze onzichtbaar het beeld dupliceerden van het vertrokken gezicht van een omroeper.

ganisatie tot Bevordering van Burgerzuiverheid heeft zo juist een massameeting aangekondigd -‘

De burgemeester begon met een bange uitdrukking op zijn gezicht overeind te komen, maar bedacht zich en ging weer zitten. Hij leek wel iets op zijn geweten te hebben.

Vloekend voegde Ess Pu Macduff toe dat hij weg diende te gaan. Op beledigende wijze bouwde hij zijn raad nog verder uit.

‘Poeh,’ zei Macduff dapper, want hij wist dat hij sneller uit de voeten kon dan de Algoliër. ‘Val dood.’

Ess Pu’s mondvliezen werden paars. Voordat hij wat kon zeggen bood Macduff hem aan om Ao’s passagebiljet te kopen, een voorstel dat hij niet financieel waar kon maken. Maar dat was hij dan ook niet van plan.

‘Ik heb haar biljet niet!’ bulderde Ess Pu. ‘Dat heeft ze zelf nog! En verdwijn nu voor ik -‘ Hij stikte bijna in zijn eigen woede, hoestte en nam een grote slok uit zijn glas. Zonder verder op Macduff te letten gooide hij een zes en duwde een stapel fiches naar het midden van de tafel. De burgemeester aarzelde, keek zenuwachtig naar de video en zette toen een even grote stapel in. Op dat ogenblik begonnen de video’s weer te gillen.

‘- menigten optrekken naar de regeringsgebouwen! De opgewonden bevolking eist de afzetting van regeringsfunctionarissen op beschuldiging van jarenlange corruptie! Deze hele zaak kwam aan de kook toen eerder deze avond een man werd beschuldigd van zwendel. Zijn naam was Macduff en -‘

De burgemeester van Aldebaran-Stad sprong op en probeerde weg te komen. Eén van de scharen van Ess Pu greep hem bij de panden van zijn jas. De video kakelde verder en gaf een maar al te nauwkeurige beschrijving van de Radio-Isotopische Elixer-zwendelaar, en alleen de zware nevel die in het vertrek hing zorgde dat Macduff niet meteen werd ontmaskerd.

Hij bleef onzeker staan. Zijn verstand zei hem dat er iets belangwekkends gaande was aan de dobbeltafel, terwijl zijn instinct hem het liefst meteen op de vlucht zou laten slaan.

‘Ik moet naar huis,’ jammerde de burgemeester. ‘Zaken van het hoogste gewicht -‘

‘Zet je Ao in?’ snauwde het schaaldier, veelbetekenend met zijn scharen klapperend. ‘Ja, toch? ja dus? Zeg dat dan, man!’

‘Ja,’ riep de veelgeplaagde burgemeester. ‘O, ja, ja, ja. Wat u maar zegt!’

‘Ik heb zes gegooid,’ zei Ess Pu, terwijl hij de beker met dobbelstenen schudde. De vliezen om zijn mond kregen een rare vlekkerige kleur. Hij wiebelde op angstaanjagende wijze met zijn ogen. Macduff dacht bijtijds aan het Letheaanse stof en begon steels in de richting van de deur te schuiven.

Een brul van verraste woede klonk op toen de ongehoorzame dobbelstenen samen zeven opleverden. Ess Pu klauwde aan zijn keel, griste zijn glas van tafel en tuurde er wantrouwig in. Het spel was uit.

Een daverend gebrul deed de muren van de Droommolen trillen, en ondertussen sloop Macduff door de gordijnen en draafde haastig de straat af in het koele, naar muskus geurende duister van de Aldebaranese nacht.

‘Maar ik heb nog steeds een passagebiljet nodig,’ zei hij peinzend. ‘En ook Ao, indien enigszins mogelijk. En dat laatste voert mij uiteraard naar het paleis van de burgemeester toe. Als ik op weg daarheen tenminste niet aan stukken word gescheurd,’ voegde hij eraan toe, en dook weer een steegje in om de steeds groter wordende menigten met fakkels te vermijden die nu her en der door de ziedende stad zwierven.

‘Dit is lachwekkend. Bij gebeurtenissen zoals deze ben ik dankbaar dat ik tot een beschaafd ras behoor. Sol is de beste zon van allemaal,’ zei hij bij wijze van conclusie en kroop haastig onder een hek door toen een planten-massa achter hem aan het steegje inkwam.

Aan de andere kant krabbelde hij weer overeind, draafde een straatje af en kwam uit bij de achterdeur van een luxueus paleis in rosé porfiersteen, afgezet met ebbehouten randen, en liet de klopper stevig op het metalen plaatje neerkomen. Er klonk een zacht, schuivend geluid, en Macduff keek met een uitdrukking die geen tegenspraak duldde naar de Judasspiegel in de deur waarachter iemand hem stond te bekijken zonder zelf gezien te kunnen worden.

‘Boodschap van de burgemeester,’ zei hij ferm. ‘Hij verkeert in moeilijkheden. Hij heeft mij hierheen gestuurd om dat Klein-Vegaanse meisje meteen naar hem toe te brengen. Het is een zaak van leven en dood. Maak voort!’

Aan de andere kant van de deur hijgde iemand van schrik. Voetstappen stierven weg. Een ogenblik later ging de deur open, en Macduff zag de burgemeester staan.

‘Daar!’ kreet de functionaris, buiten zichzelf van alle doorstane emoties. ‘U mag haar hebben! Haal haar hier weg. Ik heb Ess Pu nog nooit van mijn leven gezien. U ook niet. Niemand niet. O, die hervormingsopstootjes! Eén gram belastend bewijs en ik ben verloren, verloren!’

Macduff, wat verbaasd nu de fortuin hem zo opeens toelachte, wist snel zijn wankelende geestelijk evenwicht te herwinnen.

‘Vertrouwt u maar op mij,’ zei hij tegen de ongelukkige bos groen tegenover hem, terwijl een slank en verrukkelijk uitziend wezentje in zijn armen werd geduwd. ‘Morgen bij het aanbreken van de dag vertrekt ze van Aldebaran Tau, met de Sutter. Ik zal haar nu meteen aan boord brengen.’

‘Ja, ja, ja,’ zei de burgemeester, terwijl hij probeerde de deur dicht te doen. Macduffs voet zorgde ervoor dat die op een kier open bleef staan.

‘Heeft ze haar passagebiljet?’

‘Passagebiljet? Wat voor passagebiljet? O, dat. Ja. In haar polsband. O, daar komen ze aan! Kijk uit!’

De burgemeester knalde in doodsangst de deur dicht. Macduff pakte Ao bij de hand en rende met haar het struikgewas door en een plein op. Een ogenblik later waren ze verdwenen in de kronkelstraten van Aldebaran-Stad.

Bij het eerste het beste geschikte portiek bleef Macduff staan en keek naar Ao. Ze was bijzonder bezienswaardig. Ze stond daar in het portiek, en dacht aan niets. Ze hoefde ook nergens aan te denken. Ze was er te mooi voor.

Niemand is er tot nu toe in geslaagd de wezens van Klein-Vega te beschrijven, en waarschijnlijk zal dat nooit lukken ook. Elektronische rekenmachines zijn doorgebrand, en de kwikcellen van hun geheugen zijn geschift bij pogingen dat vluchtige iets te analyseren dat van een man een pudding maakt. Maar net als alle andere leden van haar ras was Ao niet al te slim. Macduff keek naar haar met een zuiver platonische begeerte.

Want zij was precies wat hij nodig had. De hersenen van de bewoners van Klein-Vega stralen waarschijnlijk iets uit dat werkt als een subtiel hypnoticum. Met Ao op het podium, dat wist Macduff zeker, had hij zijn rumoerige publiek tot rust kunnen brengen en al dit tumult kunnen vermijden. Zelfs het onstuimige hart van Angus Ramsay was misschien wel gesust door Ao’s magische aanwezigheid.

Vreemd genoeg was de verhouding tussen mannen en Ao steeds platonisch, met als voor de hand liggende uitzondering op die regel de mannelijke leden van het ras der Klein-Veganen. Maar voor anderen dan deze niet al te rijk met intellect gezegende lieden was het voldoende om alleen naar Ao te kijken. En eigenlijk had zien er niet eens veel mee te maken, daar maatstaven voor fysieke schoonheid van ras tot ras verschillen. Bijna alle levende organismen reageren op dezelfde manier op de zoete betovering van de Klein-Veganen.

‘Er zijn duistere zaken gaande, kindje,’ zei Macduff, terwijl hij zich weer verder haastte. ‘Waarom wilde de burgemeester je zo graag kwijt? Maar het heeft geen zin om dat aan jou te vragen, natuurlijk. We moesten maar aan boord gaan van de Sutter. Ik ben er zeker van dat ik kapitein Masterson wel zover kan krijgen dat hij me het geld voor een tweede passagebiljet voorschiet. Als ik er toen aan gedacht had zou ik misschien een kleine lening van de burgemeester hebben kunnen regelen - of misschien zelfs wel een grote,’ voegde hij eraan toe, toen hij zich het schuldbewuste gedrag van de burgemeester herinnerde. ‘Ik heb me daar waarschijnlijk toch tekort gedaan.’

Ao leek elegant over een modderpoel te zweven. Haar geest hield zich bezig met verhevener zaken.

Ze waren nu bijna bij de ruimtehaven, en wat Macduff zag en hoorde, ver achter zich, deed het vermoeden bij hem postvatten dat de menigte het porfieren paleis van de burgemeester in brand had gestoken. ‘Ach, het is toch maar een plant,’ zei Macduff tegen zichzelf. ‘Maar niettemin bloedt mijn goede ha - lieve help!’

Ontsteld bleef hij staan. Het nevelige terrein van de ruimtehaven lag voor hem. De dikke eivorm van de Sutter was fel verlicht. Er klonk een ver gerommel van donderend warmdraaiende motoren. Een woelige massa passagiers golfde om de sluisdeur.

‘Mijn hemel, ze vertrekken,’ zei Macduff. ‘Het is een schande. Zonder de passagiers te waarschuwen - of misschien hebben ze via de video wel een waarschuwing omgeroepen. Ja, dat zal wel. Maar dit gaat vast lastig worden. Kapitein Masterson bevindt zich op dit ogenblik natuurlijk in de stuurcentrale met een bordje NIET STOREN op de deur. De ruimte inschieten doe je niet zo eenvoudig. Maar hoe komen we nu aan boord met samen maar één passagebiljet?’

De motoren gromden dreigend. De nevel dreef als dikke spoken over de wit-zwart patronen van het asfalt. Macduff draafde in hoog tempo naar het schip toe, Ao als een distelpluisje achter zich aan slepend.

‘Ik heb een idee,’ mompelde hij. ‘Het schip zien binnen te komen, dat is fase één. Daarna komt natuurlijk de passagierscontrole, maar kapitein Masterson zal - hm-m.’

Hij keek aandachtig naar de purser die bovenaan het trapje stond dat naar het schip leidde, en daar namen controleerde aan de hand van een lijst die hij in zijn hand had, zijn scherpe ogen nauwlettend toeziend dat alles ging zoals het hoorde. De passagiers maakten een zenuwachtige indruk, maar ze stonden toch vrij rustig te wachten, blijkbaar gerustgesteld door de vertrouwenwekkende stem van een scheepsofficier die achter de purser stond.

In volle galop denderde Macduff op de groep in, Ao met één hand meesleurend, en schreeuwde zo hard hij kon: ‘Ze komen eraan!’ Gillend schoot hij door de menigte en gooide een zwaargebouwde Saturniër ondersteboven. ‘Het lijkt wel een tweede Boksersopstand. Het lijkt wel of de Xeriërs zijn geland. Ze hollen allemaal in het rond en gillen: “Aldebaran voor de Aldebaranezen!”’

Ao aan haar arm meeslepend en wild om zich heen meppend met zijn koffer werkte Macduff zich middenin de menigte, zodat de verschrikte passagiers alle kanten uitstoven. Het volgende ogenblik schoot hij door ze heen naar de trap en toen weer terug, schreeuwend alsof hij gekeeld werd.

Bij de deuropening probeerde de officier zich verstaanbaar te maken, maar zonder veel succes. Zo te zien trachtte hij koppig verder te gaan met zijn relaas. Het kwam er op neer dat de kapitein gewond was geraakt, maar dat er geen enkele reden tot ongerustheid bestond —

‘Te laat!’ gilde Macduff, terwijl een groeiende groep van luid schreeuwende mensen zich in paniek om hem heen verzamelde. ‘Heb je gehoord wat ze roepen? “Dood aan de buitenlandse duivels!” - luister maar naar de bloeddorstige wilden! Te laat, te laat,’ schreeuwde hij zo hard hij kon, ondertussen zich met Ao een weg banend door de mensenmassa. ‘Sluit de deuren! Beman de geschutspoorten! Daar komen ze aan!’

Elke gedachte aan ordelijk gedrag was inmiddels verdwenen. De passagiers waren zo gedemoraliseerd geraakt dat de multiraciale menigte zich in een wilde charge op de trap stortte. Macduff klemde Ao en zijn koffer stevig beet en liet zich met de stroom meevoeren, over de horizontale lichamen van de officier en de purser heen het schip in. Daar bracht hij haastig zijn bezittingen weer wat op orde en ging ijlings op zoek naar een plek waar hij zich kon verstoppen. Hij vluchtte een gang in, sloeg links-en rechtsaf en ging ten slotte over van een draf tot een stevig wandeltempo. Op Ao na was hij alleen in de galmende gang. Ver achter hem klonk geërgerd gevloek.

‘Handig, dingen suggereren die helemaal niet waar zijn,’ mompelde Macduff. ‘Maar ‘t was ook de enige manier om aan boord te komen. Wat zei die idioot over dat de kapitein gewond was? Niets ernstigs, hoop ik. Ik moet ‘m zover zien te krijgen dat hij me wat leent. Waar is je hut nu, liefje? O, ja. Hut R, hier dus. We moeten ons maar schuilhouden tot we in de ruimte zijn. Hoor je die sirene? Dat betekent dat we zo meteen vertrekken, heel nuttig, want nu kan de passagierscontrole niet op tijd plaatsvinden. Ruimtenetten, Ao!’

Hij rukte de deur naar hut R open en duwde Ao naar een spinnewebnet van fijnmazig draad dat als een hangmat van het plafond hing.

‘Klim daarin en kom er niet uit tot ik terugkom,’ gelastte hij. ‘Ik moet op zoek naar een schokhangmat voor mezelf.’

Het ragfijne net lokte Ao zoals de branding een meermin. Het volgende ogenblik had zij zich er al in gehuld en keek haar engelachtige gezicht dromerig door de tere kleur van de wolk van draad heen. Ze keek langs Macduff en dacht aan niets.

‘Uitstekend,’ zei Macduff tegen zichzelf, deed de deur

dicht en liep naar hut X die fortuinlijk genoeg niet op slot was, en leeg, en voorzien van een net. ‘En nu -‘ ‘jij!’ zei een maar al te bekende stem. iVlacduff draaide zich schielijk op de drempel om. Aan de andere kant van de gang, in de deuropening van de hut naast die van Ao, stond het slechtgehumeurde schaaldier.

‘Wat een verrassing,’ zei Macduff hartelijk. ‘Mijn oude vriend Ess Pu. Nu net de - eh, Algoliër die ik graag -‘

Maar hij kreeg niet de gelegenheid de zin af te maken. Met een gebrul, waarin de woorden ‘Letheaans stof’ duidelijk te herkennen waren, stormde Ess Pu met wild heen en weer zwiepende ogen op hem af. Haastig deed Macduff de deur dicht en op slot. Een daverende klap, en toen begon iemand wild aan de deur te klauwen.

‘Een alle perken te buiten gaande schending van privacy,’ mompelde Macduff.

Het gebonk op de deur werd luider. Toen werd het overstemd door het ultrasonische, sonische en subsonische waarschuwingssignaal dat vlak aan het vertrek voorafging.

Het gebonk hield op. Het geluid van klikkende scharen verdween in de verte. Macduff dook naar het schoknet. Hij begroef zich in het zachte weefsel en hoopte met hart en ziel dat de logge Algoliër er niet in zou slagen om op tijd in zijn web te komen en dat de acceleratie elk bot rond zijn lijf zou breken.

Toen spuwden de motoren vuur, de Sutter steeg op van het roerige oppervlak van Aldebaran Tau en Macduff kreeg het nu werkelijk moeilijk.

Misschien is dit wel het goede ogenblik om even uit te wijden over een zaak waar Macduff al mee te maken had, al was hijzelf daar nog niet van op de hoogte. Hier en daar is cryptisch gesproken over twee zaken die op het eerste gezicht niets met elkaar te maken hebben: Xeriërs en Sphyghi-zaden.

In de duurste parfumerieën op de meest luxueuze werelden van de Melkweg kan men in uiterst kleine flacons enkele druppels van een strogele vloeistof zien, met erop het befaamde merkje Sphyghi No. oo. Dit parfum der parfums, dat altijd hetzelfde kost, of het nu in een gewoon glazen flesje wordt verkocht of in een rijk met juwelen

bezette platina flacon, is zo kostbaar dat in vergelijking ermee Cassandra, Patou’s Genot of Martiaanse Melange bijna goedkoop lijken.

Sphyghi behoort tot de natuurlijke flora van Aldebaran Tau. De zaden worden zó streng bewaakt dat zelfs de grote handelsrivaal van Aldebaran, Xeria, er met list, bedrog, en zelfs met eerlijke middelen nimmer in is geslaagd om één zaadkorrel te pakken te krijgen.

Lange tijd was het iedereen al bekend dat de Xeriërs hun zielen, of ziel, zouden hebben verkwanseld voor een paar korrels zaad. In het licht van de gelijkenis tussen Xeriërs en termieten is het nooit geheel duidelijk geweest of één individuele Xeriër een onafhankelijke geest heeft en handelt volgens zijn eigen vrije wil, of dat ze allemaal worden bestuurd door een gemeenschappelijk centraal brein en determinisme.

Wat zo lastig is bij de sphyghi is dat de groeicyclus bijna continu dient te zijn. Als de vrucht eenmaal van de moederplant is losgemaakt, worden de zaden na dertig uur steriel.

Geen slechte start, zei Macduff tegen zichzelf, terwijl hij uit het acceleratienet kroop. Het zou te veel gevraagd zijn om te hopen dat Ess Pu op zijn minst een eenvoudige breuk in zijn rugschild had opgelopen.

Hij opende de deur, wachtte tot de deur er tegenover openschoot en hij de massieve gestalte van de waakzame Algoliër zag, en dook terug in hut X met de lenigheid van een dodelijk beangste gazelle.

‘Als een rat in de val,’ mompelde hij, en begon snel zijn hut rond te lopen. ‘Waar is die intercom? Een schande! Aha, daar. Verbind me onmiddellijk met de kapitein, alstublieft. Macduff is de naam, Terence Lao-T’se Macduff. Kapitein Masterson? Mijn felicitaties met uw start. U heb het karwei kranig geklaard. Ik heb vernomen dat u een ongeluk hebt gehad, maar ik mag hopen dat het niet ernstig is.’

De intercom knarste hees, maakte wat gesmoorde geluiden, en zei toen: ‘Macduff.’

‘Iets met uw keel?’ informeerde Macduff. ‘Maar om ter zake te komen, kapitein, u herbergt een moordlustige maniak op de Sutter. Die Algolische kreeft is volkomen krankzinnig geworden en ligt nu buiten de deur van mijn

hut op de loer om me te kunnen vermoorden als ik naar buiten kom. Wilt u wat gewapende mannen hierheen sturen. Hut X.’

De intercom maakte wat onbegrijpelijke geluiden. Macduff ging er maar van uit dat de ander met zijn verzoek instemde.

‘Hartelijk dank, kapitein,’ zei hij opgewekt. ‘Er is nog één andere zaak. Belangrijk is het niet, maar het bleek noodzakelijk om pas op het laatste ogenblik aan boord van de Sutter te gaan, en het kopen van een passagebiljet kwam mij op dat late uur ongelegen. De tijd drong. Verder heb ik een Klein-Vegaans meisje onder mijn hoede genomen om haar te behoeden voor de boosaardige plannen van Ess Pu, en het zou misschien het verstandigste zijn als we die kreeft onkundig lieten van het feit dat zij zich in hut R bevindt.’

Hij haalde diep adem en leunde vertrouwelijk tegen de intercom. ‘Er zijn afschuwelijke dingen voorgevallen, kapitein Masterson - ik ben het slachtoffer geworden van een achtervolging door een bloeddorstige menigte, Ess Pu heeft getracht me te bedriegen bij het dobbelen, ene Angus Ramsay heeft me met geweld bedreigd -‘

‘Angus Ramsay?’

‘Misschien hebt u wel van hem gehoord onder die naam, al is het waarschijnlijk een valse identiteit. De man is oneervol ontslagen uit de Ruimtedienst wegens opiumsmokkel, meen ik -‘

Er werd op de deur geklopt. Macduff hield op met praten en luisterde.

‘Snel werk, kapitein,’ zei hij. ‘Dat zullen uw mannen wel zijn.’

Een bevestigende grom en een klik. ‘Au revoir,’ zei Macduff opgewekt, en deed de deur open. Twee geüniformeerde leden van de bemanning stonden in de gang. Aan de overzijde was Ess Pu’s deur op een kier geopend en de Algoliër stond er zwaar ademend achter.

‘Bent u gewapend?’ vroeg Macduff. ‘Bereid u voor op een mogelijke aanval van die moorddadige kreeft daar achter u.’

‘Hut X,’ zei een van de mannen. ‘Is uw naam Macduff? De kapitein wil u even spreken.’

‘Natuurlijk,’ zei Macduff, terwijl hij een sigaar te voorschijn haalde en onvervaard de gang in stapte. Maar hij

zorgde er wel voor dat een van de twee mannen tussen hem en Ess Pü stond.

Hij knipte nonchalant het puntje van de sigaar, maar bleef toen opeens stokstijf staan, terwijl zijn neusvleugels op en neer bewogen.

‘Vooruit,’ zei een van de mannen.

Macduff verroerde zich niet. Van achter de Algoliër 4 zweefde een vage geur de gang in, alsof de poort van het paradijs een ogenblik open had gestaan.

Macduff stak haastig de brand in zijn sigaar. Hij blies grote rookwolken uit terwijl hij snel voor de twee mannen uit de gang afliep. ‘Kom, kom, mannen,’ zei hij bemoedigend. ‘Naar de kapitein. Er zijn belangrijke zaken gaande.’

‘Daar weten wij anders niets van,’ zei een van de twee, terwijl hij zich langs Macduff liet glijden en voor hem ging lopen. Zijn collega sloot de rij. Macduff liet zich op deze wijze naar de officiersverblijven escorteren. Daar zag hij zich weerkaatst in een glimmend schot en blies een goedkeurende wolk rook uit.

‘Imposant,’ mompelde hij. ‘Geen reus natuurlijk maar zonder enige twijfel imposant. De bescheiden bolling rond mijn middel geeft aan dat ik het er goed van neem. Ah, kapitein Masterson! Heren, u kunt ons nu wel alleen laten. Ja, goed zo, de deur achter u dicht, alstublieft. En nu, kapitein -‘

De man achter het bureau keek langzaam op. Zoals alleen de allerdomste lezers niet geraden zullen hebben was het Angus Ramsay.

‘Opiumsmokkel, jaja!’ zei Angus Ramsay, terwijl al zijn tanden de van angst verstijfde Macduff tegemoet blonken. ‘Oneervol ontslagen - ook dat nog! Lasterlijk stuk onderkruipsel, wat moet ik met je aan?’

‘Muiterij!’ zei Macduff verwilderd. ‘Wat hebt u gedaan? De bemanning aangezet tot muiterij en de Sutter overmeesterd? Ik waarschuw u, deze misdaad zal niet ongestraft blijven. Waar is kapitein Masterson?’

‘Kapitein Masterson,’ zei Ramsay, terwijl hij zijn woede manmoedig de baas wist te blijven, ‘ligt in een ziekenhuis op Aldebaran Tau. De arme man is blijkbaar ondersteboven gelopen door een van die losgeslagen troepen planten. En het gevolg daarvan is dat ik kapitein van de Sutter ben. Nee, ik hoef geen sigaar, verduvelde oplichter.

Ik ben maar in één ding geïnteresseerd. Je hebt geen passagebiljet.’

‘U moet me verkeerd hebben begrepen,’ zei Macduff. ‘Natuurlijk had ik een passagebiljet. Ik heb het aan de purser gegeven toen ik aan boord kwam. Die intercoms staan berucht om hun onbetrouwbare werking.’

‘Net als dat verduvelde onsterfelijkheidselixer van jou.’ zei kapitein Ramsay beschuldigend. ‘En verder ook een stel pokerspelletjes, vooral als de kaarten zo zijn gemerkt dat je bij zwart licht kunt zien hoeveel ze waard zijn.’

Zijn grote handen balden zich veelbetekenend tot vuisten.

‘Raak me met één vinger aan en het zal u berouwen,’ zei Macduff in een zwakke poging van zich af te bijten. ‘Ik heb de rechten van een burger -‘

‘O, ja,’ knikte Ramsay. ‘Maar niet de rechten van een passagier op dit schip. Daarom zul je werken om je passage te betalen naar de volgende plaats die we aandoen, Xeria, en daar word je met bagage en al uit de Sutter gegooid.’

‘Ik koop wel een kaartje,’ bood Macduff aan. ‘Op het ogenblik zit ik een klein beetje omhoog -‘

‘En als ik merk dat je je onder de passagiers mengt of met iemand op dit schip aan kansspelletjes doet, dan zit je meteen in het cachot,’ zei kapitein Ramsay vastberaden. ‘Zwart licht, hè? Opiumsmokkelarij, hè? Ha!’

Macduff begon verwilderd te praten over het recht om door een jury van zijn gelijken te worden gehoord, maar Ramsay lachte hem spottend uit.

‘Als ik je toen op Aldebaran Tau te pakken had gekregen,’ zei hij, ‘dan had ik je pafferige karkas met alle soorten van genoegen de halve planeet rond getrapt. Nu kom ik heel wat beter aan m’n trekken, want ik weet dat je je de blaren op je handen werkt in de kernploeg. Aan boord van dit schip zul je eerlijk zijn, al ga je er dood aan. En als je wat van plan bent met dat Klein-Vegaanse meisje: ik heb alles grondig gecontroleerd en het lukt je nooit om haar biljet te kapen.’

‘U kunt een voogd en zijn pupil niet zomaar van elkaar scheiden! Dat is niet humanoïde!’ kreet Macduff.

‘Kras op, man!’ zei Ramsay, terwijl hij vertoornd overeind kwam. ‘Aan het werk, waarschijnlijk voor de eerste keer in je misplaatste bestaan.’

‘Wacht,’ zei Macduff. ‘U zult er later berouw van krijgen als u nu niet naar me luistert. Op dit schip wordt een misdaad gepleegd.’

‘Jawel,’ zei Ramsay, ‘en jij bent de schuldige. Verstekeling! Opgekrast!’ Hij zei wat in een intercom en de deur ging open en de twee bemanningsleden stonden vol verwachting naar hem te kijken.

‘Nee, nee!’ kreet Macduff, toen hij de gapende afgrond van hard werk zich onstuitbaar wijder zag opensperren. ‘Het is Ess Pu! De Algoliër. Hij -‘

‘Als je hem net zo hebt bedrogen als mij -‘ begon kapitein Ramsay.

‘Hij is een smokkelaar!’ gilde Macduff, worstelend in de greep van de twee mannen die hem naar de deuropening droegen. ‘Hij heeft sphyghi meegesmokkeld van Aldebaran Tau! Ik heb het geroken, echt waar! U hebt contrabande aan boord, kapitein Ramsay!’

‘Wacht even,’ gelastte Ramsay. ‘Zet hem neer. Is dit een nieuwe truc?’

‘Ik heb het geroken,’ hield Macduff vol. ‘U weet toch hoe een sphyghi-plant geurt. Er is geen twijfel mogelijk. Hij moet de planten in zijn hut hebben staan.’

‘De planten?’ vroeg Ramsay. ‘Eigenaardig. Hm-m. Goed, mannen. Nodig Ess Pu uit naar mijn hut te komen.’ Hij liet zich weer in zijn stoel zakken en keek strak naar Macduff.

Die wreef zich opgewekt in de handen.

‘Zeg niets meer, kapitein Ramsay. U hoeft u niet te verontschuldigen voor uw misplaatste ijver. Na eerst de schurkenstreken van deze boefachtige Algoliër aan het licht gebracht te hebben zal ik nu stap voor stap zijn weerstand breken, tot hij alles bekent. Hij zal uiteraard worden opgesloten in het cachot, zodat zijn hut vrij komt. Ik laat het aan uw gevoel voor fair play over -‘

‘Ssst,’ zei kapitein Ramsay. ‘Klep dicht.’ Hij bleef met een frons naar de deur staren. Na een paar minuten ging die open en kwam Ess Pu het vertrek binnen.

De Algoliër schoof op de wanstaltige manier die hem eigen was naar voren tot hij opeens Macduff in het oog kreeg. Op hetzelfde ogenblik kleurden de vliezen om zijn mond fel op. Een klakkende schaar ging dreigend omhoog.

‘Hee, hee, kalm daar!’ zei Ramsay waarschuwend.

‘Zeker,’ zei Macduff instemmend. ‘Besef goed waar u

zich nu bevindt, waarde heer. Ess Pu, alles is ontdekt. Met loze leugens komt u nergens. Stap voor stap zijn kapitein Ramsay en ik achter uw vuige plan gekomen. U staat in dienst van de Xeriërs. Als hun betaalde spion hebt u sphyghi-zaden van Aldebaran Tau gestolen en die bevinden zich op dit ogenblik als stille aanklagers in uw hut.’

Nadenkend keek Ramsay de Algoliër aan.

‘Wel?’ vroeg hij.

‘Wacht,’ zei Macduff. ‘Als Ess Pu beseft dat we alles weten, zal hij inzien hoe weinig zin het heeft om te blijven zwijgen. Laat me de zaak verder toelichten.’ En daar het duidelijk onmogelijk was om Macduff tegen te houden, gromde kapitein Ramsay alleen maar en nam het Handboek met Voorschriften ter hand dat op zijn bureau lag. Met een twijfelende uitdrukking op zijn gezicht begon hij in de dikke band te lezen. Ess Pu zwaaide met zijn scharen.

‘Van het begin af aan,’ zei Macduff, ‘was het een zwak plan. Zelfs ik, slechts op bezoek op de planeet, besefte onmiddellijk dat er sprake was van corruptie. Moeten we ver zoeken naar het antwoord? Ik meen van niet. Want op dit ogenblik zijn wij via de kortst mogelijke route op weg naar Xeria, een wereld die jarenlang al wanhopig probeert om op eerlijke of oneerlijke wijze het sphyghi-monopolie te breken. Goed.’

Beschuldigend wees hij met zijn sigaar naar de Algoliër.

‘Ess Pu, met Xerisch geld ben je naar Aldebaran Tau gekomen. Daar heb je de hoogste functionarissen omgekocht, heb je een aantal sphyghi-zaden te pakken gekregen en ben je er vervolgens in geslaagd om het gebruikelijke onderzoek naar contrabande te omzeilen. Je hebt de toestemming van de burgemeester gekocht door hem Ao te geven. Je ‘hoeft nog geen antwoord te geven,’ voegde hij er haastig aan toe, daar hij van zins was tot de laatste minuut van dit uur van triomf te genieten.

Ess Pu maakte een weerzinwekkend geluid in zijn keel. ‘Letheaans stof,’ zei hij, alsof hem iets te binnen schoot. ‘Ah-h!’ Hij kwam opeens een stuk naar voren.

Macduff schoot haastig achter het bureau en zocht bescherming bij Ramsay. ‘Roep uw mannen,’ zei hij dringend. ‘Hij wordt dol. Ontwapen hem.’

‘Je kunt een Algoliër niet ontwapenen zonder hem te ontleden,’ zei kapitein Ramsay afwezig, terwijl hij opkeek van zijn Handboek. ‘Ah - Ess Pu. Je hebt de beschuldiging niet ontkend, geloof ik?’

‘Hoe zou hij kunnen ontkennen?’ riep Macduff. ‘De kortzichtige schurk heeft de zaden in zijn hut geplant zonder er ook maar aan te denken een geurneutralisator te installeren. Hi j verdient niet beter, de idioot.’

‘Wel?’ vroeg Ramsay, met een eigenaardige twijfelende uitdrukking op zijn gezicht.

Ess Pu rammelde met zijn smalle schouders, liet zijn staart kletterend op de grond neerkomen bij wijze van aandacht trekkend gebaar, en spleet zijn kaken in wat een grijns had kunnen voorstellen.

‘Sphyghi?’ vroeg hij. ‘Zeker. Nou en?’

‘Zijn eigen woorden veroordelen hem,’ zei Macduff beslist. ‘Verder is er niets nodig. In het cachot met hem, kapitein. De beloning, zo die er is, zullen we samen delen.’

‘Nee,’ zei kapitein Ramsay, en legde vastberaden het Handboek terug op zijn bureau. ‘Je hebt je weer eens danig vergaloppeerd, Macduff. Je bent geen expert in het interstellaire recht. Wij zijn de ionisatiegrens voorbij en daarom buiten de jurisdictie van Aldebaran Tau -met een heleboel gebazel van die juristen eromheen. Maar wat er werkelijk staat is duidelijk genoeg. Het was aan de Aldebaranezen om ervoor te zorgen dat die sphyghi niet van hun planeet gesmokkeld werd en nu dat ze niet is gelukt, hoef ik me er niet mee bezig te houden. Ik kan het niet eens. Tegen de Voorschriften.’

‘Precies,’ zei Ess Pu voldaan.

Macduffs ogen sperden zich wijd open van schrik. ‘Laat u dan toe dat er wordt gesmokkeld, kapitein Ramsay?’

‘Mij kan niets gebeuren,’ zei de Algoliër, terwijl hij een buitengewoon onbeleefd gebaar naar Macduff maakte.

‘Jawel,’ zei Ramsay. ‘Hij heeft gelijk. Het staat precies omschreven in het Handboek. Wat mij betreft maakt het niets uit of Ess Pu in zijn hut sphyghi heeft staan of narcissen - of een fles whisky,’ voegde hij er nadenkend aan toe.

Ess Pu snoof en ging op weg naar de deur.

Macduff legde klaaglijk zijn hand op de arm van de kapitein.

‘Maar hij heeft me bedreigd. Mijn leven is niet veilig zolang die Algoliër in de buurt is. Moet je es naar die scharen kijken.’

‘Jaja,’ zei Ramsay met tegenzin. ‘Weet je welke straf er staat op moord, Ess Pu? Goed zo. Ik gelast je hierbij dit misselijke wangedrocht niet te vermoorden. En ik moet me houden aan de Voorschriften, dus zorg ervoor dat je ‘m niet te grazen neemt op een plek waar ik of een van de andere officieren het kan horen. Begrepen?’

Ess Pu scheen het te begrijpen. Hij lachte hees, wuifde met een knarsende schaar naar Macduff en schoof wiebelend het vertrek uit. De twee bemanningsleden stonden nog steeds buiten de deur.

‘Hier,’ beval kapitein Ramsay. ‘Ik heb een klusje voor jullie tweeën. Neem deze verstekeling mee naar de kernploeg en geef ‘m aan de Meester.’

‘Nee, nee!’ piepte Macduff, terwijl hij achteruit deinsde. ‘Durf me eens met een vinger aan te raken! Zet me neer! Het is een schande! Nee, ik ga daar niet in! Laat me los! Kapitein Ramsay, ik eis - kapitein Ramsay!’

Een aantal dagen ging voorbij.

Ao lag opgerold in haar acceleratienet, dacht haar eigen vage gedachten en keek naar niets. Hoog in een van de wanden van de hut klonk een puffend geluid, toen geschuifel en gegrom. Achter het rooster van de luchtinlaat verscheen het gezicht van Macduff.

‘Aha, mijn kleine vriendin,’ zei hij vriendelijk. ‘Daar ben je dus. Nu moet ik nog door de ventilatiebuizen van het schip kruipen ook. Ik lijk wel een wit bloedlichaampje.’

Voorzichtig trok hij aan het rooster.

‘Muurvast, net als alle andere,’ zei hij. ‘Maar ik neem wel aan dat je goed wordt behandeld, kindje.’ Hij keek begerig naar het blad met Ao’s lunch dat op een tafel naast haar stond. Ao staarde dromerig naar niets.

‘Ik heb een telegram verstuurd,’ deelde Macduff van hoog in de wand mee. ‘Ik heb een paar geliefde erfstukken te gelde gemaakt die ik toevallig bij me had en kwam zo aan genoeg geld om een telegram te versturen, volgens perstarief. Heel fortuinlijk dat ik mijn perskaart nog heb.’ Macduffs enorme verzameling lidmaatschapskaarten

en geloofsbrieven zou heel goed een pasje van de Vereniging tot Consumptie van Vissoep en Bevordering van Wandeltochten door Kleine Mensen kunnen bevatten, om maar eens een onwaarschijnlijk voorbeeld te noemen.

‘En bovendien heb ik zo juist antwoord ontvangen. Nu moet ik een groot risico lopen, lieve, een groot risico. Vandaag zal bekend worden gemaakt hoe de toto van het schip - een soort loterij is dat - in zijn werk zal gaan. Ik moet erbij zijn in de grote salon, zelfs al betekent dat dat ik het risico loop dat kapitein Ramsay me in het cachot laat gooien en Ess Pu me met zijn scharen toetakelt. Het zal niet makkelijk zijn. Ik moet zeggen dat ik het slachtoffer ben geworden van alle onbeschaamdheden die je je maar voor kunt stellen, behalve misschien -schandelijk!’ riep hij, toen een touw dat om zijn enkel gebonden was strak kwam te staan en hem wegtrok van het rooster.

Zijn kreten werden steeds zachter. Met wegstervende stem deelde hij mee dat hij een flesje 2,4,5-trichloro-fenoxyacetaatzuur in zijn zak had en dat gebroken glas heel riskant kon zijn. Met deze woorden werd hij de onhoorbaarheid ingetrokken. Daar Ao geen acht had geslagen op zijn aanwezigheid, deed zijn vertrek haar ook niets.

‘Ach,’ filosofeerde Macduff, terwijl hij een gang in vluchtte, net voor de op hem af suizende schoen van de luchtveiligheidsinspecteur uit, ‘het recht is blind. Dat is nu mijn dank voor het maken van overuren - minstens drie minuten aan overuren. Maar nu is mijn dienst voorbij en kan ik beginnen aan het ten uitvoer leggen van mijn plannen.’

Vijf minuten later was hij aan de inspecteur ontsnapt, had zijn uiterlijke verschijning weer wat op orde gebracht en ging met ferme pas op weg naar de salon.

‘Eén ding is in mijn voordeel,’ zei hij peinzend tegen zichzelf. ‘Ess Pu weet blijkbaar niet dat Ao aan boord is. De laatste keer dat hij achter me aan zat, sprak hij nog steeds bitter over het feit dat hij haar op Aldebaran Tau had moeten achterlaten en over de rol die ik daarbij had gespeeld. Jammer genoeg is dat ook vrijwel het énige punt in mijn voordeel, ik moet me nu tussen de passagiers in de grote salon mengen, en ervoor zorgen niet te

worden ontdekt door Ess Pu, kapitein Ramsay of een van de officieren. Ik wou dat ik een Cereaan was.* Maar ia’

Terwijl Macduff zich omzichtig naar de salon begaf, hield zijn geest zich maar al te levendig bezig met zijn recente val van rijkdom naar het lompenproletariaat. Zijn pijlsnelle neergang, van de ene slechte baan naar de volgende, nóg slechtere baan was bijna fenomenaal te noemen.

‘Zou u een cinematoom sloten laten graven?’ had hij gevraagd. ‘Zou u een olifant wegen met een torsiemeter?’

Ze hadden gezegd dat hij op moest houden met wauwelen en aan het werk moest gaan met die schop. Meteen begon hij de meest efficiënte toepassing van de hefboom-wet te berekenen. Er vond enige vertraging plaats toen hij er wat decimalen bij rekende om ook rekening te houden met de invloed die zwakke radio-actieve straling had op de alfagolven van de hersenen.

‘Anders kan er werkelijk van alles gebeuren,’ legde hij uit, en gaf een demonstratie. Een donderend geraas was het gevolg.

Macduff werd toen van zijn werk bij de kernploeg ontheven en ergens anders aan de arbeid gezet. Maar, zoals hij ook met zoveel woorden uitlegde, tot de vaardigheden die hij in zijn leven had opgedaan behoorde niet het in blokken persen van afval om tot brandstof te dienen, het oliën van de symbiotische hemostatische aan-pasmechanismen voor het comfort van de passagiers, of het testen van de brekingsindex van vocht-ommantelde bimetalige thermostaten. Het bewijs voor zijn onkunde leverde hij empirisch.

En dus werd hij - op verzoek van velen - overgeplaatst naar hydroponica, waar het incident met het radio-actieve koolstofisotoop voorviel. Hij zei dat het niet aan de koolstof lag, maar aan het gammexeen, en bovendien lag het niet zozeer aan het gammexeen als wel aan het feit dat hij jammer genoeg was vergeten om het insecticide te vermengen met meso-inositol.

 Lange tijd heeft men gedacht dat de bewoners van

Ceres onzichtbaar waren. Een recent onderzoek heeft

echter uitgewezen dat Ceres onbewoond is.

Maar toen tien vierkante meter rabarberplant opeens koolmonoxyde begon te produceren, ten gevolge van abrupte erfelijke veranderingen dank zij het gammexeen, werd Maxduff meteen naar de keuken gestuurd, waar hij een flacon groeihormoon in de soep gooide, met bijna catastrofale gevolgen.

Op het ogenblik was hij een weinig gewaardeerd medewerker van de afdeling luchtveiligheid, waar hij de dingen deed die niemand anders wilde doen.

Hij was zich steeds sterker bewust geworden van de geur van sphyghi waarvan het schip doortrokken raakte. De duidelijk herkenbare geur, door niets te maskeren, drong via osmose alle vliezen binnen, gleed langs moleculaire schermlagen, en reed hoogst waarschijnlijk mee op de rug van rondzwalkende quanta. Terwijl Macdufif stilletjes naar de salon sloop, besefte hij dat het woord sphyghi iedereen in de mond bestorven lag, precies wat hij had verwacht.

Behoedzaam bleef hij staan op de drempel van de salon, die als een gordel (of een das) om het hele schip heen liep, zodat de vloer naar twee kanten steil scheen te hellen, tot je probeerde er tegenop te lopen. Dan leek het een muizenmolentje dat zich automatisch aanpaste aan je eigen snelheid.

Hier was het goede leven. Macdufifs sybaritische ziel snakte naar die verleidelijke tafels met smörgasbord, ti-pali en smaakopwekkers. Als een paleis van ijs zeilde langzaam een opzichtige bar op zijn monorail voorbij. Een orkest speelde Starlit days and sunny nights, een voortreffelijke keus voor een schip in de ruimte, en de luxueuze geur van sphyghi streek van wand tot wand.

Waardig, maar onopvallend bleef Macduff een paar minuten naast de deur staan en bestudeerde de menigte. Hij wachtte op de komst van kapitein Ramsay. Even later steeg een geroezemoes van belangstelling op, en een menigte passagiers liep de hellingen van de salon af. De kapitein was de salon binnengekomen. Macduff versmolt met de menigte en verdween abrupt als een Boojum.

Ramsay ging op de vloer van het door de salon gevormde amfitheater staan en keek het gehoor boven hem aan met een ongebruikelijke glimlach op zijn verweerde gezicht. Van Macduff was geen spoor te bekennen, al klonk af en toe een gesmoord mompelend commentaar

vanachter een breed uitgevallen exemplaar van de Plutonische lepidoptera.

‘Zoals u waarschijnlijk wel weet,’ zei kapitein Ram-say, ‘zijn we hier bij elkaar om over de toto van het schip te praten. Sommigen onder u hebben misschien nog nooit door de ruimte gereisd, dus de eerste stuurman legt nu uit hoe het in zijn werk gaat. Meneer French, gaat uw gang.’

French, een ernstig uitziende jonge man, kwam naar voren. Hij schraapte zijn keel, aarzelde, en keek zoekend rond toen achter het lid van de Plutonische tak van de lepidoptera enthousiast geapplaudisseerd werd.

‘Dank u,’ zei hij. ‘Uh - wellicht zijn velen onder u bekend met de scheepstoto van vroeger waarbij de passagiers een gooi deden naar het tijdstip van aankomst in de haven. Het zal u duidelijk zijn dat ons schip in de ruimte zo nauwkeurig wordt bestuurd met compensatoire terugkoppelingsapparatuur, effectoren en subtractoren dat we weten dat de Sutter op Xeria zal arriveren op precies het geplande tijdstip, dat wil zeggen op -‘

‘Vooruit, jongeman, ter zake, ter zake,’ riep een onzichtbare stem uit het publiek. Kapitein Ramsay keek plotseling ingespannen naar de Plutoniër.

‘Uh - ja, ja,’ zei French. ‘Heeft er iemand een suggestie?’

‘Het jaartal op een munt raden,’ zei een stem gretig, maar hij werd overstemd door een koor van kreten waarin het woord sphyghi duidelijk te horen was.

‘Sphyghi?’ zei kapitein Ramsay, zich van de domme houdend. ‘Dat reukwatertje, bedoel je?’

Het publiek lachte. Een muizige Callistaan kreeg het woord.

‘Kapitein Ramsay,’ zei hij. ‘Wat zou u ervan vinden als we een sphyghi-zaadloterij hielden, net als op Aldebaran Tau? Ik geloof dat de procedure is dat je raadt hoeveel zaden er in de eerste sphyghi-vrucht van het seizoen zitten. Dat aantal is nooit hetzelfde. Soms zijn het er een paar honderd, soms ook een paar duizend en je kunt ze niet tellen tot de vrucht wordt opengesneden. Als we Ess Pu zover kunnen krijgen dat hij zijn medewerking verleent, dan kan misschien -‘

‘Een ogenblik,’ zei kapitein Ramsay. ‘Ik zal het er met Ess Pu over hebben.’

Hij voegde de daad bij het woord, terwijl de kreeft duister om zich heen keek. Eerst weigerde Ess Pu koppig. Maar toen, in ruil voor vijftig procent van de opbrengst, liet hij zich overhalen om mee te doen. Alleen de faam van sphyghi en de unieke kans om de rest van hun leven over deze toto op te scheppen bracht de passagiers ertoe zijn exorbitante hebzucht voor lief te nemen. Maar ten slotte was alles toch in kannen en kruiken.

‘Een aantal hofmeesters zal onder u rondgaan,’ zei kapitein Ramsay. ‘Schrijf uw naam en het aantal zaden dat u raadt op deze stukjes papier en gooi ze in de daarvoor bestemde kist. Jaja, Ess Pu, jij krijgt ook een kans om mee te doen als je zo graag wilt.’

De Algoliër wilde zo graag. Hij wilde de kans op het winnen van de pot niet missen. Na een lange aarzeling schreef hij een getal neer, krabbelde daar boos de fonetische weergave van zijn naam onder en had zich al omgedraaid om weg te lopen toen iets nog subtieler dan de geur van sphyghi door de salon begon te zweven. Hoofden draaiden zich om. Stemmen stierven weg. Ess Pu keek verrast om naar de deur. Zijn woedende gebrul weerkaatste enige seconden lang van het plafond.

Ao, op de drempel van het grote vertrek, lette niet op hem. Haar fraaie ogen staarden de wijde verten in. Concentrische kringen magie golfden dromerig naar de aanwezigen. Ze was de gemoedsgesteldheid van alle levende organismen in de salon al aan het beïnvloeden, en Ess Pu maakte daarop geen uitzondering. Maar, zoals al is meegedeeld, wanneer een Algoliër zich prettig voelt kent zijn woede geen grenzen. Ao kon het allemaal niéts schelen.

‘Van mij!’ loeide Ess Pu, terwijl hij zich door de menigte naar de kapitein werkte. ‘Dat meisje - van mij!’

‘Haal die scharen weg van mijn gezicht, man,’ zei kapitein Ramsay waardig. ‘Als je nou met me meegaat naar een wat rustiger hoekje, dan kunnen we de affaire op een hoffelijker manier bespreken. Nou, wat is er aan de hand?’

Ess Pu wilde Ao hebben. Hij haalde een certificaat te voorschijn, waarin bleek te staan dat hij samen met Ao als haar voogd naar Aldebaran Tau was gereisd. Ramsay liet besluiteloos zijn vingers langs zijn kaak glijden. Ondertussen ontstond er een tumult bij de menigte passagiers die allemaal papiertjes aan de hofmeesters wilden geven. De buikige gestalte van Macduff schoot buiten adem tussen de menigte uit, net op tijd om Ao onder Ess Pu’s begerig neerdalende scharen weg te trekken.

‘Terug, kreeft!’ beval hij dreigend. ‘Durf dat meisje met één schaar aan te raken en je zult het bezuren!’ Met het meisje op sleeptouw dook hij achter de kapitein weg toen Ess Pu op hem af schoot.

‘Dat dacht ik al,’ zei Ramsay, terwijl hij een waarschuwende vinger ophief tegen Ess Pu. ‘Was het u niet met nadruk verboden u onder de passagiers te mengen, Macduff?’

‘Dit is een affaire waarbij het gaat om het naleven van de wet,’ zei Macduff. ‘Ao is mijn pupil, en niet van die misdadige kreeft daar.’

‘Kunt u dat bewijzen?’ vroeg Ramsay. ‘Dat certificaat van hem -‘

Macduff rukte het certificaat uit Ess Pu’s schaar, keek er haastig naar, verfrommelde het tot een bal en gooide het op de vloer.

‘Nonsens!’ zei hij minachtend, en haalde met een beschuldigend gebaar een telegram te voorschijn. ‘Lees dit maar eens, kapitein. U zult wel kunnen zien dat het afkomstig is van de Klein-Vegaanse Administratie. Waar het op neerkomt is dat Ao op illegale wijze uit Klein-Vega is meegevoerd, en dat men een Algoliër verdenkt van de misdaad.’

‘O?’ zei Ramsay. ‘Eén ogenblik, Ess Pu.’ Maar de Algoliër knarste al haastig de salon uit. Ramsay keek lelijk naar het telegram, zag toen een tweebreinige Ce-phaanse advocaat onder de passagiers en wenkte hem naar zich toe. Er volgde een korte samenspraak, waarna Ramsay hoofdschuddend naar Macduff terugliep.

‘Ik kan er niet veel aan doen,’ zei hij. ‘Jammer genoeg is het geen overtreding die onder de gbi valt. Ik mag Ao alleen overdragen aan haar wettige voogd en daar ze die niet heeft -‘

‘U vergist zich, kapitein,’ onderbrak Macduff hem. ‘Wou u weten wie haar wettige voogd is? U staat recht tegenover hem. Hier is de rest van dat telegram.’

‘Wat?’ snauwde kapitein Ramsay.

‘Zeker wel. Terence Lao-T’se Macduff. Dat staat er. De Klein-Vegaanse Administratie heeft mijn aanbod geaccepteerd om in loco parentis van Ao op te treden, pro tem.’

‘Best,’ zei Ramsay met enige tegenzin. ‘Ao is uw pupil. Dat moet u dan maar opnemen met de gezaghebbende autoriteiten op Xeria, als u daar aankomt, want zo zeker als mijn naam Angus Ramsay is wordt u zonder verdere plichtplegingen de loopplank afgegooid zodra we op Xeria zijn geland. U en Ess Pu mogen het dan samen uitvechten. Ondertussen wil ik niet dat een lid van de bemanning zich onder de passagiers mengt. Naar het voordek!’

‘Ik eis de rechten van een passagier op,’ zei Macduff opgewonden, terwijl hij een paar stappen achteruit deed. ‘Bij de prijs van het passagebiljet is de toto inbegrepen en ik eis -‘

‘U bent geen passagier. U bent een verdomd brutaal lid van de -‘

‘Ao is een passagier!’ wierp Macduff op hoge toon tegen. ‘Ze heeft dus het recht om deel te nemen aan de toto, niet waar? Goed, een stukje papier graag, kapitein.’

Ramsay gromde binnensmonds, maar ten slotte wenkte hij toch de hofmeester met zijn kist naderbij.

‘Laat Ao zelf opschrijven wat ze raadt,’ zei hij koppig-

‘Nonsens,’ zei Macduff. ‘Ao is mijn pupil. Ik schrijf het wel voor haar op. En bovendien, als ze door een wonder de toto wint, dan zal het mijn plicht zijn om de poen te besteden op een manier die haar welzijn optimaal ten goede komt, en dat houdt in dat ik voor ons beiden biljetten koop naar Klein-Vega.’

‘Och, waarom zou ik ook moeilijk doen?’ zei Ramsay plotseling. ‘Als je zoveel geluk hebt dat er een wonder gebeurt, is het mijn zaak niet.’

Macduff zorgde dat niemand zag wat hij opschreef, vouwde het papiertje op en duwde het door de spleet in de kist. Ramsay pakte het permazegel dat de hofmeester hem aanreikte en bevestigde het over de bovenkant van de kist.

‘Persoonlijk,’ zei Macduff, terwijl hij hem aankeek, ‘voel ik me niet meer zo thuis in de kwalijke sfeer hier aan boord van de Sutter. Gezien het feit dat u smokkelarij toestaat, bedriegers ongestoord hun gang laat gaan en uw ogen sluit voor wat eigenlijk een puur minderwaardige gokpartij is, moet ik tot de betreurenswaardige conclusie komen dat u het beheer voert over een misdadig schip, kapitein Ramsay. Kom, Ao, laat ons op zoek gaan naar een wat minder onfrisse omgeving.’

Ao likte aan haar duim en dacht aan iets dat heel prettig was, misschien wel aan de smaak van haar duim. Niemand zou het ooit weten.

De tijd gleed voorbij, zowel die van Newton als die van Bergson. Maar volgens allebei de berekeningen kwam het uur van de waarheid voor Macduff snel naderbij.

‘Een ouwe vos is niet licht te vangen,’ zei kapitein Ramsay tegen zijn eerste stuurman op de dag dat de Sutter op Xeria zou landen. ‘Maar het is wel heel bijzonder dat Macduff nog steeds uit de scharen van Ess Pu heeft weten te blijven. Hij probeert al zó lang in de buurt van die sphyghi-planten te komen. Maar wat ik nou niet begrijp is wat hij hoopt te bereiken met al dat rondsluipen in de buurt van de hut van de Algoliër met natriumjodidemeters en microgolfspectroscopen. Wat hij ook op dat papiertje heeft geschreven, hij kan het nu niet meer veranderen. De kist staat in mijn safe.’

‘Maar als het hem nu eens lukt om de safe open te krijgen?’ vroeg de eerste stuurman.

‘Behalve van een tijdslot is de safe ook nog voorzien van een schakeling die alleen reageert op de alfagolven van mijn hersenen,’ zei kapitein Ramsay. ‘Hij kan nooit - ah, als je het over de duivel hebt, stuurman, kijk wie daar aankomt.’

De bolronde, maar desondanks rap voortrennende gestalte van Macduff kwam in zicht. Hij draafde in hoog tempo de gang af, op één pas achtervolgd door de Algoliër. Macduff hijgde als een karrepaard. Toen hij de twee officieren in het oog kreeg dook hij schielijk achter ze weg, als een kwartel die dekking zoekt. Ess Pu, blind van woede, klakte zijn scharen vlak voor het gezicht van de kapitein open en dicht.

‘Hou jezelf in bedwang, man!’ snauwde Ramsay. De Algoliër maakte een onbegrijpelijk slobberend geluid en zwaaide woest met een stuk papier in de lucht.

‘Man, ja, ja,’ zei Macduff enigzins verbitterd, vanachter zijn precaire bastion, “t Is alleen maar een kreeft die last heeft van acromegalie. Vandaag de dag kan ieder ding worden geclassificeerd als humanoïde, zoals ze die

voorwaarden steeds ruimer blijven maken. Al het uitschot van de Melkweg zit erbij. De Martianen waren het begin. En nu komt de zondvloed. Ik zie ook wel in dat we ruimdenkend moeten zijn, maar we brengen de waardigheid van de ware humanoïden in gevaar als we een kreeft voorzien van de trotse benaming Mens. Het stuk gedierte heeft niet eens twee armen en twee benen. In feite zou je zelfs kunnen spreken van onzedelijk gedrag, zoals hij zijn botten zo open en bloot laat zien.’

‘Klep dicht, man, je weet dat het woord alleen maar symbolisch gebruikt wordt. Wat is er, Ess Pu? Wat is dat voor stuk papier dat je steeds maar voor m’n gezicht heen en weer zwaait?’

Uit het gebrabbel van de Algoliër viel op te maken dat Macduff het op de vlucht had laten vallen. Hij verzocht de kapitein dringend om het zorgvuldig te lezen.

‘Straks,’ zei Ramsay, terwijl hij het in zijn zak stak. ‘We landen zo meteen op Xeria en ik moet in de stuurhut zijn. Naar het voordek, Macduff.’

Macduff gehoorzaamde verrassend vlot, in ieder geval zolang de kapitein hem kon zien. Ess Pu ging hem onder nors gemompel achterna. Toen pas haalde Ramsay het papier uit zijn zak. Hij tuurde ernaar, bromde en gaf het aan de eerste stuurman. Macduffs keurige handschrift bedekte één kant van het papier. De stuurman las:

Probleem: Ontdekken hoeveel zaden in eerste rijpe sphyghi-vrucht. Hoe? Vrucht is niet te openen, en misschien zijn zaden nog niet allemaal gevormd? Heb niets aan gewoon kijken.

Eerste dag: Geprobeerd radio-isotoop aan te brengen in sphyghi zodat ik elke dag de radioactiviteit kan meten en nuttige grafieken kan opstellen. Mislukt. Ess Pu had booby-trap geïnstalleerd. Bewijs van minderwaardige misdadige tnentaliteit. Niets ernstigs gebeurd.

Tweede dag: Geprobeerd Ess Pu om te kopen met Onsterfelijkheidselixer. Ess Pu kokend van woede. Was vergeten dat Algoliërs puberteit als minderwaardig stadium beschouwen. Kleine geesten hechten onmatig veel waarde aan fysieke omvang.

Derde dag: Geprobeerd om infrarode straal te richten op sphyghi om secundaire straling te meten met akoestische interferometer. Mislukt. Geëxperimenteerd met

lange-afstandskleuring van sphyghi-cellen met lichtgolven. Mislukt.

Vierde dag: Pogingen om chloroform in Ess Pus hut te spuiten ook mislukt. Onmogelijk om dicht genoeg bij de vruchten te komen om ze te kunnen analyseren aan de hand van positieve ionen-emissie. Begin er een vermoeden van te krijgen dat Ess Pu verantwoordelijk was voor het ongeluk van kapitein Masterson, op Aldebaran Tau. Heeft hem waarschijnlijk in een donker steegje van achteren beslopen. Alle bullebakken zijn laf. N. B.: probeer Xeriërs tegen Ess Pu op te zetten als we landen. Hoe?

Hier hield het dagboek op. De stuurman keek grijnzend naar zijn kapitein.

‘Ik had er geen idee van dat Macduff zo grondig gebruik maakte van de wetenschap,’ merkte Ramsay op. ‘Maar dit bevestigt alleen maar wat Ess Pu me al weken geleden heeft verteld. Hij zei dat Macduff de hele tijd probeerde bij de sphyghi te komen. Maar dat kon hij toen niet en dat kan hij nu niet en nu moeten we ons klaar maken voor de landing, French.’

Hij haastte zich heen, gevolgd door de stuurman. Enkele ogenblikken lag de gang er leeg en stil bij. Toen kwam er geluid uit een intercom hoog aan de wand.

‘Algemene mededeling,’ zei de intercom. ‘Passagiers en bemanning van de Sutter, uw aandacht alstublieft. Bereid u voor op de landing. Meteen daarna worden de passagiers verwacht in de grote salon waar de douane van Xeria uw bagage zal inspecteren. Tevens zal dan de uitslag van de toto bekend worden gemaakt. Uw aanwezigheid is verplicht. Dank u.’

Even bleef het stil, toen klonk het geluid van een zware ademhaling en ten slotte een nieuwe stem. ‘Ook jij dus, Macduff,’ zei de grimmige stem van Ramsay. ‘Begrepen? Wee je gebeente als je er niet bent.’

Vier minuten later landde de Sutter op Xeria.

Onder hevige protesten werd Macduff uit zijn hut gesleurd en naar de grote salon gesleept. Daar was de rest van de passagiers al aanwezig. Een groep Xerische functionarissen, die hun vreugde maar met moeite kon onderdrukken, was er ook. Vluchtig bekeken ze de bagage van de passagiers, terwijl andere Xeriërs snel het schip doorzochten of er contrabande aan boord was

Maar het was overduidelijk dat de contrabande die hen hogelijk opwond de sphyghi was. In het midden van het vertrek was een tafel neergezet en daarop stonden de sphyghi-planten, elk in zijn eigen aardewerken potje. Sappige gouden vruchten hingen aan de takken, met op hun donzige vel de roze gloed van rijpheid. Een verrukkelijke geur steeg van de planten op. Ess Pu hield de wacht, af en toe wat zeggend tegen een Xerische functionaris die al een medaille aan het schild van de Al-goliër had bevestigd.”’

‘Schandelijk!’ kreet Macduff, wild spartelend. ‘Ik had nog maar een paar minuten werk aan een uiterst belangrijk experiment waar ik -‘

‘Wauwelkaken op elkaar,’ zei kapitein Ramsay. ‘Ik zal je straks met het grootste genoegen hoogst persoonlijk van de Sutter schoppen.’

‘En me overleveren aan de zoete genade van die kreeft daar? Hij vermoordt me! Ik doe een beroep op onze gemeenschappelijke humanoïde -‘

Kapitein Ramsay overlegde even met het hoofd van de Xeriërs, die knikte.

‘Zeer juist, kapitein,’ zei hij of het pedant. ‘Onder onze wetten betalen schuldenaren het uitstaande bedrag af door ervoor te werken, wordt fysieke verminking bekeken op de ernst van de beschadiging, en wordt de agressor verplicht de nadelige gevolgen volledig te vergoeden. Moord wordt uiteraard bestraft met de dood. Waarom vraagt u dat?’

‘Geldt dat zelfs voor Ess Pu?’ hield de kapitein vol.

‘Uiteraard,’ zei de Xeriër.

‘Zo,’ zei Ramsay veelbetekenend tegen Macduff.

‘Wat dan nog? Hij is straks zo rijk dat het hem niks kan schelen dat hij schadevergoeding moet betalen voor het voorrecht om mijn persoontje te verminken. Ik ben heel teergebouwd.’

‘Maar hij zal je niet dood maken,’ zei Ramsay troostend. ‘En het zal een goede les voor je zijn, Macduff.’

‘Maar dan ben ik in ieder geval van plan één stevige klap uit te delen,’ zei Macduff, greep een stok die een vogelwezen naast hem bij zich had en gaf er Ess Pu een daverende klap mee op diens rugschild. De Algoliër uitte

 Met zuignappen, natuurlijk.

een stoomfluit-achtige gil van woede en stortte zich naar voren, terwijl Macduff achteruit huppelde, zwaaiend met zijn stok alsof het een rapier was, onder het lopen nog dreigend met zijn wapen.

‘Kom op, uit je krachten gegroeide delicatesse!’ riep hij dapper. ‘Nu vechten we het uit, humanoïde tegen kreeft!’

‘Vooruit, Macduff!’ schreeuwde een erudiete Ganyme-diër enthousiast.

‘Achteruit!’ bulderde kapitein Ramsay en gebaarde zijn officieren om tussenbeide te komen. Maar de Xeriërs waren er eerder bij. Ze drongen zich snel tussen de kemphanen en een van hen wrong de stok uit de hand van Macduff.

‘Als hij u heeft beschadigd dan zal hij de aangerichte schade vergoeden, Ess Pu,’ zei de aanvoerder van de Xeriërs. ‘Wet is wet. Bent u gewond?’

Ondanks Ess Pu’s onverstaanbare gebrabbel was het duidelijk dat dat niet het geval was. En de Xerische jurisprudentie houdt geen rekening met gekwetste trots. Termieten zijn heel nederig van aard.

‘Laten we zorgen dat dit wordt afgehandeld,’ zei kapitein Ramsay, geërgerd over het tumult in zijn fraaie salon. ‘Er gaan hier maar drie passagiers van boord, Ao, Ess Pu, en Macduff.’

Macduff keek om zich heen waar Ao was, zag haar en draafde haastig naar haar toe. Hij probeerde zich achter haar rug te verstoppen. Natuurlijk sloeg Ao niet in het minst acht op wat er voorviel.

‘Aha, ja,’ zei de Xeriër. ‘Ess Pu heeft me al uitgelegd hoe de toto van het schip in zijn werk is gegaan. Wij geven toestemming voor het plaatsvinden van de loterij, maar op een aantal voorwaarden. Alleen Xeriërs mogen in de buurt van de tafel komen, en ik zal zelf de zaden tellen.’

‘Dat is in orde,’ zei Ramsay, terwijl hij de verzegelde kist met papiertjes oppakte en een paar stappen achteruit deed. ‘Als u nu de rijpste vrucht opensnijdt en de zaden telt, dan verbreek ik daarna het zegel op de kist en deel de naam van de winnaar mee.’

‘Wacht!’ riep Macduff, maar niemand sloeg acht op hem. De Xeriër had een zilveren mes van de tafel ge-nomgn, plukte nu de grootste, rijpste sphyghi-vrucht en

sneed hem keurig in tweeën. De helften rolden over het tafelblad - en de aanwezigen zagen dat de vrucht van binnen volkomen hol en leeg was.

De salon weergalmde van de ontstelde kreet van de Xeriër. Het zilveren mes flitste op en neer en hakte de vrucht aan stukken. Maar in de romige pulp schitterde niet één zaadje. ‘Wat is er gebeurd?’ zei Macduff opgewonden. ‘Geen zaden? Duidelijk zwendelarij. Ik heb die Ess Pu nooit vertrouwd. Die verkneukelende blik in zijn ogen -‘

‘Stilte,’ zei de Xeriër koud. Onder diep stilzwijgen hanteerde hij het mes, keer op keer, in een atmosfeer van groeiende spanning.

‘Geen zaden?’ vroeg kapitein Ramsay niet-begrijpend, toen ook de laatste vrucht in twee holle helften uiteenviel. De Xeriër gaf geen antwoord. Hij speelde met het zilveren mes, zijn blik strak op Ess Pu gericht.

De Algoliër leek even verbaasd als de rest van de aanwezigen, maar zoals Macduff voor iedereen hoorbaar opmerkte was dat bij een Algoliër altijd moeilijk te zien. Moedig verbrak kapitein Ramsay de stilte door naar voren te stappen en de Xeriërs eraan te herinneren dat hij de gbi vertegenwoordigde.

‘Weest u maar niet bang,’ zei de Xeriër kil. ‘Wij hebben geen rechtsbevoegdheid in uw schip, kapitein.’

Triomfantelijk schalde Macduffs stem door het vertrek.

‘Ik heb die kreeft van het begin af aan al niet vertrouwd,’ deelde hij mee, terwijl hij parmantig naar voren stapte. ‘Hij heeft gewoon uw geld aangepakt en toen de zaken zo geregeld dat hij zaadloze spkyghi kreeg. Duidelijk een misdadiger. Zijn overhaaste vertrek van Aldebaran Tau, plus zijn wijd en zijd bekende verslaving aan Letheaans stof -‘

Op dat punt schoot Ess Pu wild op Macduff af, dol van razernij. Net voor de Algoliër bij hem zou zijn dook de mollige gestalte van Macduff door de openstaande deur, het dunne Xerische zonlicht in. Ess Pu denderde knarsend achter hem aan, krijsend van woede, de vliezen om zijn mond felrood van drift.

De andere Xeriërs gaven gevolg aan een snel bevel van hun aanvoerder en haastten zich achter Macduff aan. Buiten weerklonken onduidelijke geluiden. Even later

kwam Macduff het schip binnenwandelen, hijgend, en alleen.

‘Ze kunnen slecht uit de voeten, die Algoliërs,’ zei hij met een familiaar knikje naar de aanvoerder van de Xeriërs. ‘Ik zie dat uw mannen Ess Pu hebben - eh -aangehouden.’

‘Ja,’ zei de Xeriër. ‘Buiten het schip valt hij natuurlijk wel onder onze jurisdictie.’

‘Die gedachte was ook al bij mij opgekomen,’ zei Macduff peinzend, terwijl hij op Ao toeliep.

‘Niet zo vlug,’ zei kapitein Ramsay tegen de Xeriërs. ‘U hebt het recht niet om -‘

‘Wij zijn geen barbaren,’ zei de aanvoerder waardig. ‘We hebben Ess Pu vijftien miljoen Universele Kredieten gegeven om iets voor ons te doen, en dat is hem niet gelukt. Tenzij hij ons die vijftien miljoen kredieten terug kan geven, vermeerderd met bijkomende kosten, zal hij het geld moeten terugbetalen door ervoor te werken. Het man-uur op Xeria’ - hier vertrok Macduffs gezicht even -‘het man-uur op Xeria levert het equivalent op van één vijfenzestigste van een krediet.’

‘Dit gaat allemaal niet volgens het boekje,’ zei de kapitein.’Maar de zaak valt niet meer onder mijn bevoegdheid. Jij daar, Macduff - veeg die vergenoegde grijns van je gezicht. Bedenk wel dat jij hier ook van boord gaat. Ik raad je aan om uit de buurt van Ess Pu te blijven.’

‘Hij zal het grootste deel van de tijd wel druk bezig zijn,’ zei Macduff opgewekt. ‘Ik herinner een naar ik mag aannemen capabele officier niet graag aan zijn taken, maar bent u niet een kleine zaak vergeten? De scheepsloterij?’

‘Wat?’ Ramsay staarde verward naar de in stukken gehakte vruchten. ‘De toto is ongeldig, natuurlijk.’

‘Nonsens,’ onderbrak Macduff hem. ‘Geen uitvluchten alstublieft. Men zou u ervan kunnen verdenken dat u liever niets uitbetaalt.’

‘Man, je bent geschift. Hoe kan er nu iets worden uitbetaald? De toto was gebaseerd op het raden van de zaden in een sphyghi-vruchi en het is toch volkomen duidelijk dat er niet één in zit? Best. Als niemand dan bezwaren heeft -‘

‘Ik heb bezwaar!’ riep Macduff. ‘Uit naam van mijn pupil eis ik dat alle briefjes worden opengemaakt en voorgelezen.’

‘Wees toch redelijk, man,’ zei Ramsay. ‘Als je alleen maar het ogenblik waarop ik je de Sutter uitgooi wilt uitstellen -‘

‘U moet op wettige wijze de uitslag van de toto bekend maken,’ hield Macduff vol.

‘Ach, hou je kaken toch es op elkaar,’ snauwde Ramsay zuur, pakte de verzegelde kist en bevestigde er een klein apparaatje aan. ‘Net wat je wilt. Maar ik hou je in de gaten, Macduff. En wil nu iedereen even stil zijn, alstublieft?’

Hij deed zijn ogen dicht en zijn mond bewoog zonder geluid te maken.

Het deksel vloog omhoog en een wirwar van opgevouwen papiertjes kwam naar buiten. Ramsay maakte een gebaar en een van de passagiers kwam naar voren en begon de papiertjes open te vouwen en de namen en getallen op te lezen.

‘Je wint er misschien vijf minuten mee,’ zei Ramsay met gedempte stem tegen Macduff. ‘En dan gooi ik je eruit, achter Ess Pu aan. En laat ik zeggen dat ik heel duidelijk doorhad dat je de Algoliër opzettelijk de Sutter hebt uitgelokt.’

‘Nonsens,’ zei Macduff vief. ‘Is het soms mijn schuld als Ess Pu zijn lachwekkende asociale emoties op mij richt?’

‘Jawel,’ zei Ramsay. ‘Je weet verdomd goed dat dat jouw schuld is.’

‘Mannelijke Kor-ze-Kabloom, zevenhonderdvijftig,’ riep de passagier, terwijl hij het volgende papiertje openvouwde. ‘Lorma Secundus, tweeduizendnegenennegentig. Ao, per -

Het bleef stil.

‘Ja?’ drong kapitein Ramsay aan, terwijl hij Macduff alvast in zijn kraag pakte. ‘Hoeveel, man?’

‘Terence Lao-T’se Macduff -‘ ging de passagier verder, en bleef toen weer steken.

‘Wat is er? Hoeveel heeft hij geraden?’ blafte Ramsay, terwijl hij bij de open deur bleef staan, één voet al opgetild om de onder dit alles wonderlijk rustig blijvende Macduff de Sutter uit te schoppen.’Ik heb u iets gevraagd! Wat voor getal staat er op dat papiertje?’

‘Nul,’ zei de passagier stilletjes.

‘Precies,’ zei Macduff en wrong zich uit Ramsay’s greep

los. ‘En nu, kapitein Ramsay, als u zo goed wilt zijn om de helft van het bedrag aan mij te overhandigen als Ao’s voogd - minus, natuurlijk, de prijs voor twee passagebiljetten naar Klein-Vega. Wat Ëss Pu’s helft betreft, stuur die maar naar hem toe, met mijn complimenten. Misschien scheelt ‘m dat een paar maanden in zijn dienstverband dat als ik goed reken negenhonderdzesenveertig Xerische jaren zal gaan duren. Een Macduff vergeeft zelfs zijn vijanden. Kom, Ao, lieve. Ik moet een geschikte hut gaan uitzoeken.’

Met deze woorden stak Macduff de brand in een verse sigaar en slenterde langzaam weg. Hij liet een kapitein Ramsay achter die star voor zich uit staarde en wiens lippen bewogen, alsof hij stil aan het bidden was. Het gebed werd hoorbaar.

‘Macduff!’ riep Ramsay. ‘Macduff, hoe heb je ‘t ‘m klaargespeeld?’

‘Ik,’ zei Macduff over zijn schouder, ‘ben een man van de wetenschap.’

Het Klein-Vegaanse cabaret gonsde van feestvreugde. Een paar clowns liepen grappenmakend en schertsend tussen de tafels door. Aan een ervan zat Ao, geflankeerd door Macduff en kapitein Ramsay.

‘Ik moet nog steeds van je horen hoe je het hebt klaargespeeld, Macduff,’ zei Ramsay. ‘Afspraak is afspraak. Ik heb mijn handtekening onder je verzoek gezet, niet dan?’

‘Ik moet toegeven,’ zei Macduff, ‘dat uw naam onder het formulier het een stuk makkelijker voor me maakte om het voogdijschap over Ao te krijgen, het lieve kind. Wil je wat champagne, Ao?’ Maar Ao reageerde niet. Ze zat voortdurend te kijken, met in haar ogen een wat minder nietszeggende uitdrukking dan gewoonlijk, naar een mannelijk lid van het ras der Klein-Veganen, dat aan een tafeltje in de buurt van het hunne zat.

‘Vooruit,’ drong Ramsay aan. ‘Aan het eind van de reis moet ik mijn journaal afgeven, en ik moet weten wat er met die sphyghi-vruchten is gebeurd. Dacht je dat ik anders m’n kop zou hebben uitgestoken en mijn garantie had gegeven voor dat kronkelige karakter van je, ook al was ik wel zo voorzichtig er “voor zover mij bekend” bij te schrijven? Nee. Die nul heb je neergeschreven onder mijn ogen, lang voor de vruchten rijp waren.’

‘Precies,’ zei Macduff minzaam, terwijl hij van zijn champagne nipte. ‘Het was een eenvoudige studie in misleiding. Het zal wel geen kwaad kunnen als ik u vertel hoe ik het heb gedaan, kapitein. Denkt u eerst eens aan de omstandigheden. U was van plan me op Xeria aan land te zetten, samen met die kreeft.

Ik moest de ongelijke strijd die dan zou volgen voorkomen, door te zorgen dat hij het aanzien dat hij na aankomst bij de Xeriërs zou hebben, kwijtraakte. Het winnen van de toto was een onverwachte secundaire ontwikkeling, niet meer dan een gelukkig toeval, welverdiend, en mede teweeggebracht dank zij toegepaste wetenschappelijke technieken.’

‘Bedoel je soms dat wat je allemaal op dat stuk papier had geschreven dat Ess Pu had gevonden - dat geklets over interferometers en ion-emissie? Dus je hebt toch een manier gevonden om de zaden te tellen - o, daar heb ik het mis, hè?’

‘Uiteraard.’ Macduff liet de drank in zijn glas ronddraaien en draaide een punt aan een denkbeeldige snor. ‘Ik had dat juist geschreven voor Ess Pu. Ik moest hem zo druk bezig houden met het bewaken van zijn sphyghi en mij achterna zitten dat hij geen seconde overhad om na te denken.’

‘Ik begrijp ‘t nog steeds niet,’ bekende Ramsay. ‘Zelfs als je het goede antwoord van tevoren had geweten, hoe kon je dan voorzien dat het raden van het aantal sphyghi-zaden de inzet van de toto zou worden?’

‘O, dat was wel het eenvoudigste van alles. Kijk nu eens! Wat kon het anders zijn, met de loterij op Aldebaran Tau nog in iedereen z’n achterhoofd, en terwijl het hele schip doortrokken was van de geur van die gesmokkelde sphyghi? Als niemand anders de suggestie had gedaan, was ik er zelf wel over begonnen en - wat is dit nu weer? Ga weg! Verdwijn!’

Hij had het tegen de twee clowns die op hun tocht langs de tafeltjes nu bij dat van Macduff waren gekomen. Kapitein Ramsay keek net op tijd op om ze aan een nieuwe sketch te zien beginnen.

De techniek om de lachers op je hand te krijgen door een ander te beledigen is door de eeuwen heen nooit veranderd, en hoe groter het deel van de Melkweg dat werd verkend, hoe groter ook het scala van mogelijkheden in

het genre. Het belachelijk maken van anderen richtte zich dan ook niet alleen meer op andermans ras, maar ook op de wereld waar hij vandaan kwam.

De clowns begonnen onder dol gesnater twee apen na te doen die elkaar zaten te vlooien. Hun imitatie was niet onverdienstelijk, en onder de aanwezigen klonk een hartelijk gelach, waaraan niet werd deelgenomen door die lieden die van apen afstamden.

‘Grrr,’ zei Ramsay woedend, terwijl hij zijn stoel achteruit schoof. ‘Die vlerkerige -‘

Kalmerend hief Macduff zijn hand op. ‘Tut, tut, kapitein. Probeer de zaak op een objectieve manier te bekijken.’ Hij glimlachte verdraagzaam. ‘Stijg uit boven bekrompenheid, net als ik, en geniet van de vaardigheid die deze lieden ten toon spreiden in de abstracte kunt van de imitatie. Ik stond op het punt uit te leggen waarom ik Ess Pu bezig moest houden. Ik was bang dat hij zou merken hoe snel de sphyghi rijp aan het worden waren.’

‘Potdorie,’ zei Ramsay, maar liet zich weer in zijn stoel zakken toen de clowns doorliepen en elders aan een parodie begonnen. ‘Goed, ga door.’

‘Misleiding,’ zei Macduff opgewekt. ‘Hebt u onder uw bemanning ooit iemand gehad die minder op zijn taak berekend was dan ik?’

Ramsay dacht even na. ‘Nee,’ zei hij. ‘In mijn hele leven heb ik nog nooit —’

‘Precies. Ik werd als een willoos stuk drijfhout van de ene baan naar de andere gesleept. Tot ik uiteindelijk bij luchtveiligheid terechtkwam, en daar wilde ik nu juist zijn. Door ventilatiebuizen kruipen heeft zo z’n voordelen. Het kostte bij voorbeeld maar een ogenblik om een flesje 2, 4, 5-trichlorofenoxyacetaatzuur’ - genietend proefde hij elke lettergreep - ‘trichlorofenoxyacetaatzuur in Ess Pu’s ventilator leeg te gieten. Het spul moet overal in terechtgekomen zijn, dus ook in de sphyghi.’

‘Trichloor - wat? Wil je zeggen dat je met die sphyghi hebt zitten knoeien vóór die toto werd georganiseerd?’

‘Zeker wel. Ik heb u net verteld dat de toto een onverwacht extraatje was. Mijn belangrijkste oogmerk was gewoon Ess Pu in moeilijkheden brengen op Xeria en zo mijn eigen waardevolle persoontje redden. Gelukkig had ik een aardige voorraad hormonen bij me - een heel stel verschillende. Dit zuur - elk kind kan het u vertellen -

maakt kruisbestuiving onnodig. Het is een biologische wet dat de vrucht dan nooit zaad bevat. Vraag het maar aan de eerste de beste plantkundige. Iedereen doet het.’

‘Vruchten zonder zaad erin,’ zei Ramsay verbluft. ‘Kruisbestui - ach, wat! Potdorie!’

Een bescheiden opmerking dat hij zoveel eer niet waard was lag ongetwijfeld op Macduffs lippen, maar zijn aandacht werd getrokken door de twee clowns en in plaats van antwoord te geven bleef hij met zijn sigaar in de lucht naar ze kijken. De kleinste beende gewichtig in het rond, gebaarde alsof hij met groot gevoel voor eigen belangrijkheid een sigaar aan het roken was. Zijn metgezel gaf een wilde kreet en mepte hem op zijn hoofd.

‘Zeg me es, mijn beste,’ schreeuwde hij met een schrille falsetstem. ‘Wie was de pinguïn waar ik je de afgelopen nacht mee heb zien lopen?’

‘Dat was helemaal geen pinguïn,’ giechelde de rond-benende clown vrolijk. ‘Dat was een Venusiaan!’ Op hetzelfde ogenblik maakte hij een gebaar en een schijnwerper wierp zijn felle lichtkegel op het weggedoken hoofd van Macduff.

‘Wat! Wat! Hoe durven jullie!’ gilde de woedende Macduff toen hij te midden van het geschater van de aanwezigen zijn stem terugvond. ‘Lasterlijke beledigingen van - van - ik ben nog nooit van mijn leven zó beledigd!’ De kapitein smoorde een proestlach. De diep gekwetste Macduff keek woedend om, richtte zich toen in zijn volle lengte op en nam Ao bij de hand.

‘Let er maar niet op,’ ried Ramsay hem met verdacht trillende mondhoeken aan. ‘Per slot van rekening kun je niet ontkennen dat je een Venusiaan bent, Macduff, al blijf je nog zo koppig volhouden dat je in Glasgow uit het ei bent gekro - geboren bent, bedoel ik. Jawel, je bent Schot door geboorte en humanoïde door classificatie, ja toch? En evenmin een pinguïn als ik een aap ben.’

Maar Macduff beende al naar de deur. Ao liep gehoorzaam achter hem aan, onderwijl smeltende blikken werpend op de Klein-Vegaan.

‘Het is een schande!’ zei Macduff.

‘Kom toch terug, man,’ riep Ramsay, terwijl hij nog net een wilde gillach binnen wist te houden. ‘Denk toch aan de abstracte kunst van de imitatie. Het is maar wat je onder een woord verstaat -‘

Maar zijn woorden waren aan dovemansoren gericht. Macduffs rug was een verontwaardigde rechte lijn. Terence Lao-T’se Macduff, zijn flesvormige gestalte kaarsrecht van waardigheid, verdween onder zacht gemompel in de Klein-Vegaanse nacht.

Want Macduff, dat zou nu zelfs de minst met intellect begiftigde lezer moeten begrijpen””, was niet alles wat hij voorgaf te zijn…

‘Ha!’ zei kapitein Ramsay, terwijl zijn gezicht van oor tot oor openspleet in een grijns. ‘Dat ik deze dag nog heb meegemaakt! Ober! Een whisky met soda - niet van die akelige champagne meer. Ik moet iets vieren - een voorval met een gouden randje, een voorval dat maar uiterst zelden plaatsvindt. Weet je dat dit waarschijnlijk de eerste keer is in heel Macduffs leven dat hij is vertrokken zonder achterlating van een arme bezwendelde sukkel? De gewetenloze schurk!

Is er - wat? Huh? Wat voor rekening, idioot? Ma-maar Macduff stond er nog zó op me vanavond te gast te hebben. Nou, ik - ah - eh - PotdorieV
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